V V Babaitseva L d nesnokova RUSĂ limba teorie i ^RUSĂ^^YK^practică ■ DISCURSARE RUSĂ cinci Fonetică Morfemică Vocabular Gramatică - Morfologie - Sintaxă Ortografia de punctuație Informații teoretice pentru înțelegere f Reguli de clarificat Material de referință i - Semnează „Controlează-te! Fii atent!” Material de dezvoltare) Discurs V-V-Babaitseva L d Cesnokova Limba rusă teorie MANUAL PENTRU - CLASE DE INSTITUȚII DE ÎNVĂȚĂMÂNT Recomandat Ministerul Educației al Federației Ruse editia a -a MOSCOVA "EDUCAŢIE" BBK R- B Referent Yu S Razumovsky, profesor de limba și literatura rusă, directorul școlii nr din Moscova Design de artistul V M Varlashin Desene de artistul E L Desyatnik Portrete de M S Serebryakov Babaitseva V V , Chesnokova - (C) Іі -іbіііyceііа V V , Chesnokova L D , DESPRE MANUALUL „LIMBA RUSĂ TEORIE" Iată manualul „Limba rusă Teorie" Este partea principală a complexului educațional în limba rusă pentru clasele - Complexul mai include culegeri de sarcini și exerciții „Limba rusă Practică” și manualul „Discurs rusesc” Toate părțile complexului sunt interconectate Uită-te cu atenție la legatură, pe reversul ei, uită-te prin manual Și vei afla că manualul include întregul curs al limbii ruse, că toate materialele sunt distribuite pe clasă Pe spatele legăturii sunt simboluri pe care le vei folosi în timp ce studiezi limba rusă, analizezi cuvinte, propoziții etc Paginile care deschid cursul următor indică principalele subiecte care vor face obiectul unui studiu atent în această clasă Acest lucru este subliniat în special de o lupă care evidențiază în textul din poemul lui A S Pușkin exact ceea ce va fi în centru atenție pe tot parcursul anului Manualul este împărțit în paragrafe pentru a fi convenabil să îl folosiți atât atunci când învățați lucruri noi, cât și mai ales când repetați și rezumați ceea ce a fost studiat anterior Învață să folosești cuprinsul, te va ajuta să găsești rapid materialul de care ai nevoie Manualul distinge „Curs introductiv” și „Curs principal” „Cursul introductiv” vă va ajuta să vă amintiți ceea ce ați învățat în școala elementară, vă va prezenta câteva informații noi Pe scurt curs” conturează în mod constant elementele de bază ale științei limbii ruse, regulile de ortografie și de punctuație, care sunt însoțite (ilustrate) de exemple Aceste exemple trebuie nu numai citite, ci și gândite și adesea amintite, astfel încât să rămână în memorie ca mostre în analiza unor cazuri Limba este unul dintre cele mai complexe fenomene ale societății umane Diverse mijloace lingvistice prin care noi folosim constant în comunicare, formăm un sistem Structura limbajului a atras de multă vreme atenția oamenilor de știință Studiul legilor de formare și dezvoltare a limbii, viața ei le permite lingviștilor să creeze gramatici Nu există haos în limbă, totul în ea se supune legilor lingvistice, studiind care lingviști creează reguli gramaticale, inclusiv regulile de ortografie și pronunție Veți găsi numele unor lingviști, scurte informații despre activitățile lor pe paginile manualului Dicționarele vor fi de mare ajutor în învățarea limbii ruse Compilarea dicționarelor este o sarcină complexă și consumatoare de timp Este nevoie de compilatori de cunoștințe mari și cuprinzătoare despre istoria limbii ruse, starea ei actuală, despre direcțiile dezvoltării sale, despre modul în care cuvântul este folosit în limbă Dicționarele sunt diferite atât în conținut, cât și în tipuri, și în construcție și în scop Adesea, autorii dicționarelor sunt echipe de lingviști Au fost create și dicționare școlare speciale, care conțin informații care ajută la învățarea elementelor de bază ale științei complexe a limbajului, la stăpânirea normelor literare ale vorbirii orale și scrise Învață să folosești dicționare și vei înțelege ce sunt prietenii și ajutoarele interesanți și de încredere Dicționarele școlare diferă unele de altele prin scopuri și obiective Să le enumerăm pe cele principale Dicţionar enciclopedic al unui tânăr filolog (alcătuit de M V Panov) М С Dicționar școlar explicativ al limbii ruse D N Ushakov, S E Kriuchkov Dicționar de ortografie al limbii ruse B T P a n o v, A V T e k u ch e v Dicționar școlar de gramatică și ortografie al limbii ruse A Pot i ha Dicționar școlar al structurii cuvintelor în limba rusă A N T i kh o n o v Dicționar școlar de construire a cuvintelor din limba rusă M R L în aproximativ în Dicționar școlar al limbii ruse B P Jukov, A V Jukov Dicționar frazeologic școlar al limbii ruse patru V V Odintsov, V V Ivanov, G P Smolitskaya, I £ I Gol an o v a, I A V a s ile vska I Dicționar școlar de cuvinte străine Pentru cei care doresc să învețe mai mult decât ceea ce este spus în manual, vă sfătuim să citiți cărți științifice și educaționale despre limba rusă Manualul dinaintea ta va fi nevoie nu numai la școală, ci și în toate acele cazuri din viața ta ulterioară când trebuie să găsești un răspuns la orice întrebare legată de limba rusă, cu limba rusă Ai grija de manual, pentru ca il vei studia ani, si poate va deveni bun prieten in urmatorii ani! Lista abrevierilor adoptate în complexul educațional I Nume de gen: feminin - f r , masculin - m r , neutru - cf R ; II Nume numere: singular - unitate h , plural - pl ore; III Nume cazuri: caz nominativ - im n , caz genitiv - gen n , caz dativ - dat P , caz acuzativ - vin p , caz instrumental - tv n , caz prepozițional - pr n IV Numele părților de vorbire și caracteristicile lor: cuvinte independente - self-bridge cuvinte, substantiv - substantiv, verb - verb, adjectiv - adj , numeral - num , pronume - local, participiu - adverb, gerunziu - adverb, cuvinte de serviciu - serviciu cuvinte, înclinare - înclinare, indicativ - indicativ, imperativ - comandat, condițional - condițional, formă perfectă - bufnițe vedere, vedere imperfectă - nonsov vedere, timpul trecut - trecut vr , timp viitor - mugur vr , timpul prezent - prezent, vr ; interjecție - int , cinci V Denumiri sintactice sintactice - sintaxă , a) frază - frază, subordonată - subordonată, scriere - eseu; b) propoziție - prepoziție, simplă - simplă, narativă - narativă, interogativă - întrebare, stimulent - stimulent, exclamație - exclamație, în două părți - în două părți, comun - răspândit, complicat - complicat, izolat membri ai propoziției - separat membru sugestie, conceptele k și x: participiu turnover - adj ob , turnover adverbial - deyo-adv despre , compus - compus, compus - sub complex; c) membrii propunerii - membru sugestie, subiect - subliminal, predicat - skaz , definiție - def , adaos - adăug , împrejurare - jurământ cinci Curs introductiv Fel principal Fonetică Grafică Ortografie Vocabular Morfemici Morfologie Substantiv J) Verb Adjectiv Numeral Adverb Pronume Participiu Participiu Prepoziție Conjuncție Particulă Interjecție Prietenii mei, uniunea noastră este frumoasă! ROLUL LIMBAJULUI ÎN VIAȚA SOCIETĂȚII Privește în jur și vei vedea multe lucruri uimitoare create de mintea și mâinile omului: radio, telefon, mașini, nave, avioane, rachete Dar cel mai uimitor și înțelept lucru pe care l-a creat omenirea este limba Toți oamenii de pe Pământ pot vorbi Vorbesc limbi diferite, dar toate limbile au o sarcină principală - să-i ajute pe oameni să se înțeleagă atunci când comunică, când lucrează împreună Fără limbaj, viața unei persoane, a oamenilor, a societății, dezvoltarea științei, a tehnologiei și a artei sunt imposibile Semnificația limbii (vorbirea, cuvintele) este notă de proverbe rusești: Cuvântul uman este mai ascuțit decât o săgeată Un discurs bun este bine de ascultat Un glonț va lovi unul, dar un cuvânt bine țintit va lovi o mie Vântul distruge munții, cuvântul poporului ridică Un cuvânt viu este mai prețios decât o literă moartă Nu este întotdeauna ușor să-ți exprimi gândurile clar, corect și figurat Trebuie învățat – studiați din greu și cu răbdare Scriitorul A N Tolstoi a spus: „A trata limbajul cumva înseamnă a gândi cumva: inexact, aproximativ, incorect ” Învățarea rusă vă va ajuta să vorbiți și să scrieți mai bine, să alegeți cuvintele cele mai precise și necesare pentru a vă exprima gândurile „Cuvântul este îmbrăcămintea tuturor faptelor, a tuturor gândurilor”, a spus Maxim Gorki Ai grijă și iubește cuvântul La urma urmei, limba noastră maternă rusă începe cu ea LIMBA RUSĂ ESTE UNA DINTRE CELE MAI BOGAȚE LIMBI DIN LUME m Limba rusă are un vocabular uriaș Bogăția dicționarului rus permite nu numai denumirea cu acuratețe a unui obiect sau acela, a semnelor sale, a diferitelor acțiuni etc , dar și să exprime cele mai diverse nuanțe de sens, să arate modul în care vorbitorul evaluează subiectul vorbirii Așadar, conceptul de expert în domeniul său poate fi transmis prin următoarele cuvinte: maestru, meșter, virtuoz, artist, artă, specialist, specialist (cuvânt colocvial) Un prieten adevărat poate fi spus și în cuvinte: de încredere, devotat, constant, neschimbător, gata de foc și apă etc Și câte cuvinte există în rusă pentru a denota acțiunea de a râde Dacă o persoană râde în liniște sau pe furiș, atunci ei spun - a chicotit, dacă deodată - a pufnit, a izbucnit (colocvial), dacă zgomotos - a râs, a izbucnit în râs, a izbucnit (sau a izbucnit în râs), s-a rostogolit în râs, chicotit (colocvial), etc : „În curând au râs de toate: băiatul din lift a râs, servitoarea a chicotit, ospătarii din restaurant au zâmbit, grăsanul bucătar de la hotel a râs, bucătarii au strigat, portarul a mormăit, mesagerii au cântat, însuși proprietarul hotelului rânji (L Kassil ) Foarte expresive sunt proverbele și zicalele rusești, comorile înțelepciunii populare: Limba deschide mintea O conștiință bună nu se teme de calomnie Adevărului nu se teme de judecată Adevărul nu caută milă A găsit o coasă pe o piatră Un „azi” este mai bine decât doi „mâine” Nu tot ce strălucește este aur Folosirea adecvată a proverbelor și a spuselor însuflețește vorbirea, o face vie și figurativă Prefixele și sufixele pot schimba sensul cuvintelor, oferindu-le cele mai subtile nuanțe de sens Compara: fugi - alerga, alerga peste, fugi, fugi, fugi, alerga etc ; băiat - băiat, băiat, băiețel etc Unul și același gând poate fi exprimat atât în propoziții simple, cât și complexe, folosind cuvinte legate de diferite părți de vorbire: Nina se bucură Este fericită pentru că a luat o carte interesantă din bibliotecă Bogăția și expresivitatea limbii ruse, rolul său important în istoria civilizației au fost remarcate de scriitori și personalități culturale din diferite țări și popoare Clasicul literaturii franceze Prosper Mérimée ( - ), care a învățat limba rusă, nota: „Bogat, sonor, vioi, se distinge prin flexibilitatea stresului și infinit variat în onomatopee, capabil să transmită cele mai fine nuanțe, dotat, precum Greacă, cu gândire creativă aproape nelimitată, limba rusă ni se pare făcută pentru poezie nouă Figura de renume mondial a culturii a secolului XX, artistul și filozoful N K Roerich a spus: „Nu este de mirare că în rusă cuvântul lume este unanim atât pentru pace, cât și pentru univers? Aceste concepte sunt unanime nu din cauza sărăciei limbii Limba este bogată Ele sunt în esență la fel Universul și creativitatea pașnică sunt inseparabile ” Scriitorii ruși, maeștri ai cuvântului, cei care evaluează nu numai sensul cuvântului, ci și sunetul, posibilitățile sale expresive, au admirat limba rusă, au remarcat diferitele sale laturi, trăsături, originalitate Deci, N V Gogol a scris cu entuziasm că în limba rusă „toate tonurile și nuanțele, toate tranzițiile de sunet de la cele mai dure la cele mai blânde și blânde; este nemărginit și poate, trăind ca viața, să fie îmbogățit în fiecare minut ” Ca și cum ar continua cuvintele lui N V Gogol, marele critic V G Belinsky a remarcat: „Limba rusă este extrem de bogată, flexibilă și pitorească pentru a exprima concepte naturale simple” Faimosul scriitor K G Paustovsky, referindu-se la contemporanii săi, adică la tine și la mine, ne reamintește: „Ni s-a dat în posesia celei mai bogate, precise, puternice și cu adevărat magice limbi ruse” Și trebuie să ne amintim mereu asta Cuvintele lui I S Turgheniev sună ca o mărturie pentru toate generațiile următoare: „Aveți grijă de limba noastră, de frumoasa noastră limbă rusă, de această comoară, de această proprietate transmisă nouă de predecesorii noștri, printre care Pușkin strălucește din nou! Tratați acest instrument puternic cu respect: în mâinile celor pricepuți, este capabil să facă minuni! CURS DE INTRODUCERE GRAMATICĂ Cuvântul „gramatică” este derivat din cuvântul grecesc „gram”, care înseamnă „scrisoare”, „semn” La început, cuvântul „gramatică” a fost înțeles ca abilitatea (arta) de a citi și scrie scrisori În prezent, cuvântul „gramatică” pe- numită ramura a științei limbajului, care include morfologia și sintaxă MORFOLOGIE ORTOGRAFIE Morfologia (greacă „morphe” - formă, „logos” - știință, cuvânt) este o secțiune a gramaticii care studiază cuvintele ca părți ale vorbirii Și asta înseamnă să înveți sensurile generale și schimbarea cuvintelor Cuvintele se pot schimba în funcție de gen, număr, caz, persoană etc De exemplu, tabelul substantival denotă subiectul și schimbările de cazuri și numere, adjectivul scris denotă un semn al subiectului și modificări de gen, numere și cazuri Dar sunt cuvinte care nu se schimbă, exemplu conjuncții, prepoziții, adverbe Morfologia este strâns legată de ortografie, astfel încât studiul morfologiei este asociat cu studiul regulilor de ortografie Ortografie (greacă "orfo" - corect, "grapho" - scriu) '- o secțiune a științei limbajului, care stabilește un sistem de reguli pentru scrierea cuvintelor Valoarea ortografiei ruse este în respectarea strictă a regulilor de ortografie Cunoscutul lingvist rus L V Shcherba a scris: „A scrie analfabet înseamnă a încălca timpul oamenilor cărora ne adresam și, prin urmare, este complet inacceptabil ” i și «ii kyi* i i ніЧя ORFOG RAFI NM KIY VOCABULAR § Ortografie Scrisul alfabetizat este un semn al unei persoane cultivate Pentru a scrie corect, trebuie să cunoașteți regulile de ortografie Există cazuri în scrisul rusesc când nu este clar care ortografie este corectă Puteți alege ortografia corectă numai pe baza regulii shmіlmiyn I RLІMMMMІІІKO-SNCHYUGІCHFICHN DICȚIONAR KPP RHSSHIO ȘI EU O astfel de ortografie într-un cuvânt care corespunde unei anumite reguli de ortografie se numește ortogramă („orfo” greacă este corectă, „gram-” este o literă, inak) De exemplu, în cuvântul b-^zhyt - o vocală neaccentuată în rădăcină Ce / aleg o scrisoare? Ne amintim regula (verificare - rulare), scrie alergare Cum se scrie - împreună sau separat - (nu) neglijent? Reamintim regula: un cuvânt nu se folosește fără un cuvânt, scriem nepăsător Pentru a scrie corect, trebuie să puteți găsi rapid locul unde este posibilă o greșeală Gândiți-vă, alegeți ortografia corectă aplicând reguli de ortografie § Părți de vorbire Există multe cuvinte în limbă și toate au propriile lor semnificații În morfologie, toate cuvintele sunt împărțite în grupuri (clase), care sunt numite părți de vorbire Părțile de vorbire sunt clase morfologice de cuvinte În funcție de rolul lor în limbă, părțile de vorbire sunt împărțite în părți independente și auxiliare Părți independente de vorbire (de bază): substantiv adjectiv, verb, adverb, pronume Părți de vorbire de serviciu: prepoziție, unire, particulă În vorbire, cuvintele independente și auxiliare efectuează lucrări diferite Independent, cuvintele înseamnă tot ce este în lume, acestea sunt cuvinte-nume, un fel de „etichete” și servicii Cuvintele cheie servesc cuvintelor etichetate, organizându-le într-un discurs coerent format din propoziții Într-o propoziție, cuvintele independente, denumirea obiectelor, semnele lor, acțiunile etc , joacă rolul de membri ai propoziției, iar cuvintele auxiliare servesc cel mai adesea la conectarea cuvintelor independente De exemplu: vântul merge pe mare și barca conduce (A Pușkin ) În această propoziție, substantivul vânt joacă rolul subiectului, verbele plimbă, conduce - rolul predicatelor, iar substantivele mare și barca - rolul membrilor secundari Vânt, mare, barcă, plimbări, mașini - cuvinte independente Unirea și, prepoziția conform sunt cuvinte de serviciu Unirea și leagă predicatele umblă și îndeamnă Prepoziția pe leagă cu predicatul cuvântul sea walks - plimbă (unde?) Pe mare - și face parte din membrul secundar al propoziției § Părți independente de vorbire O idee despre principalele părți independente de vorbire este dată de tabel: Parte de vorbire Exemple Ce înseamnă? La ce întrebare răspunde? Substantiv student, subiect școlar cine? ce? Adjectivul este harnic, care este semnul mamei subiectului? a caror? Verb citit, citește acțiunea subiectului ce să faci? ce sa fac? Adverbul este proaspăt, în vârf, ieri este un semn de acțiune cum? Unde? când? si etc Pronumele eu, tu, el este al meu, al nostru acolo, apoi indică obiectul (persoana) semnul obiectului semnul acțiunii cine? ce? a caror? Unde? când? si etc § Substantiv Substantivele denotă obiecte și răspund la întrebările cine? sau ce? Substantivele sunt masculine, feminine și neutre Substantivele sunt declinate, adică se schimbă în cazuri la singular și plural Genul, declinarea, numărul și cazul sunt trăsături morfologice ale substantivelor Ele sunt indicate prin terminație: şcoli [~ă~| și R • -a pliere unitati h lor P masa [J m •a doua ori unitati h lor P § Adjectiv Adjectivele desemnează un semn al unui obiect și răspund la întrebările ce? a caror? care? care? cum sa e? Raza de soare, vreme ploioasă, vară fierbinte a caror? a caror? a caror? Eșarfa mamei, pălăria mamei, haina mamei Adjectivele depind de substantive, așa că punem întrebări pentru adjectivele din substantive Adjectivele ne fac vorbirea mai precisă și mai figurativă, deoarece ne permit să arătăm diferite semne ale unui obiect: Un pilot într-o rachetă spațială a privit Pământul de la înălțime Nimeni, nimeni în lume nu a văzut vreodată o asemenea frumusețe! Mai jos, în spatele ferestrelor cabinei, În norii lăptoși se întindea Depărtatul, mic și iubitul glob albăstrui al Pământului (I Akim ) Poetul caracterizează viu Pământul - globul cu adjective care diferă ca semnificație: în culoare (minge albăstruie), în loc (minge îndepărtată), în mărime (minge mică), dă o evaluare emoțională a subiectului (minge preferată) etc paisprezece Mihail Vasilievici Lomonosov ( - ) - un strălucit om de știință, scriitor, profesor rus Locul central printre lucrările sale despre limbaj este ocupat de Russian Grammar ( ), prima gramatică științifică a limbii ruse, în care omul de știință a definit normele de vorbire ale timpului său și a pus bazele stilisticii Lomonosov a scris despre limba rusă: „Cine o adâncește din când în când va vedea un câmp imens de larg sau, mai degrabă, o mare care abia are limite” Genul, numărul, cazul sunt trăsături morfologice ale adjectivelor Ele depind de substantivele la care sunt supuse adjectivele și sunt indicate prin desinențe ce? ce? § Verb Pentru vorbire, cuvintele care denotă acțiunile obiectelor sunt foarte importante: Copiii învață Natura prinde viață primăvara Păsările zboară, copacii se înverzesc, florile înfloresc: ', i Astfel de cuvinte sunt combinate într-o parte de vorbire - ■ verb Verbele denotă acțiune și răspund la întrebările ce să faci? ce sa fac? (citește, cântă; citește, cântă) Verbele au trei timpuri: prezent, trecut și viitor (scriu, am scris, voi scrie) Verbele la timpul prezent și viitor sunt conjugate, adică se schimbă în persoane și numere Există două conjugări în rusă: prima (I) și a doua (II) Conjugarea eșantionului I Unitate h Plur h Persoana (eu) a născut y, scrie y (noi) îl purtăm, noi scriem Persoana a -a (ai) purtat eat, pii eat (tu cari scrie Persoana a III-a (el) poartă, scrie (au) purtat ut, scrie u Verbele cu terminațiile -eat, -et, -em, -et, -ut, -yut aparțin conjugării I Conjugarea Probă II Unitate h Plur h persoana persoana a -a persoana a -a (I) putere |~yu~|, respira |~ /~ (tu) dormi I ish I, respira e eu (el) dorm, respiră (noi) dorm eu ei, respir eu ei eu (tu) dormi eu respir, respir | ite (ei) en yat, breathe|apі Verbele cu terminațiile -ish, -it, -im, -ite, -at (-yat) se referă la Tensiune Conjugarea, numărul, persoana sunt principalele trăsături morfologice ale verbului Ele sunt indicate prin terminații: auzi \ aud eu -II ref •unitate h ■ -a l auzi lor pl h II ref I-a l Verbele la timpul trecut se schimbă după număr, iar la singular - prin naștere: auzit fă~| ^^-unitate h "'zh r auzit - pl h La persoana a II-a singular h după sh se scrie un semn moale: porți, alergi etc Se păstrează semnul moale înainte de -sya: te grăbești, te grăbești etc La persoana a III-a singular h se scrie -tsya, iar într-o formă nedefinită tsya' studiind (ce face el?), studiind (ce sa fac?) şaisprezece § Adverb Adverbele denotă un semn de acțiune și răspund la întrebările: cum? Unde? când? si etc la fel de? Unde? când? Repede'~fugi, uita-te, fă~mâine Adverbele depind de obicei de verbe În aceste cazuri, întrebările la adverbe ar trebui puse de la verbe Adverbele nu declin sau conjugă Adverbele sunt cuvinte invariabile, nu au terminații Cel mai adesea, adverbele sunt formate din adjective (vesel - distracție, îngust - îngust) și substantive (început - primul, departe - departe) § Pronume Pronumele diferă de alte părți independente de vorbire prin faptul că nu numesc obiecte și semne, ci doar le indică De exemplu: am dedicat lira oamenilor mei (N Nekrasov ) În aceste rânduri, pronumele I indică vorbitorul, iar al meu indică atributul obiectului în funcție de proprietatea acestuia După semnificația pronumelor se împart în categorii: personale, posesive, interogative, nehotărâte etc Pronume personale: persoana - eu, noi; Persoana a -a - tu, tu', persoana a -a - el, ea, el, ei Pronumele eu, tu, el, ea, este singular h , pronume noi, tu, ei - pl h Doar pronumele la persoana a -a el, ea, au gen Pronumele personale răspund la întrebările cine? ce? Pronume posesive: al meu, al tău, al nostru, al tău, propriu - indică atributul unui obiect prin apartenența sa și răspunde la întrebarea cui? (prietenul meu, școala noastră) Aceste pronume se schimbă, ca și adjectivele, după gen, număr și caz: al meu, al meu, al meu, al meu; al meu, al meu etc Pronume interogative: cine? ce? care? a caror? la fel de? Unde? Unde? când? etc : Unde mergem duminica? Cine va merge cu noi? Ce vom lua cu noi? Pe cine ne vom întâlni? Când va avea loc întâlnirea? Despre ce va fi conversația? Pronumele nedefinite sunt formate din interogative cu ajutorul particulelor - ceva, - fie, - ceva, ceva: cineva, ceva, unii, cineva etc ; oricine care • fi, unii etc ; oricine, ceva, orice etc ; unii, ceva, unii, undeva, undeva etc Aceste pronume sunt numite nedefinite deoarece indică obiecte și semne necunoscute, nedefinite De exemplu: Mi-au spus că cineva a venit după mine (A Pușkin ) Am ajuns cu toții la goeletă, ne-am îndesat bagajele undeva (I Goncharov ) Pronumele cu particule -ceva, -ori, -ceva, se scriu cu cratima: cineva, cineva, cineva, cineva etc § Părți de vorbire de serviciu Cuvintele de serviciu sunt prepoziții, conjuncții, particule, rfcgjn Părțile de vorbire de serviciu nu numesc obiecte, acțiuni sau semne, dar sunt de mare importanță, deoarece conectează cuvinte independente într-o frază și propoziție și, de asemenea, introduc nuanțe semantice suplimentare în propoziție Fără cuvinte funcționale, nu este întotdeauna posibil să se formeze o propoziție De exemplu: am stat pe balcon, dar fulgii de nea nu au căzut peste mine Omite cuvintele oficiale și vei vedea că propoziția s-a prăbușit, și-a pierdut sensul § Prepoziţie Prepoziții: în, pe, în spatele, sub, la, despre, în fața, din cauza, de sub etc Prepozițiile sunt folosite cu substantive și pronume și leagă-le cu alte cuvinte independente: alergă până la casă, alergă peste drum; întâlnire cu un prieten, suntem alături de tine Pentru a distinge o prepoziție de un prefix, trebuie să ne amintim că un adjectiv sau un pronume poate fi inserat între un substantiv și o prepoziție, dar nu între un prefix și o rădăcină: o apropiere, ci sub un stejar (înalt), sub (acest) stejar optsprezece Prepozițiile nu sunt membri independenți ai propoziției, dar pot face parte din membrii secundari ai propoziției: Soarele s-a ascuns în spatele unui calicot Vulpe negru-maro Cortina raiului, Sub munte pădurea s-a întins (D Kedrin ) § Unirea Conjuncții: și, dar, ce, când, dacă, pentru că etc Sindicatele leagă: ) membrii propunerii: Puii au crescut și au zburat; ) sugestii: A venit toamna, iar păsările au zburat în clime mai calde Noaptea era înstelată, dar ziua s-a înnorat Îmi plac zilele de toamnă dacă aerul este ușor și limpede T' ^ Inaintea conjunctiilor a, dar ce, cand, daca se pune mereu virgula I SZZLJ Dacă uniunea și leagă doi membri omogene ai propoziției, atunci nu se pune virgulă înaintea acesteia Dacă uniunea conectează propoziții simple ca parte a uneia complexe, atunci este plasată o virgulă înaintea acesteia § Particulă Particule: nu, ar, dar, dacă, poate, într-adevăr etc Particulele dau nuanțe diferite de semnificație membrilor propoziției sau întregii propoziții ca întreg De exemplu: Viscolul nu s-a potolit, cerul nu s-a limpezit (A Pușkin ) Particula negativă neinclusă în predicate aduce un sens negativ O particulă care nu are verbe se scrie separat: nu alerga, nu alerga, nu alerga Nu se scrie împreună doar cu acele verbe care sunt fără neutilizat: ură, supărare nouăsprezece Interogativ>etitsy cu adevărat, cu adevărat, fac propoziţia interogativă: A plouat? A plouat? A plouat? Îndoiala este exprimată în propoziții cu, cu este subliniată surpriza, cu dacă se face o presupunere Aceste note complică sensul întrebării Particulele ar (b), indiferent dacă (l), același (g) sunt scrise separat cu alte cuvinte SINTAXA ȘI PUNCTUAȚIA § Conceptul de sintaxă și punctuație Cuvintele independente servesc la denumirea obiectelor, a atributelor lor, acțiunilor etc , dar luate separat, rareori sunt enunțuri Să luăm cuvintele Marina, Misha, carte (nume de obiecte), interesant (nume semnează), citește (numele acțiunii) și alcătuiește propoziții din ele: Marina și Misha au citit cărți interesante Marina îi citește lui Misha o carte interesantă Misha îi citește Marinei o carte interesantă Aceste propoziții conțin mesaje diferite În același timp, unele cuvinte s-au schimbat (citește - citește, citește; Marina - Marina, Mișa - Mișa; interesant - interesant, interesant etc ), a apărut un cuvânt de serviciu - unirea și În propoziții, cuvintele sunt combinate în fraze: Marina și Misha, citesc cărți, cărți interesante etc Propozițiile sunt formate din cuvinte și fraze Sintaxa este studiul frazelor și propozițiilor Trebuie să cunoașteți regulile de construire a frazelor și propozițiilor pentru a vorbi și a scrie corect, pentru a citi eficient și pentru a înțelege mai bine vorbirea altcuiva Punctuația este strâns legată de sintaxă - o secțiune a limbii în care (latină „punctum” - punct) stabilește semnele de punctuație și regulile pentru stabilirea lor expres- știința sistemului Școala studiază semne de punctuație: punct, semn de întrebare, semn de exclamare, virgulă, punct și virgulă, două puncte, liniuță, paranteze, ghilimele, elipse Semnele de punctuație îl ajută pe scriitor să-și exprime gândurile și sentimentele, iar cititorul să înțeleagă mai corect textul și să-l citească expresiv În scrierea rusă, există cazuri în care nu este clar ce semn de punctuație trebuie pus și dacă este necesar un semn Locul dintr-o propoziție sau text în care ar trebui să se aplice punctuația o regulă generală, numită punctogramă (latină „punk-tum” - un punct, greacă „gram” - un semn, o literă) Când scrieți, trebuie să puteți găsi rapid locul unde este posibilă o eroare de punctuație Gândiți-vă, selectați un semn de punctuație — semnul de punctuație dorit, aplicând regula de punctuație § Propunere Propoziția conține o afirmație despre ceva (despre cineva), de exemplu: A nins doar în ianuarie (A Pușkin ) În serile de iarnă, bona îi spunea povești micii Sasha Prima propoziție vorbește despre zăpadă (despre ce?), în a doua - despre dădacă (despre cine?) Sfârșitul unei propoziții în vorbirea orală arată o intonație specială, iar în vorbirea scrisă, semne de punctuație Fiecare propoziție are o bază gramaticală, care de obicei constă dintr-un subiect și un verb Baza gramaticală a unei propoziții poate consta și dintr-un membru principal: subiect sau predicat, de exemplu: Zori Marginea estului devine albastră (A Fet ) Se face lumina Cerul se luminează în est (K Vasiliev ) Pentru a determina corect limitele unei propoziții, trebuie să fiți capabil să găsiți baza gramaticală și să cunoașteți intonația sfârșitului propoziției § Tipuri de propoziții în scopul enunțului Scopul enunțului poate fi un mesaj, o întrebare și un stimulent (sfat, comandă, cerere) În funcție de scopul enunțului, propozițiile sunt împărțite în narativ, interogativ și stimulativ Propozițiile care conțin un mesaj se numesc propoziții narative: Mirosul pădurii se intensifică (I Turgheniev ) Propozițiile care conțin o întrebare se numesc interogative: Cunoști noaptea ucraineană? (N Gogol ) Propozițiile care conțin motivație (sfat, ordin, cerere, dorință) se numesc stimulent: Nu aruncați un prieten în nenorocire (Proverb ) Propozițiile stimulative au adesea un singur membru principal - predicatul § Propoziții neexclamative și exclamative În funcție de colorarea emoțională, propozițiile declarative, interogative și stimulative sunt împărțite în neexclamative și exclamative Non-exclamative - sunt propoziții care se pronunță pe un ton calm, fără emoții (sentimente) pronunțate: Acum se întunecă devreme Propozițiile exclamative sunt propoziții care se pronunță cu o intonație specială care exprimă sentimente puternice de bucurie, distracție, încântare, frică, groază etc : Băieți, am întârziat! Aceasta este o propoziție simplă, narativă în scop, exclamativă în colorare emoțională Poți întârzia la cursuri? Aceasta este o propoziție simplă, interogativă în scopul enunțului, exclamativă în colorare emoțională Nu întârzia la cursuri! Aceasta este o propoziție simplă, din punct de vedere al scopului enunțului pe care o motivează, din punct de vedere al colorării emoționale este exclamativă Capacitatea de a distinge între tipurile de propoziții în funcție de scopul enunțului și colorarea emoțională ajută la înțelegerea sensului propoziției, citește-l corect și pune un semn de punctuație la sfârșitul propoziției Tabelul arată ce semne de punctuație sunt plasate la sfârșitul unei propoziții Tipul de propoziție în funcție de scopul enunțului Tipul de propoziție în funcție de emoțional-nal Colorare Punctuația la sfârșitul unei propoziții Exemple Narațiune- Neînvierea • Acum se întunecă devreme exclamație corporală ! Cât de devreme se întunecă acum! Interlocutor - Neexcitat ? De ce ai intarziat? Exclamație Noe ?! Este posibil să întârzii?! Motivator - Neexcitat • Vorbeste mai tare Exclamație Noe ! Vorbeste mai tare! § Membrii principali ai propunerii Membrii principali ai unei propoziții sunt subiectul și predicatul Ele formează baza gramaticală a unei propoziții Subiectul este membrul principal al propoziției, care denotă subiectul de vorbire și răspunde la întrebările cazului nominativ cine? ce? Subiectului, puteți pune o întrebare generală: ce (ochiul) se spune în propoziție? Despre ce (despre cine) vorbește propoziția este subiectul vorbirii Subiectul este de obicei exprimat printr-un substantiv sau un pronume în el n Întrebarea generală la subiect este specificată de întrebările cine? sau ce? Ele ajută la găsirea unui cuvânt sub forma im n De exemplu: Un vânt slab sufla deasupra A aruncat zăpadă din crengi (K Paustovsky ) Aceste propoziții vorbesc despre vânt Cuvintele vânt și el sunt supuse întrucât ele denotă subiectul de vorbire și răspund cu ei la o întrebare clarificatoare p ce? În propoziția Vântul a dus barca, vorbește despre vânt și barcă, dar nu există niciun cuvânt în această propoziție care să le răspundă la întrebări n Prin urmare, nu există subiect în această propoziție În propoziție Vântul a luat barca, există un cuvânt în ea n , desemnând subiectul de vorbire Acesta este substantivul vânt și joacă rolul subiectului Predicatul este membrul principal al propoziției, ceea ce înseamnă ceea ce se spune despre subiectul vorbirii Predicatului, puteți pune o întrebare generală: ce se spune despre subiectul vorbirii? În propoziția Un vânt blând a suflat deasupra, subiectul vorbirii este vântul Ce zici de vânt? - a suflat Verbul dul joacă rolul de predicat Predicatul este exprimat cel mai adesea prin verbe Predicatul poate fi exprimat și prin substantive și adjective De exemplu: Trăim pe Pământ Planeta Pământ Ea este frumoasa Este decorat cu oceane, mări, râuri, munți, paduri Să o agresăm Să ne amintim că nu aparține numai nouă, ci și celor care vor trăi după noi O întrebare generală la predicat poate fi specificată prin întrebări: ce face obiectul? ceea ce este el? cine este el? si etc Când analizați o propoziție în loc de cuvântul „subiect” în întrebări introducem un subiect anume: Ce face elevul? Ce student? ce? Ce este o carte? Ce carte? ce? Elevul citește o carte Elevul este atent Elevul este atent Cartea este o sursă de cunoaștere Cartea este interesantă Cartea este interesantă Dacă subiectul și predicatul sunt exprimate prin substantive în ele etc , cu o liniuță între ele Dacă predicatul conține cuvântul asta, înaintea acestuia este plasată o liniuță: Cartea este o sursă de cunoaștere Cartea este o sursă de cunoaștere n - (aceasta) n § Membrii secundari ai propunerii Membrii secundari ai propoziției sunt definiția, adăugarea și circumstanțele Definiție - un membru minor al propoziției, care denotă un semn al unui obiect și răspunde la întrebările ce? a caror? Definițiile sunt de obicei exprimate prin adjective și pronume și depind de membrii propoziției exprimate prin substantive și: a caror? ce? Naіia~drumul ne ducea într-o zonă întinsă (K Paustov- cer ) Adăugarea - un membru minor al propoziției, care denotă subiectul și răspunde la întrebările cazurilor indirecte: cine? (despre ce?) cui? (ce zici?), etc Complementele sunt exprimate prin substantive și pronume și depind cel mai adesea de predicat: ce ce? Bătrânul prindea pește în casă (A Pușkin ) la care? Un pește a înotat ~ la el (A Pușkin ) Circumstanța - un membru minor al propoziției, care indică locul, timpul, motivul, modul de acțiune etc și răspunde la întrebările unde? când? De ce? la fel de? si etc Circumstanțele sunt de obicei exprimate prin adverbe și substantive cu prepoziții și depind cel mai adesea de predicat: unde? O ceață a coborât peste râu (K Paustovsky ) După când? vara sufocantă ~ a venit toamna de aur (I Sokolov-Mikitov ) De ce? De la ce? Oamenii au căzut de oboseală (V Sanin ) Stejar cum? crescând ~'încet (I Sokolov-Mikitov ) Pentru a determina tipul de membru minor al unei propoziții, aveți nevoie găsiți cuvântul de care depinde acest termen minor, aflați ce înseamnă, la ce intrebare raspunde ce parte a vorbirii este exprimată Propunerile formate numai din membrii principali se numesc neextinse Propozițiile care au membri secundari sunt numite comune Compară: A venit toamna - După o vară fierbinte, a venit toamna aurie Propozițiile larg răspândite oferă mai multe informații decât cele care nu sunt răspândite, așa că trebuie să înveți cum să răspândești propoziția cu membrii minori § Fraza Cuvintele pot fi combinate în fraze Compoziția frazelor include cel puțin două cuvinte independente: cer pașnic; traieste in pace; pământ și cer; rapid dar bun etc O frază este o combinație de două sau mai multe cuvinte independente care sunt legate în sens și gramatical După structură și semnificație, frazele sunt împărțite în subordonare și coordonare O frază în care un cuvânt este subordonat altuia se numește subordonare Într-o frază subordonată se disting cuvintele principale și dependente (membrii frazei) Cuvintele principale sunt indicate de X- În fraza subordonată din cuvântul principal, punem o întrebare celui dependent Cuvântul dependent poate apărea înainte sau după cuvântul principal Comparaţie: care? la/ce? f— —I i |X ploaie de toamnă adj -|- n X ce? , care? g— Хі ; - ploaie cu zăpadă n + n în televizor n cu o prepoziţie Ce? la fel de? X/ II f I Respectul pentru cunoștințe Scrieți corect O frază în care cuvintele sunt egale se numește una de coordonare: ploaie și zăpadă; rapid dar bun; plânge sau râzi; ploaie, zăpadă și vânt Nu există cuvinte principale și dependente într-o frază de compunere, așa că nu puteți pune o întrebare de la un cuvânt la altul Legătura dintre cuvintele din fraze este exprimată prin terminațiile cuvintelor dependente, prepoziții, conjuncții, intonație În sintagma subordonatoare ploaie cu zăpadă, dependența soției vir cu desinența -om și prepoziția co, iar la s coordonator în combinații, legătura dintre cuvinte este exprimată prin uniuni și, dar, sau și intonație: ger și soare; ploaie sau ninsoare; pin, stejar (pădure) § Expresii într-o propoziție La analizarea unei propoziții, în primul rând, se distinge baza gramaticală, apoi sintagmele subiectului cu cuvinte dependente, iar după aceea frazele predicatului cu cuvinte dependente Baza gramaticală nu este o frază Expresiile de coordonare pot face parte din cele subordonate: verde (păduri și pajiști), salvare (oceane, râuri și păduri) etc Să găsim fraze în propoziție: Bayuri strălucitoare în stuf strălucesc (I Nikitin ) Bays glisten - bază gramaticală Evidențiați cuvântul combinatii: care? \/ Unde? w f - X ț - X ) golfuri de lumină; ) strălucesc în stuf Dintr-o propoziție cu membri omogene, sintagmele se disting în aceeași succesiune Lemnul de stejar este apreciat pentru tver& >st și putere Lemnul este prețuit - bază gramaticală Expresii: ) lemn de stejar; ) evaluat pentru (duritate și rezistență); ) duritate și rezistență § Propuneri cu membri omogene Membrii unei propoziții care răspund de obicei la aceeași întrebare și sunt asociați cu același cuvânt se numesc omogene Membrii omogene ai propoziției formează o frază de coordonare Membrii omogene ai propoziției sunt interconectați prin intonație și uniuni, dintre care cele mai frecvente sunt și, dar, dar Toți membrii unei propoziții pot fi omogene: CE? ) Forța, lumina, frumusețea nopții au început să slăbească (I Bunin ) ce face? ) Soarele de iarnă strălucește, dar nu se încălzește (Proverb ) care? ) Vântul a smuls frunzele umede și mirositoare din mesteacăn (K Paustovsky ) la ce? ) Nu este obișnuit cu mișcarea, cu viața, cu mulțimile, cu vanitatea (I Goncharov ) la fel de? ) Zăpada a căzut încet și tăcut (S Antonov ) Unirea și se poate repeta în fața fiecărui membru omogen: A lucrat în Crimeea, și în Caucaz ^ și în Orientul Îndepărtat, și în Kam chatka și în Antarctica Membrii omogene sunt despărțiți prin virgule , , Elevii au citit, au scris, au numărat și O, și O, și O Ucenicii au citit și au scris și au numărat Oh, oh Studenții nu au citit, au scris Nu se pune virgulă dacă uniunea este folosită o dată cu membri omogene A și A Elevii au citit și au scris Membrii omogene ai unei propoziții pot fi combinați (generalizați) cu un singur cuvânt, care se numește generalizare Comparaţie: Îmi amintesc de pădurea, gshlapu si altele Cuvintele neschimbate nu au terminatii Acordați atenție compoziției cuvintelor precum [katsy[y|Ga~|], rrmi [th,|~a~| ], în care litera i denotă două sunete [ya] Sunetul [th] este inclus în bază, [a] este finalul În gen n pl h n acest tip are o terminație zero: інацііГІ t armatele іГ~І- În rusă, pentru fiecare tulpină egală cu rădăcina, există mai mult de cuvinte cu prefixe și sufixe şcoală DICTIONAR DE STRUCTURA § Rădăcina cuvântului Partea comună a cuvintelor înrudite, care conține semnificația lor principală, se numește rădăcină Cuvintele cu aceleași rădăcini se numesc cu o singură rădăcină De exemplu: pace, pașnic, împăcare, împăcare, armistițiu Cuvintele înrudite (cu o singură rădăcină) formează un cuib În funcție de numărul de cuvinte incluse în el, poate fi mic și mare Deci, din cuvântul drojdie se formează doar cuvântul drojdie, iar cuvintele: asterisc, stelar, interstelar, circumstelar, substelar, constelație etc Pentru a găsi rădăcina unui cuvânt, trebuie să găsiți cuvinte înrudite (cu o singură rădăcină) Deci, în cuvintele necaz, sărac, sărăcie, deveni sărac, rădăcina săracă -sărac-\ în cuvintele căutător, caută, caută, caută - rădăcina este -isk- Găsirea rădăcinii unui cuvânt înseamnă evidențierea celui mai important lucru din cuvânt, înțelegerea sensului acestuia (sensul său principal), verificarea și amintirea ortografiei rădăcinilor unui întreg grup de cuvinte care alcătuiesc cuibul Există cuvinte cu astfel de rădăcini care sună și sunt scrise la fel, dar au semnificații diferite Comparați două cuiburi de cuvinte: conduce, ieșire, conducător, aduce, conduce; apă, apă, apă, sub apă, submariner Aceste cuiburi au rădăcini diferite Oamenilor care sunt atenți la limbaj le place să stabilească relații de familie între cuvinte Acest lucru ajută la înțelegerea mai profundă a sensului cuvintelor K Paustovsky povestește despre o întâlnire cu un pădurar - un mare iubitor de analiza cuvintelor „Trebuie să ne gândim”, spune pădurarul, „cuvântul izvor a venit din faptul că aici se naște apa Un izvor va da naștere unui râu, iar râul curge - curge prin tot pământul nostru mamă, prin toată patria noastră, hrănește oamenii Priviți cât de lin iese - un izvor, o patrie, un popor Și toate aceste cuvinte par a fi legate între ele Parcă rudă! repetă el și râse Aceste cuvinte simple mi-au dezvăluit cele mai adânci rădăcini ale limbii noastre Toată experiența veche de secole a poporului, toată poezia- Adevărata latură a caracterului său constă în aceste cuvinte (K Paustovsky „Trandafirul de aur” ) Un om de știință remarcabil, contemporanul nostru D S Likhachev, a vorbit nu mai puțin viu despre același cuib de cuvinte: „ câte cuvinte în limba rusă cu genul rădăcină: nativ, primăvară, cârtiță, oameni, natură, patrie Aceste cuvinte, așa cum ar fi, sunt puse împreună - izvoarele naturii native, înnăscut la izvoarele naturii native Mărturisire către pământ Pământul este principalul lucru în natură Pământul dă naștere Pământ de recoltare (în cuvântul secară este și o rădăcină asociată cu genul, recolta, nașterea; secara este ceea ce dă naștere pământului)” (D Lihaciov „Note despre rusă” ) § Prefix şi sufix Prefixele și sufixele sunt părți semnificative ale tulpinii Ele servesc în principal pentru formarea de cuvinte noi Deci, din cuvântul prieten cu ajutorul sufixului -ok, se poate forma substantivul prieten, cu ajutorul prefixului non- - substantivul foe, iar cu ajutorul prefixului și sufixului - comunități [~o~ | Un prefix este o parte semnificativă a unui cuvânt care vine înaintea rădăcinii și servește de obicei la formarea de cuvinte noi Un sufix este o parte semnificativă a unui cuvânt care vine după rădăcină și servește de obicei la formarea de cuvinte noi Baza cuvântului, pe lângă rădăcină, poate fi: un prefix: ~okrug GD exit un sufix: iarnă |tsts |, cerc prefix și sufix: ysKycfrnt[o~|; coastal ^ |th |; , , І/^А|—і — mai multe prefixe și sufixe: verificați dublu | a |, surround- Aceleași prefixe și sufixe sunt folosite pentru a forma cuvinte din aceeași parte de vorbire care au sens egal De exemplu, verbe cu prefix la-: come-walk, order-kazy-vat, come and etc , substantive cu sufixul -de la-: înalt-de-a, frumos-de-a, bun-de-a etc Prefixele și sufixele sunt folosite pentru a forma cuvinte noi (construirea cuvintelor): autor - „coautor, îndrăzneț - ~ timid, uzură - contribuie; preda - uchigigel, învăț - profesor, stro- /\ L "L it - constructor, arc - arc, fontă - fontă; Sufixele servesc la formarea unor forme verbale (formative): a gândi, a vedea, a auzi; trăit \ considerat, calculat (în aceste cuvinte, sufixul -t formează o formă nedefinită a verbului, iar sufixul -l forma verbului- trecut de pescuit vr ) Sufixele formative ale verbelor nu sunt incluse în bază Printre sufixele de evaluare care formează cuvinte se remarcă, care exprimă adesea un sens diminutiv Substantivele au sufixe de evaluare: fiică - fiică - fiică, prieten - prieten - prieten etc ; adjective: albastru - albăstrui - porumbel-, adverbe: timpuriu - timpuriu - timpuriu Notă Veți afla și despre rolul semantic al unor sufixe din ex în manualul „Discurs rusesc” § Formarea cuvintelor Cuvinte noi se formează în mod constant în limbă - neologi z-m s (greacă "neos" - nou, "logos" - cuvânt) Mai ales multe dintre ele au apărut după : consiliu, comitet executiv raional, autofinanțare etc În ultimele decenii, cuvintele au devenit larg folosite: cosmodrom, aterizare pe lună, rover lunar, vată de sticlă, beton, aspirator, aspirator etc Există mai multe moduri de a forma cuvinte în rusă Cele mai importante dintre ele: ) mod sufix: ) mod prefix: fog - fog-{-n-{-th - foggy-\- awn sonorous -> soundless - i consoană alb (n ) alb (n ) a ieși alb -► iepure (n ) ~zssodit a albi (verb) a găsi a vărui (vb) ~ }a merge văruire (adj ) a depana alb (adj ) mers -► apropiere bel'o (adv ) ~?a merge a trece a trece pleacă ~ddwalk La formarea unor cuvinte se folosesc simultan prefixe și sufixe: pătlagină, litoral, pământ În acest caz, cuvintele apar pe baza combinațiilor de substantive cu prepoziții: ghiocel h - sub zăpadă, desktop pe masă, cartier dincolo de râu În acest caz, fostele prepoziții devin prefixe ) adăugare: adaos de cuvinte: adaos de baze cu іkola-boarding cu puterea conectorului- amplificator vocal al corpului canapea extensibilă de la: silvostepă pietonul roverului lunar adăugarea părții inițiale a cuvântului întregului cuvânt: ziar de perete jumătate de pepene jumătate de pepene După rădăcina jumătate- (jumătate) în cuvintele compuse, se pune o cratimă în următoarele cazuri: ) înaintea tuturor literelor majuscule: jumătate-Moscova; ) înaintea vocalelor: jumătate- mere, jumătate de fereastră; ) înaintea consoanei l: jumătate de lămâie În restul cazuri, cuvinte cu jumatate- se scriu impreuna: jumatate de pepene, jumatate de para Cuvintele care încep cu semi- se scriu întotdeauna împreună: semi ziua (soarelui), jumătate de măsură ) formarea cuvintelor din fraze: din sintagmele de subordonare: din sintagmele de coordonare: cale ferată - cale ferată (gară) mal stâng - mal stâng (sector) științific și tehnic - științific și tehnic (progres) șah și dame - șah și dame (turneu) Cuvintele formate în al -lea și al -lea mod se numesc cuvinte compuse Un cuvânt compus format dintr-o frază subordonată este scris împreună: Rusă veche (limba) - Rus veche Un cuvânt compus format dintr-o frază de coordonare scris cu cratima (liniuță): germană-rusă (dicționar) - germană și rusă (dicționar) ) adăugarea de silabe și literele inițiale ale cuvintelor: adăugarea de silabe: adăugarea literelor inițiale ale cuvintelor: tânăr naturalist (tânăr naturalist) Universitatea de Stat din Moscova (Magazinul universal de stat din Moscova (universal mavenny university) GAZIN) Cuvintele formate în acest fel se numesc abrevieri compuse Acest mod de formare a cuvintelor este cel mai tânăr În cuvinte complexe abreviate, un punct nu este pus între litere: Universitatea de Stat din Moscova, Computer, PTU, NPP (centrală nucleară) § Schimbări istorice în compunerea cuvântului În procesul dezvoltării istorice a limbii, unele prefixe și sufixe au încetat să fie folosite pentru a forma cuvinte noi Astfel de prefixe și sufixe sunt numite neproductive În rusă există cuvinte cu prefixe neproductive: pa-: fiul vitreg, fiica vitregă, potop etc ; stră-: strănepot, străbunic etc ; su-: amurg, amurg, lut, zăpadă etc În rusă există cuvinte cu sufixe neproductive: -ro: colți, ploaie-, -zn: boala, frica, viata etc ; -tyai: leneș, saliva Unele prefixe și sufixe s-au îmbinat atât de strâns cu rădăcina cuvântului, încât nu pot fi întotdeauna separate de acesta, de exemplu: memorie, amintiți-vă, luați, etc La analizarea unor astfel de cuvinte, prefixele și sufixele nu sunt separate de rădăcină, dar uneori este util să distingem astfel de morfeme, să le explicăm ortografia În cartea „Școala de buzunar” F Krivin scrie: „Rădăcina a dispărut în verbul a scoate Toate celelalte părți ale cuvântului au rămas pe loc: atât prefixul tu-, cât și sufixul -bine- și chiar -t, cunoscut pentru instabilitatea sa Dar rădăcina a dispărut Era rădăcina antică im-, care a existat de secole în cele mai diverse cuvinte ale limbii noastre: a avea, a înlătura, a ridica și multe altele Se păstrează și sub forma imperfectă a verbului a scoate Și a dispărut undeva în formarea unei forme perfecte Prefix și sufixul împreună s-au pus pe treabă și au înlocuit cu succes rădăcina cuvântului La prima vedere, nici măcar nu poți spune că nu există rădăcină în cuvântul scoate § Alternarea sunetelor la rădăcina unui cuvânt Când cuvintele sunt formate și schimbate la rădăcina unui cuvânt, poate apărea o alternanță de sunete individuale (vocale și consoane) nyh) și combinații de sunete, de exemplu: prieten - prieten o sută Alternarea vocalelor la rădăcina unui cuvânt: o - e: o - a: o - s: o - e - și: o-s-u: voz-i-t - purtat-mu; cânta - nu; re-throw-and-t - re-aruncă-yva-t; urlet - tine-th; s-boron - co-ber-u - co-bir-a-yu; for ^por - for-per-e-t - for-fir-a-yu; dry-nut - pentru-dry-at - uscat-oh Vocalele o, e de la rădăcina cuvântului pot alterna cu sunet zero, de exemplu: somn - sn-a, zi - ziua-I, fereastră-o - ferestre Astfel de vocale se numesc fluent Vocalele pot alterna cu sunetul zero în prefixe și sufixe: smulge - smulge; sari – sari Alternarea consoanelor la rădăcina cuvântului: mână-a - mână-la-a - mână-n-oh; dry-oh - dry-and-th; prieten - prieten-si-fi - prieteni; I to - h: hand-a - hand-to-a - hand-n-oh; x - w: dry-oh - dry-and-be; g - f - s: prieten - prietenie-si-t - prieteni; d - w - cale ferată: apă-şi-t - lider-ak - lider-eni-e II b - bl: love-and-t - dragoste-th; p - pl: cumpără-și-t - cumpăr-th, cumpăr-a-a - in - ow: catch-and-t - catch-th, catch-I; f - fl: graph-a - graph-i-t - graphl-yu; m - ml: feed - feed-it - feed-th love-i-t - dragoste; buy-and-t - buy-th, buy-to-a - buy-I; catch-and-t - catch-th, catch-I; graph-a - graph-i-t - graphl-yu; feed - feed-it - feed-th Notă Alternarea sunetelor poate fi și în sufixe: friend-ok - friend-och-ek Multe alternanțe de sunete în rădăcinile cuvintelor sunt explicate prin schimbări istorice în compoziția sunetului cuvântului Dmitri Nikolaevich Ushakov ( - ) a rămas în memoria oamenilor ca un mare om de știință care și-a dedicat întreaga viață limbii ruse, a cunoscut-o perfect și a iubit-o la nesfârșit D N Ushakov este autorul multor manuale școlare de ortografie, unul dintre compilatorii (coautorul și elevul său este S E Kryuchkov) ai Dicționarului de ortografie, care a trecut prin peste de ediții Cel mai mult, D N Ushakov este cunoscut ca unul dintre autorii și redactorul-șef al Dicționarului explicativ al limbii ruse în patru volume ORTOGRAFIA RĂDĂCINILOR ŞI PREFAŢELOR Ortografiile morfemice sunt ortografii uniforme ale acelorași rădăcini, prefixe, sufixe și desinențe: mutare, ieșire, fără speranță etc ; descoperire, amprentă, dăruire etc ; profesor, creator, visător etc ; pe un stâlp], pe o canapea[e~|, pe un troleibuz|~e~| si etc Pentru a scrie corect, trebuie să fii capabil să identifici rapid morfemele și să aplici regulile necesare Cu toate acestea, în scrierea rusă, ortografia uniformă a morfemelor nu este întotdeauna respectată Notă: Această secțiune discută regulile de ortografie pentru rădăcini și prefixe Ortografia sufixelor și a terminațiilor va fi luată în considerare în morfologie, deoarece multe ortografii ale sufixelor și desinențelor depind de partea de vorbire căreia îi aparține un anumit cuvânt § Ortografia vocalelor neaccentuate la rădăcina unui cuvânt Cel mai mare număr de ortograme este asociat cu ortografia vocalelor de la rădăcina cuvântului Ortografia „vocale neaccentuate în rădăcină” necesită o atenție deosebită, întrucât vocala neaccentuată nu se pronunță clar: n-^-sit? sub-^-login? unitate? in-^-za? oh oh și Pentru a verifica o vocală neaccentuată în rădăcină, trebuie să alegeți un astfel de cuvânt cu o singură rădăcină sau să schimbați cuvântul care este verificat, astfel încât acest sunet să fie accentuat, de exemplu: uzură - uzură, povară; podavdt - trimite; unitate - single; tricot - vAzhet, tricotat Există și cuvinte în care vocalele din rădăcină sunt întotdeauna într-o poziție neaccentuată, așa că este imposibil să le verifici ortografia cu accent, de exemplu: cizme de varză câine cizmar de varză etc Ortografia unor astfel de cuvinte trebuie reținută și, în caz de îndoială, consultați dicționarul de ortografie § Ortografia rădăcinilor cu vocale alternante a - o Regulile de scriere a rădăcinilor cu vocalele alternante a-o pot fi combinate în două grupe: ) ortografia rădăcinilor depinde de locul accentului; ) ortografia rădăcinilor depinde de sunetul care urmează rădăcinii Ortografia rădăcinilor -gar- (-gor-), -zor- (-zar-), -clone- (-clan-) depinde de locul stresului În rădăcina -gar- (-gor-) se scrie sub accent a, fără accent - o: tan, dar tan La rădăcină se scrie despre -zor- (-zar-) sub stres, fără stres - a: zdrka, dar zori În rădăcina -clone- (-clan-) atât a cât și o sunt scrise sub accent, iar fără accent - doar o: poklbn - a înjură, dar declinare, înclinare În aceste rădăcini, ortografiile depind de locul de stres, dar nu sunt verificate de acesta! Cuvintele cu rădăcina -zar- (-zor-) sunt rare, dar se numără printre acele cuvinte care denumesc fenomene naturale K Paustovsky consideră că cuvintele cu aceste rădăcini sunt poetice Însuși sunetul cuvântului fulger, parcă, transmite strălucirea fulgerului îndepărtat Cel mai adesea, fulgerul apare în iulie, când pâinea se coace Prin urmare, există o credință populară că fulgerele „îngroapă pâinea” - o luminează noaptea - și acest lucru face ca pâinea să se toarne mai repede Lângă fulger, în același rând poetic, cuvântul „zori” este unul dintre cele mai frumoase cuvinte din limba rusă Nopțile albe nordice, nopțile de vară ale Leningradului, sunt un zori continuu de seară sau, poate, o combinație de două zori - seara și dimineața Nimeni nu a spus asta cu o acuratețe atât de uimitoare ca Pușkin: Și să nu lăsăm întunericul nopții Un zori să schimbe altul Pe cerurile de aur, Grăbește, dând nopții jumătate de ceas Aceste rânduri nu sunt doar culmea poeziei Ei nu au doar acuratețe, claritate spirituală și tăcere Au încă toată magia vorbirii rusești (K- Paustovsky „Trandafirul de aur” ) Ortografia rădăcinilor -lag- (-fals-), -cas- (-kos-) depinde de sunetul care urmează rădăcinii Rădăcină cu rădăcină ȘI -lag-a- -lag- (-fals-), -cas- (-kos-) urmat de sufixul -a: scris parcă -minciună- -cus-a- -tresă- crede sugera ȘI a pune sugera atingere scuipat atingere atingere Amintiți-vă, nu există verbe fără prefixe cu rădăcina -lag- (-fals-), așa că este greșit să spuneți „am pus cartea pe masă”, dar corect am pus cartea pe masă (timpul prezent), puneți cartea de pe masă (timp viitor) U "În rădăcină -crește- (-crește-, -crește- ! în alte cazuri - despre: -creștere- (-erupție cutanată-) creştere vârstă plantă fuziune ) se scrie a înaintea st și u, dar -crescut- crescut crescut desișuri tufăr Excepții: muguri, industrie § Ortografia rădăcinilor cu vocale alternante e - şi La rădăcinile cu vocale alternante se scrie e - și și, dacă după rădăcină există un sufix -a- În alte cazuri, e se scrie: Z>A mori mori a pune - a pune strălucire - strălucire blocare - blocare -^L colectare - colectare curăţare - ştergere Multe rădăcini cu e alternantă - și au cuiburi mari Prin urmare, cunoașterea acestei reguli va ajuta la evitarea erorilor de ortografie într-un număr mare de cuvinte Ca exemplu, iată câteva verbe cu rădăcini: -ter-(-tyr-)' freca sterge freca frec freca suprascrie sterge freca' -ber-(-ber-): iau iau aleg pick pick pick pick pick pick up pick up pick up selectez selectez analizez etc Notă: La rădăcinile cu alternanță a (i) - im (in), combinațiile se scriu im, în, dacă sunt urmate de sufixul -a- De exemplu: se agită - se agită, liniște - se liniștește, începe - începe § Ortografia consoanelor și vocalelor în prefixe Printre prefixe există multe care sunt atașate cuvintelor din diferite părți ale discursului, dar ortografia lor este determinată de reguli generale I Întotdeauna la fel, indiferent de pronunție, consoanele și vocalele sunt scrise în majoritatea prefixelor: ob-: măsură - tăiere; din-: a descrie - a bea; over-: inscrie - inscrie; sub-: subacvatic - abonament; pre-: previziune - a anticipa; in-: ~ import - fiert tare; c-: intră - Faceți; supra-: supraestima, supraîncredere; a-: alerga, termina etc Lev Vladimirovich Shcherba ( ) - un lingvist și profesor rus remarcabil L V Shcherba a cerut observații asupra faptelor vii ale limbajului și vorbirii, la reflecție asupra lor Multe idei valoroase au fost exprimate de L V Shcherba cu privire la problemele foneticii și ortoepiei, descriind „alte unități indivizibile ale limbii” și normele de pronunție rusă exemplară L V Shcherba este unul dintre autorii manualelor școlare despre limba rusă, dar care au fost studiate în anii și ai secolului XX La sfârșitul prefixelor, poate fi o vocală fluentă o: înfășurare - desemna, ia - ia, inscripție - rupe, tăie - Smulge, ~? bătaie - ~ rupe etc II În prefixele care se termină în z (s), z se scrie înaintea vocalelor și consoanelor vocale, iar s se scrie înaintea celor surde în conformitate cu pronunția: împrăștie, dar semn Prefixe care se termină în z(s): din-: A șaptea curbă - sursa „Y”: aer- (aer-): fără-: o singura data-: fund-: atribui a cânta: a umăr - a se ridica: lipsit de apă - dezinteresat; fuga de decolare - povestea poveștii: a cădea - a coborî În cuvintele de aici, clădire, sănătate, fără zgi (nu este vizibil), litera z este întotdeauna scrisă, deoarece aici z nu este un prefix, ci o parte a rădăcinii III În prefixe trandafiri- (ros-) - ori- (ras-) sub stres se scrie despre, fără stres - a: pictură, ci chitanță „patru IV După prefixele care se termină în consoană, în conformitate cu pronunția, în loc de și, se scrie s: joc - raliu, cunoscut - necunoscut, priceput - lipsit de pricepere, initiativa - fara initiativa Litera și se scrie după prefixele inter- și super-: memZіnsti-tutsky, super-rafinat (gust) § Ortografia prefixelor pre- și pre- Prefixele pre- și pre- în poziția neaccentuată se pronunță la fel Pentru a scrie corect aceste prefixe, trebuie să le cunoașteți semnificația Prefixul pre- înseamnă: ) abordare, atașare, adăugare: sosire, sosire, aduce, apropiere, atașare, scrie; ) locație lângă ceva: lângă oraș, litoral, cartier (secțiune), gară; ) incompletitudinea acțiunii: deschideți ușor, transformați (ușa), decorați (camera), încetiniți Prefixul pre- are două semnificații principale: ) apropiat de sensul cuvântului foarte, de exemplu: amabil (foarte amabil), pre-înțelept (foarte înțelept), exagerat (foarte mult crește); ) apropiat de sensul prefixului re-, de exemplu: prZrvat (rupere), bloc (bloc) Există cuvinte cu prefixe pre- și pre- care sunt pronunțate la fel, dar au semnificații diferite În scris, ele diferă prin scrierea prefixelor: sta (în ignoranță) - sosește (apă sosește), transforma (în afaceri) - deschide (ușa), călcă (încălcă legea) - continuă (la afaceri) :гік і ciorapi - fără ciorapi^ (dar șosete - fără șosete | s) § Substantive variabile La schimbarea cazurilor, unele substantive au terminații de declinări diferite, așa că sunt numite inconsistente Acestea includ: ) substantive în -mya: povară, timp, uger, stindard, nume, flacără, trib, sămânță, etrier, coroană; ) substantiv masculin cale Caz Singular Plural I timp-i nymb-[J timp-o cale-si R timp-si cale-si timp-) fel-ea e timp-şi pune-şi timp-am pus-yam V timp-I fel £] timp-o cale-si t n (o) timp-și (o) cale-și (o) timp-ah (o) cale-yah Substantive eterogene în gen, date si sugestie cazuri h au o terminație -i, ca substantivele de declinarea a -a, dar în creație caz singular orele au terminația -em, ca substantivele de declinare a -a § Substantive invariabile Unele substantive în rusă nu se schimbă în cazuri și numere Au o singură formă: fără haină, cu haină, cu haină; haină nouă - haine noi Numărul și cazul substantivelor invariabile pot fi determinate în sintagme și propoziții: Sunt puse autostrăzi noi — Mașini alergau pe o autostradă largă În prima propoziție, cuvântul autostradă este folosit în sensul pluralului h , im n (aceasta este indicată prin cuvintele nou și pus) În a doua propoziție, cuvântul autostradă este folosit în semnul- unitati ore, date n (acesta este indicat prin cuvântul larg - singular, dat n și prepoziția conform) Comparați și: autostrăzi noi - autostradă nouă Substantivele invariabile includ: ) substantive comune și nume proprii de origine străină: sifon, cacao, cafea, haină, radio, metrou, cangur, cimpanzeu-, Baku, Soci, Hugo, Heine, Dumas etc ) cuvinte compuse: computer, Universitatea de Stat din Moscova, centrală nucleară FORMAREA CUVINTELOR SUBSTANTIVIVELOR Substantivele se formează în principal cu ajutorul sufixelor și prefixelor, precum și cu ajutorul prefixelor și sufixelor în același timp (Vezi și § ) § Derivarea substantivelor cu ajutorul sufixelor Cu ajutorul sufixelor, substantivele sunt formate din diferite părți de vorbire: din substantive - volei - volei- / \ ' L ist; din verbe - sari - sari-un, dezarma - un-arma-eni-e; din adjective - gol - gol-de-a Principalele grupuri de sufixe: ) sufixe care formează substantive cu semnificația de persoană: -ist, -tel, -chik, -schik, -nick, -k-: football - football-ist, teach - teacher, load - loader-chik, stone - stone -schik, yard - yard-nick, unfamiliar - nefamiliar-a; ) sufixe care formează substantive cu sens abstract: -ost, -din (a), -eni(e): bold - bold-awn, clean - pur-from-a, asimilate - asimilated-eni-e; ) sufixe care formează substantive cu sensul unor obiecte specifice: -nick, -lk(a), -k(a): ceai - tea-nick, light - aprindere-lk-a, cuptor - sobă-k-a; ) sufixe care formează substantive cu sens diminutiv, afectuos, augmentativ, derogatoriu: -k-, -onk-, -enk-, -ik-, -ek-, -yshk-, -ishk-, -ushk-, - yushk -, -its-, -isch-: cântec - cântece-k-a, râu - rech-k-a, rech-enk-a, mesteacăn - mesteacăn-onk-a, cheie - cheie-ik, clopot - clopot ek, cuib - cuib-yshk-o, casă - house-ishk-o, vaca - vaci-ushk-a, unchi - uncle-yushk-a, rochie - dress-its-e, house - house-isch-e Litera ь se scrie înaintea sufixelor -chik-, -schik- numai după l: un deget, un scaun, un ferăstrău, un geam, dar o păpădie, un balcon, un însoțitor de băi, un zidar Sufixul -ek se scrie în acele cuvinte în care vocala e cade la declin: batista - batista; fiu – fiu Sufixul -ik este scris în acele cuvinte care, la declinare, rețin și: cheie - cheie, colibă - colibă § Derivarea substantivelor cu ajutorul prefixelor Substantivele pot fi formate din alte substantive cu ajutorul prefixelor: oraș - lângă- \ - oraș, vreme - non-]-vreme, prieten - non-]-prieten, montaj - de-]-montaj Ca urmare a adăugării de prefixe: nu-, fără-, de-, anti-substantivul are un sens opus sensului cuvântului original Așa pot apărea antonime: atac - neagresiune, prieten - dușman, încredere - neîncredere, voință - lipsă de voință, apă - lipsă de apă, drum - impracticabilitate, criptare - decriptare, instalare - dezmembrare, fascist - antifascist Nu cu substantive se scrie împreună: I) dacă nu se folosește cuvântul fără nu: vreme rea, ignorant, ignorant, slob; ) dacă cuvântul c nu poate fi înlocuit cu unul apropiat ca sens într-un cuvânt fără nu: dușmanul este dușman, minciuna este o minciună Nu se scrie separat cu substantive dacă propoziția conține sau presupune opoziție: Nu, el nu este prieten, ci doar cunoștință Unele substantive se formează folosind un prefix și un sufix: fereastră - sub + ferestre + porecla, pătură - sub-]-pătură + porecla, drum - fără-]-road-]-e, coasta - pe-]-save-] -e (În cuvintele off-road și coast, sufixul -th- Litera e denotă două sunete [ye]: [th] este un sufix, (e) este finalul ) Morfologie Substantiv Verb Adjectiv Numeral Adverb Pronume Participiu Participiu Uniune Interjecție de particule Prietenii mei iar uniunea noastră este frumoasă! El, ca și Duma, este nedespărțit și veșnic - Neclintit, liber și fără griji, Creșteți împreună sub fânul muzelor prietenoase VERB § Conceptul verbului Verbul denumește acțiunile obiectelor Aproape fiecare propoziție are un verb, deoarece mesajul despre acțiunile subiectului caracterizează subiectul Vântul merge pe mare Și barca conduce; Aleargă în valuri Pe pânze umflate (A Pușkin ) Celebrul scriitor rus A N Tolstoi a scris: „Verbul este baza limbii; A găsi verbul potrivit pentru o frază înseamnă a da mișcare frazei ” Cuvântul verb din vechiul Rus însemna vorbire în general Deci, în dicționarul lui V Dahl citim: „Un verb este vorbirea unei persoane, un dialect rezonabil, o limbă” Un verb este o parte independentă a vorbirii care denotă o acțiune și răspunde la întrebările ce să faci? ce sa fac? (ce face? ce va face? ce a făcut? ce a făcut? etc ) Verbul, ca și alte părți de vorbire, se caracterizează prin următoarele trăsături: ) sens gramatical general; ) caracteristici morfologice; ) caracteristici sintactice Sensul gramatical general al verbului este acțiune Verbele numesc diferite acțiuni: ) acțiuni legate de activitatea de muncă: tocat, săpat, tricotat, coase etc ; ) acțiuni asociate activității mentale și de vorbire: gândiți, observați, imaginați, vorbiți, decideți etc ; ) acțiuni care cheamă mișcare și poziție în spațiu: mers, zbor, picioare, culcare, așezare etc ; ) acțiuni; numirea diverselor stări: a fi trist, a iubi, a ura, a fi bolnav, a dormi etc ; ) acțiuni care numesc ceea ce se întâmplă în natură: a înghețat, se face lumină, se întunecă etc Trăsăturile morfologice ale verbului - schimbarea stărilor de spirit, a timpurilor, a persoanelor, a numerelor și a genurilor etc Trăsăturile sintactice ale verbului - într-o propoziție, verbul este de obicei un predicat și formează, împreună cu subiectul, baza gramaticală a propoziției De exemplu, în propoziția Vântul umblă pe mare și barca conduce (A Pușkin ), verbele merge, conduce sunt predicate și concordă cu subiectul vântul în unități h Verbele dintr-o propoziție pot fi extinse prin alte părți de vorbire, mai des prin substantive și adverbe, formând fraze De exemplu: nori întunecați s-au repezit peste mare Cum au fost purtate? (grabă repede); s-a repezit unde? peste ce? (zburând deasupra mării) Particula nu se scrie cu verbe separat: nu face zgomot, nu a citit, nu voi merge Nu se scrie împreună doar cu acele verbe care sunt fără nefolosit: a urî, (pentru mine) este rău § Infinitiv Fiecare verb are propria sa formă inițială, care se numește infinitiv Verbul la infinitiv răspunde la întrebarea ce să faci? sau ce sa fac? De exemplu: predați, scrieți (ce să faceți?), învățați, scrieți (ce să faceți?) Infinitivul este o formă invariabilă a verbului: nu indică timpul, numărul sau persoana; denumește doar acțiunea Să comparăm propozițiile: Sunt în clasa a VI-a și E interesant de studiat În propoziția pe care o studiez în clasa a VI-a, verbul indică faptul că acțiunea se realizează la timpul prezent, ceea ce face vorbitorul (aceasta este indicată de persoana I și singular) Aceasta este forma flexată a verbului Și în propoziția Este interesant de studiat, infinitivul denumește doar acțiunea, dar nu indică nici timpul, nici persoana, nici numărul Infinitivul are sufixe -t, -ti: joacă, poartă Pentru verbele care se termină în -ch (întinde, coace, salvează), -ch face parte din rădăcină Când verbul se schimbă, alternarea este posibilă: culcare - culcare, coacere - coacere etc Baza infinitivului este o parte a cuvântului fără sufixul -t sau -ti: scrie - nucă-, a văzut - a băut-, a purta - a duce Pe lângă sufixele -t, -ti, sufixele -, L L se disting la infinitiv verbul fixează -a-, -u-, -e-, -ova-, -nu- etc : scrie, vedea, vezi, desenează, sari etc Aceste sufixe pot co- LL LL fi stocat în formele verbului la timpul trecut (scris, tăiat, ll /\L LL a văzut, a desenat, a sărit), precum și în participiile trecute formate din verb (scris, tăiat, w-LL / \ A LL , LL aevshii, desenat, sărit), în gerunzi (având scris, ll, văzând) Într-o propoziție, infinitivul poate fi orice membru al propoziției, dar cel mai des este subiectul sau predicatul, de exemplu: Teach - ascuți minte (Proverb ) Infinitivul are următoarele proprietăți gramaticale: recurență - ireversibilitate (spălare - spălare), aspect (do - do) § Verbe reflexive Verbele cu sufixul -sya (-s) se numesc reflexive: dress - dress, dress, dress etc , wash - wash, wash, wash etc Sufixul -sya (-s) diferă de alte sufixe prin faptul că se află după toate morfemele, inclusiv după terminațiile: soItsra|~yu~|съ, adunat |~th~] ss La infinitiv se scrie -tsya, iar la persoana a -a a verbului - -tsya Puteți distinge între aceste forme prin voros: ) dacă verbul răspunde la întrebarea ce să faci? sau ce să faci?, atunci acesta este un infinitiv și trebuie să scrii -ts' zâmbește, râzi; ) dacă verbul răspunde la întrebarea ce face? (ce face el?) sau ce fac ei? (ce voi face t?), atunci aceasta este persoana a -a a verbului (forma flexată) și trebuie să scrieți -tsya: zâmbete, râde Verbele reflexive au diverse semnificații suplimentare pe care verbele nereflexive nu le au: ) sens reflexiv: băiatul se îmbracă, se pieptănă, adică se îmbracă, se pieptănă; ) sens reciproc: prietenii se îmbrățișează, se sărută, adică se îmbrățișează, se sărută; ) valoarea proprietății permanente: arde urzica, mușcă de vacă, mușcă câinele; ) sens pasiv: casa este construită de zidari Cu un verb reflexiv cu acest sens, subiectul denota un obiect aflat in actiune (subiectul casei nu realizeaza in sine actiunea, este construit de zidari) § Tipuri de verb Verbele sunt fie imperfective, fie perfective Tipul este determinat de întrebări Verbele imperfecte răspund la întrebarea ce să faci? (ce face? ce a făcut? ce va face?): vorbește, vorbește, vorbește, va vorbi Verbele perfective răspund la întrebarea ce să faci? (ce a făcut? ce va face?): spune, spus, spune Verbele imperfecte indică durata și repetarea acțiunii: sări – sărit (de mult timp și de multe ori) s ika ) G Verbele perfective indică rezultatul unei acțiuni Deci, verbul a învăța înseamnă că acțiunea a obținut un rezultat Verbul imperfectiv a învăța nu are valoare de rezultat Verbele perfective pot desemna și acțiuni unice: sări – sărit (executat o dată) și începutul sau sfârșitul acțiunii: cântă, cântă Verbele imperfective și perfective diferă în nuanțe de sens Așadar, verbele face - face, distruge - distruge, semn - semn diferă doar în aparență Iar verbele scrie - rescrie, du-te - vino, suna - suna înapoi diferă nu numai ca aspect dar şi lexical Verbele perfective sunt formate din verbe imperfective în diferite moduri: ) prin adăugarea unui prefix: scrie - „nZwrite (re] -write," enter, sign), go - leave (zZeat, move, leave) -, ) înlocuirea sufixelor: hotărâre - decide, sări - sări; ) schimbarea tensiunii: tăiat - tăiat, turnare - turnare -, ) înlocuirea unui cuvânt cu altul: ia - ia, vorbește - spune Mai frecventă este formarea formei perfecte cu ajutorul prefixelor și sufixelor Uneori aspectul perfect se formează prin adăugarea simultană a unui prefix și înlocuirea suf- l -i l l -i l fix: arc - arc, agata - agata, L L a înghiți - a înghiți În timpul formării speciilor este posibilă alternarea sunetelor în rădăcină: z-xAA a) alternanţă vocalică: blocare - blocare; să presupunem - x~chA/\ ^,A/\ z-xAA put, sunbathe - sunbathe; b) alternarea vocalelor cu sunet zero: aduna - aduna; ^~\LL /"HAL z—hlA c) alternarea consoanelor: iluminare - iluminare, întărire - L / \ a intari § Mod indicativ Verbul are trei moduri: indicativ, condițional și imperativ Verbele se schimbă în funcție de dispozițiile, adică același verb poate fi folosit sub forma indicativului, condițional sau imperativ: Elevii au rezolvat această problemă (indicativ); Cu ajutorul profesorului, elevii ar rezolva această problemă (condițional); Băieți rezolvă această problemă! (imperativ) Verbele la modul indicativ denotă acțiuni care s-au întâmplat, se întâmplă sau se vor întâmpla La modul indicativ, verbele se schimbă în timp, persoană și număr § Timpurile verbale Principalele forme ale verbului sunt formele timpului, care arată când are loc acțiunea: în trecut, prezent și viitor (hotărât, decide, va decide) Verbele la timpul trecut denotă o acțiune care a avut loc înainte de a începe să vorbească despre ea (până în momentul vorbirii) Macaralele au zburat repede, repede și au strigat trist, de parcă ar fi sunat cu ele {LA Cehov ) Verbele la timpul prezent indică o acțiune care se întâmplă acum, în momentul în care vorbesc despre ea (în momentul vorbirii): Iarba este verde, soarele strălucește, rândunica zboară în baldachin în primăvara la noi (A Pleshcheev ) La timpul prezent, verbele pot desemna și acțiuni permanente sau continue: Pământul se învârte în jurul Soarelui (acțiune constantă); Fratele meu este la liceu (acțiune lungă) Verbele sub forma timpului viitor denotă o acțiune care va avea loc după ce vor spune despre ea (după momentul vorbirii): Mă voi întoarce când grădina noastră albă își întinde ramurile primăvara (S Yesenin ) Timpul și aspectul verbului sunt strâns legate între ele Verbele imperfective au toate cele trei forme de timp: hotărât - decide - va decide Verbele perfective au doar două forme - trecut și viitor: hotărât - decide Aceste verbe nu au timp prezent § Timpul trecut Timpul trecut al verbului se formează din tulpina infinitivului, de obicei cu ajutorul sufixului -l: ne-t - pe-l; work-th - work-l Uneori forma m timpul trecut se formează fără sufixul -l (purta - purtat, purtă - purtat), iar sub forma f și cf R iar sub forma pl h Apare -l (nes-l-a, purtat-l-o, purtat-l-si) La verbele în -ch, la formarea timpului trecut, se produce alternarea lui h cu g sau check: pază - pază, cuptor - coace Înainte de sufixul -l se scrie aceeași vocală ca și înainte -t la infinitiv: vezi - văzu, auzi - auzi, lipici - lipi, sper - speră Verbele sub forma timpului trecut se schimbă în numere: citește - citește; a scris - a scris Sub forma multora h toate verbele au terminaţia -i: lucrat ^ d], învăţat Şi s Verbe la singular ore ale timpului trecut variază în funcție de gen Genul verbului se transmite cu ajutorul desinenței: masculin r are o terminație zero, feminin r -a, mijloc r ~-o: cat- nok ran Q - pisica a alergat |~a~| - animalul a venit alergând |~o~| Verbele sub forma timpului trecut nu se schimbă după persoană Infinitiv Stem Trecut Singular plural m și R cf R scrie pentru a căra aragazul scris-cărat-cuptor / k- a scris! purtat pek a scris] Li—am purtat l |a| infern' ~o~| n//g"lGo Li— transportând aproximativ infern" ~o~] a scris GyI Li— purtat și Lgp infern " În vorbirea colocvială și în ficțiune, sunt utilizate în mod obișnuit forme precum sărituri, lope cu sensul trecutului temp Nu au forme ale feței, numere și gen: fiecare prieten de aici vorbește în liniște despre un prieten (I Krylov ) o sută § Timpul prezent și viitor Numai verbele imperfective au forme de timp prezent Aceste forme se formează cu ajutorul finalităților personale: iei, iei, iei, iei, iei, iei, iei; drank-yu, nil-ish, drank-it drank-im, drank-shpe, drank-yat Formele timpului viitor au atât verbe imperfective, cât și verbe perfective Timpul viitor poate fi simplu sau complex Formele viitorului simplu au verbe perfective Ele se formează cu ajutorul desinențelor personale precum și a formelor prezentului: citește, citește, mănâncă, citește, citește, citește, citește, citește; drank-th, drank-ish, drank-it, drank-it, drank-ite, drank-yat Formele compusului viitor au verbe imperfective Ele constau din două cuvinte: din formele viitorului simplu de la verbul a fi și infinitivul formei imperfecte a verbului: citește - voi citi, vei citi, vei citi, vom citi, vei citi, vor citi La timpul prezent și viitor, verbele se schimbă în funcție de persoane și numere Dacă renunțăm la desinența personală din verb sub forma timpului prezent (viitor), obținem baza timpului prezent (viitor): purtat | ut |—ves-; număr | t/m]—scrie-; chita |kyap~] (yu = yu) - citeste- Tulpina timpului prezent (viitor) și tulpina infinitivului aceluiași verb uneori nu se potrivesc De exemplu: lumina | um | dar luminează; conversație |~ёsh~| (e \u d \u d din) - vorbește, dar vorbește Notă e În vorbire, o formă de timp este adesea folosită în sensul alteia Acest lucru se face pentru a spune mai viu despre treburile și evenimentele Deci, forma timpului prezent și viitor poate fi folosită în sensul trecutului: Aici trecem prin satul nostru o dată acum vreo cincisprezece ani (I Turgheniev ) Verbul trecem are forma timpului prezent, dar în propoziție este folosit în sensul trecutului: trec nu acum, dar a trecut de mult – „acum cincisprezece ani” Timpul prezent poate fi folosit în sensul viitorului: Adio, oraș iubit! Mâine mergem la mare (M Isakovsky ) Verbul lăsăm are forma timpului prezent, dar în propoziție este folosit în sensul viitorului, acest lucru este subliniat și de cuvântul mâine § Persoana si numarul verbului Verbele se schimbă în persoană și număr Prima persoană indică faptul că acțiunea este realizată de însuși vorbitorul: mă stropesc cu apă de fântână și ascult cornul ciobanului (K Paustovsky ) A doua persoană indică faptul că acțiunea este realizată de interlocutor, persoana cu care vorbește vorbitorul: Cum, dragă cocoș, cânți tare, este important (I Krylov ) Persoana a treia denotă o acțiune efectuată de o persoană sau un obiect despre care ei spun: Pușkin a iubit toamna Păsările zboară spre sud Vântul smulge ultimele frunze de pe ramuri Verbele la forma persoanei a -a se pot referi și la acțiunile oricărei persoane Acest sens se găsește de obicei în proverbe: Nu poți ajunge din urmă cu o oră ratată de ani de zile, nu poți pune o batistă pe gura altcuiva Astfel de propoziții nu au de obicei subiect Fiecare persoană a verbului are propriile terminații Prin terminații personale, puteți determina persoana și numărul verbului Unitate ore Mn h persoana - y(a) Persoana a -a - mănâncă, - mănâncă persoana a -a -et, -it -em, -im -ee, -ee -ut(-yut), -at(-yat) La persoana a II-a singular h dupa sh se scrie , care se salveaza inainte de -sya: inveti, inveti § Conjugarea verbelor Schimbarea verbelor la persoane și numere se numește conjugare Verbele se conjugă numai la modul indicativ la timpul prezent și viitor La timpul trecut, verbele sunt flexate după gen și număr Există două conjugări în rusă - prima și a doua Verbele care au terminațiile -eat, -et, -em, -et, -ut, -yut, aparțin conjugării I Verbele care au terminațiile -ish, -it, -im, -ite, -at, -yat aparțin conjugării II Capacitatea de a determina conjugarea verbului ajută la scrierea corectă a terminațiilor acestuia Pentru a determina ce conjugare este verbul, trebuie să vă uitați la locul în care cade stresul: pe final sau pe tulpină Dacă accentul cade pe sfârșitul verbului, atunci conjugarea este determinată de ureche la sfârșit Pentru verbele din conjugarea I, desinențele se scriu în conformitate cu pronunția -ё-, iar pentru verbele din conjugarea II -i- eu ref persoana singular h persoana a II-a singular h persoana a -a singular h , persoana I pl h persoana a -a pl h persoana a -a pl h căra, coase căra, coase căra, coase căra, coase căra, coase urs, coase II ref dormi, dormi in graba, dormi in graba, dormi in graba, dormi in graba, dormi in graba, grabeste Verbele de conjugarea I în a -a l pl h desinențe -ut (-yut), iar pentru verbele de conjugarea II -at (-yat) Dacă stresul cade pe tulpină și este dificil să distingem terminațiile personale după ureche, atunci conjugarea este determinată de infinitiv Conjugarea II cu terminații personale neaccentuate include: a) toate verbele care au -it la infinitiv: saw, thresh, grap etc (cu excepția verbelor a ras, lay and shave, lay, re-lay etc formate din ele); b) șapte verbe în -et: uite, vezi, depind, urăsc, îndure, se învârte, jignesc și cei formați din ele privesc, văd etc ; c) patru verbe în -at: aud, respiră, țin, conduc, iar cele formate din ele aud, respiră, țin etc Verbele rămase cu terminații personale neaccentuate aparțin conjugării I § Verbe diferit conjugate Verbele vrea și aleargă, iar verbele formate din ele vrea, pierde dorința, alergă, alergă, alergă etc , se numesc heteroconjugate Aceste verbe sunt conjugate parțial conform I, parțial conform conjugării II yuz Unitate h Mn h Unitate h Mn h Eu vreau Noi îi vrem Tu vrei să mănânci Tu vrei El vrea Ei vor eu fug Tu fugi, El o conduce Noi alergăm Tu alergi Ei aleargă După cum puteți vedea, verbul vrea în unitate h are desinențe de conjugare I (cu vocala e), și la plural h - desinențe ale conjugării II (cu vocale și, i) Verbul a alerga sub toate formele, cu excepția celui de-al -lea l pl h are desinențe de conjugarea a II-a, iar în a -a l pl h - sfârșitul conjugării I -ut Se conjugă mai ales verbele eat și give, iar cele formate din ele - eat, eat, give, transfer, create etc § Dispoziție condiționată Un verb condițional denotă o acțiune care poate avea loc numai în anumite condiții: Cu ajutorul unui profesor, elevii ar rezolva această problemă Starea de spirit condiționată poate exprima dorința ca acțiunea să fie finalizată: Would you solve this problem yourself Pentru a forma forma condițională, trebuie să adăugați particula would la verb la timpul trecut: ar veni, ar veni, ar veni, ar veni Particula ar fi oriunde într-o propoziție simplă În același timp, ea evidențiază cuvântul după care stă: Would you come to me today Vrei să vii la mine azi Astăzi ai veni la mine Particula by cu verbe se scrie separat Verbele condiționale se schimbă după gen și număr Prin urmare, în propoziție, verbul-predicat sub forma unei dispoziții condiționale este în concordanță cu subiectul în gen și număr: El ar veni la salvare Ea ar veni în ajutor Ei ar veni în ajutor Verbul condițional nu are timp și se schimba in timp § Dispoziție imperativă Un verb sub forma imperativului denotă o acțiune la care vorbitorul își induce interlocutorul Motivatia poate fi sub forma unei comenzi, dorinte, solicitari, sfaturi: Scoate-ti caietele! Scrie o poveste Desenează! Verbele imperative pot exprima o dorință, o cerere sau un ordin ca o acțiune să nu fie efectuată În acest caz, particula not este plasată înaintea verbului Deci, în propoziție Nu țipa în clasă! se exprimă o dorință (instrucțiune, ordin) astfel încât acțiunea „strigăt” să nu fie executată Când exprimați o solicitare, cuvântul introductiv vă rog este adesea folosit Se desparte prin virgule: Ce ora este, va rog? Cuvântul vă rog este folosit numai cu verbul lamy al dispoziţiei imperative şi este un semn de tratament politicos Sinonimele sale sunt expresiile te rog, fii amabil, care se regasesc in vorbirea adultilor Pentru copii și adolescenți, cuvântul vă rog este mai potrivit Pentru a exprima o cerere politicoasă atunci când se referă la o persoană, ei folosesc verbul sub forma pluralului modului imperativ: Dragă Alexander Leonidovich! Scrie cel puțin ocazional, spune știrile (A Cehov ) Pentru a forma forma unității de dispoziție imperativă ore, trebuie să adăugați sufixul -i la baza timpului prezent (viitor): pune [la ~ | — pune; comoara|ut\—loc Unele verbe formează forma imperativă fără sufixul -i: stand up - stand up; canta canta Verbele la modul imperativ se schimbă în număr Forme imperative de plural prin adăugarea terminației -te la forma pove-A I la I - unități de înclinare h pune- cei |, pune- cei |, format literal stand up | those |, go- | those | La imperativul de la sfârșitul verbelor, după consoane, se scrie ь, care se păstrează înaintea -sya și -te:, fry, fry, fry; ascunde, ascunde, ascunde Excepție: culcare, culcare, culcare, culcare La formarea modului imperativ, urmați forma verbului, de exemplu: pune pe - pune pe - pune pe (perfect); pantof - pantof - pantof (imperfect) Go - go - go (vedere perfectă); plimbare - plimbare - plimbare (imperfect) De la verbul to go (forma imperfectiv) al modului imperativ și se formează e Run - run - run (vizualizare imperfectă); alerga - alerga - alerga (imperfect) Este necesar să spuneți: puneți, și nu „puneți”, „întindeți-vă”; pune, nu „pune”; du-te, nu „du-te”, „du-te”; fugi, nu fugi In multe h se adaugă desinenţa -te: pune, du-te, fugi Verbele imperative au sensul persoanei a II-a: ridică-te (tu), ridică-te (tu) Dacă ordinea, cererea, dorința nu este îndreptată către persoana și a -a, atunci starea de spirit imperativă se formează cu ajutorul particulelor let, let, da, hai, care se adaugă verbului sub forma indicativului a timpului prezent sau viitor: Să fie grâu pe câmpuri care bâzâie tare! (S Marshak ) Mă cheamă cu ochii și strigătul lui și vrea să spună: „Să zburăm!” (A Pușkin ) Trăiască muzele! Trăiască mintea! (A Pușkin ) În sensul modului imperativ, infinitivul este folosit pentru a exprima o comandă ascuțită A aprinde lumina! Scoală-te! Într-o propoziție, verbul la modul imperativ este predicatul În astfel de propoziții, de obicei nu există un subiect, ci un substantiv în el n este un recurs Dacă modul imperativ al verbului este format folosind particulele let, let, yes, atunci o astfel de propoziție are de obicei un subiect De exemplu: Vânturi, furtuni, uragane, VVVVV WV VVV\L/V\/ Suflați ceea ce este urină Suflați tare în nori Zboară peste pământ Vârtejuri, viscol și zăpadă, VW wwv \wvvv Joacă-te noaptea Lasă zăpada să curgă pe câmpuri Șarpe alb (S Marshak ) § Verbe impersonale Verbele impersonale denotă o acțiune care este efectuată fără actor (de aceea sunt numite impersonale) Verbele impersonale dintr-o propoziție sunt întotdeauna predicate, nu au subiect: Era întuneric E seară Verbele impersonale nu se schimbă în persoane și numere La timpul prezent și viitor, ele sunt folosite numai sub forma persoanei a -a singular h: Se luminează Noaptea va îngheța pământul, la timpul trecut - doar sub forma cf R unitati h: Se întuneca Pământul a înghețat noaptea Adesea verbele impersonale sunt formate din verbe personale folosind sufixul -sya Compara: Copilul nu doarme - Copilul nu doarme Verbul impersonal arată că acțiunea se realizează de la sine, ca împotriva voinței altcuiva În sensul de impersonal în rusă, sunt folosite multe verbe personale În acest caz, propoziţia nu are nici subiect Compară: Liliac miroase bine - Grădina miroase a liliac În prima propoziție, miroase - un verb personal, cuvântul liliac este subiectul, răspunde la întrebarea ce? În a doua propoziție, verbul miroase este folosit într-un sens impersonal, nu există subiect în propoziție, iar cuvântul liliac este o adăugare și răspunde la întrebare cu ce? § Formarea cuvintelor verbelor Verbele se formează folosind prefixe, sufixe și prefixe și sufixe în același timp Cu ajutorul prefixelor, verbele se formează din alte verbe: citiți - citiți, mergeți - plecați Un număr mare de cuvinte noi poate fi format dintr-un singur verb tu-re-tu- fly fly fly fly pentru aproximativ- + zbor-+■ zboară în zbor peste pe- DIN- în- zboară în zbura zbura zbura Cu ajutorul sufixelor, verbele sunt formate din alte părți de vorbire Din substantive, verbele se formează folosind sufixele -ova-, -eva-, -a- etc lunch-and-be, curtain - curtain-weight-and-be, prince - prince-and-be, code - code -irova-be Din adjective, verbele se formează folosind sufixele -i-, -e-, -well- etc : albastru - albastru-și-t, albastru - albastru-e-t, orb - orb-bine Cu ajutorul prefixelor și sufixelor, verbele se formează din diferite părți de vorbire: pillar - o-pillar-ene-t; copac - oh-tree-ene-be; complex - y-dificil-i-th; trei - u-tro (th) -i-t; propriul tău - u-svo (th) -i-t § Ortografia sufixelor verbelor Verbele au sufixe -ova-, -eva- și -yva-, -iva-', draw dar rescrie infinitiv sau mugure pe -th (-th), trebuie să scrieți apoi in- sufix pe -sunt (-sunt), apoi in Pentru a scrie corect sufixul în, trebuie să formați forma primului l unitati h Nast, timp Dacă verbul este în primul l se termină finitiv (și în formele trecutului) -ova- (-eva-): sfătuiesc - sfătuiesc, sfătuiesc: petrec noaptea - petrec noaptea, petrec noaptea Dacă verbul este în primul l se termină infinitiv (și în formele trecutului) trebuie să scrieți sufixul -yva- (-iva-): comand - comand, ordonat; scutura - scutura, scutura ( st l prezent (bud ) timp Infinitiv (forme ale timpului trecut) -th, -yu -ova (t), -eva (t) -yvayu, -ivayu -yva (th) -iva (th) ADJECTIV § Conceptul de adjectiv Fiecare obiect are semne în care se manifestă particularitatea lui Există cuvinte speciale pentru numele caracteristicilor obiectelor din limbă Acestea sunt adjective Adjectivele ne ajută să selectăm elementul dorit din multe articole identice De exemplu, avem nevoie de un creion și îi spui unui prieten: „Dă-mi un creion ” - „Ce?” — „Dă-mi roșu” Cum se evidențiază cu ajutorul unui adjectiv articol din mai multe de același tip Discursul nostru fără adjective ar fi ca un tablou pictat cu vopsea gri Adjectivele ne permit să transmitem frumusețea, strălucirea, varietatea obiectelor din jurul nostru, ne fac vorbirea mai expresivă și mai precisă Cu adjective, vorbirea este ca o imagine viu colorată, poate chiar mai bogată decât o imagine, deoarece adjectivele nu numai că denotă culorile obiectelor, sunetele, mirosurile, gustul lor, dar exprimă și o atitudine față de obiectele despre care se vorbește: Pădurea, ca un turn pictat, Vesel, pestriț zid Liliac, auriu, purpuriu, Stă peste o poiană strălucitoare (I Bunin ) Numele adjectiv o parte independentă a vorbirii care indică un semn al unui obiect și răspunde la întrebarea ce? sau a cui? De exemplu: Oleandri au înflorit Culoarea lor roz (ce?) mi-a amintit de copilăria mea, de casa (ce?) a bunicii mele cu o galerie de sticlă (ce?) (K Paustovsky ) Sensul gramatical general al adjectivului este un semn al subiectului Caracteristicile morfologice ale adjectivului - gen, număr, caz Adjectivele se schimbă după gen, număr și caz Forma inițială a adjectivului este im i , m r , ed h Numirea semnelor obiectelor, adjectivele servesc, explică substantivele Prin urmare, trăsăturile morfologice ale adjectivului îl ajută să devină mai strâns legat de substantiv, să se adapteze la acesta Adjectivele sunt de acord cu substantivele, adică sunt asemănate cu ele sub formă de gen, număr și caz Dacă, de exemplu, substantivul este m r , atunci la - " adjectivul ia forma m Dacă substantivul este folosit la plural h , atunci adjectivul va lua forma de plural ore: floare albastra - flori albastre; panglică albastră - panglici albastre; the sky is blue - cerul este albastru Un adjectiv este un cuvânt foarte flexibil: se poate adapta oricărui substantiv Dacă în vorbire se folosesc substantive invariabile (paltoane, taxiuri), care nu au forme numerice, atunci adjectivele cu forma lor ajută la înțelegerea câte obiecte (aproximativ unul sau mai multe) sunt menționate în propoziție: Au cusut o haină a cusut o haină nouă Am făcut paltoane noi Semne sintactice ale adjectivelor - într-o propoziție, adjectivele sunt atribuții sau predicate și sunt de acord cu substantivele în gen, chshuіe și caz: The night was dark, thick layers of shaggy clouds were moved across the sky (M Gorki ) Adjectivele pot fi extinse prin substantive X| - -» sau adverbe, formând cu ele fraze: slab de boală X i I i X i i X nu, lat în umeri, foarte vesel, un pic cu umeri rotunzi § Descărcări de adjective după sens Prin semnificație se disting trei categorii de adjective: calitative, relative, posesive I Adjectivele calitative indicative care denotă diverse calități ale unui obiect: după mărime (mare, mic), după vârstă (tânăr, bătrân), după culoare (roșu, verde), după greutate (ușoară, grea), după aspect (frumos, înalt), după calități interioare (deștept, amabil, rău, leneș) etc Un obiect poate avea astfel de semne într-o măsură mai mare sau mai mică (puternic - mai puternic - cel mai puternic; inteligent - mai inteligent - cel mai inteligent) II Adjectivele relative denotă materialul din care este realizat obiectul (casă de lemn, perete de sticlă), indică semnul obiectului după loc (piețele Moscovei), după momentul existenței acestuia (ziua de iarnă, concert de seară), prin scopul de a obiectul (pantofi sport), etc e Astfel caracteristicile nu pot fi în subiect într-o măsură mai mare sau mai mică III Adjectivele posesive indică atributul unui obiect prin apartenența lui la o persoană sau un animal (casa tatălui, scrisoarea mamei, căsuța de câine, amprenta lupului, coada vulpii) Aceste adjective răspund la întrebările cui? a caror? a caror? a caror? Un obiect nu poate avea astfel de caracteristici într-o măsură mai mare sau mai mică Adjectivele posesive au sufixe: -in- (-nn-), -ov- (-ev-), -ij (-th) Când sunt folosite adjective, semnificațiile lor se pot schimba Deci, un adjectiv relativ poate deveni calitativ, de exemplu: o amprentă de vulpe, adică o amprentă de vulpe (posesiv), o pălărie de vulpe, adică o pălărie de vulpe (rudă), dar viclenia unei vulpi este ca cea a unei vulpi (calitativ); cuțit de oțel (relativ) - testament de oțel (calitativ) Comparați: În timpul ploii, acoperișul s-a scurs în unele locuri Punem lighene de cupru pe podea (K Paustovsky ) Ai fost la Odesa? Atunci trebuie să vă amintiți aceste amurguri de aramă (K Paustovsky ) Adjectivele cu sufixul -in-, formate din substantive care denumesc animale, pot avea nu numai un sens posesiv, ci și calitativ: încăpățânarea măgarului, cântecul lebedei etc § Adjective complete și scurte Adjectivele pot fi complete sau scurte Adjectivele calitative au două forme - plină și scurtă: deștept - deștept, amabil - amabil, tânăr - tânăr Adjectivele calitative scurte se schimbă în numere, dar nu se schimbă (nu se declin) în cazuri; într-o propoziție, ele sunt cel mai adesea predicate, de exemplu: Marea era calmă, neagră și groasă ca untul (M Gorki ) Cine este îngrijit, este plăcut cu oamenii (Proverb ) Adjectivele relative au doar forma completă: oțel, Moscova, ieri Adjectivele posesive în diferite cazuri pot avea atât forme scurte, cât și forme complete SALUT Nu se scriu adjective scurte la sfârșit după șuieratul b: bun, fierbinte, mirositoare § Declinarea adjectivelor pline Adjectivele relative și adjectivele calitative complete declin în același mod Cazul, numărul și genul adjectivului sunt determinate de cazul, numărul și genul substantivului de care depinde adjectivul Pentru a scrie corect finalul unui adjectiv, trebuie să găsiți în propoziție substantivul de care depinde, iar din acest substantiv puneți o întrebare adjectivului Sfârșitul întrebării vă va spune ce final să scrieți pentru adjectivul: Question Write ce? - -a (-im) (oh, pe, în) ce? - -om (-em) Sin , stoluri de nori peste abisul mării ard de flacără (M Gorki ) În albastru cer stelele strălucesc, în albastru mare valurile stropesc (A Pușkin ) În prima propoziție, adjectivul albastru depinde de substantivul flacără și este de acord cu el în gen, număr și caz Ne punem întrebarea: Ce fel de flacără? Terminația întrebării este -im \ prin urmare, adjectivul trebuie să aibă și terminația -im - sin I im I cu flacără În a doua propoziție, adjectivul albastru depinde de substantivul cer Ne punem întrebarea: pe cer? Terminația întrebării -om \ prin urmare, adjectivul are terminația -om (-th) - în albastru | cer § Adjective posesive cu sufixul -i Adjectivele posesive pot lua sufixul -uu(-'u) Adjective cu sufixul -i în ele n au doar o formă scurtă: vulpe ГІ urs |~i~] (i = ia) \ corb |~i~| (u = ii), fetiță [~~ copilărească[~i] (i = u'a), vânătoare] (u = '&i) Cazul Singular Plural (pentru toate genurile) masculin și feminin neutru I a cui? vulpea , a cui? vulpe a cui? vulpe-I h si? vulpi R h e g o? vulpe-al cui? vulpe-ea a cui? vulpe-le e a cui? vulpe-el al cui? vulpe-ea a cui? fox-im B cum eu al cui? fox-yu ca eu, T al cui? fox-im a cui? vulpe-ea a cui? vulpi p despre cine? (o) vulpe despre a cui? (o) vulpe despre a cui? (o) vulpe-le În toate formele de adjective cu sufixul -y (-y), în mijlocul cuvântului, se scrie ь, cu excepția formelor lui m unitati h im si vin p : vulpe, vulpe, vulpe, dar vulpe § Adjective posesive cu sufixe -in (-yn), -ov (-ev) Adjectivele posesive pot avea sufixul -in (-yn) sau -ov (-ev): eșarfa mamei, servieta lui Mashin, cartea Sfântului Andrei, haina din piele de oaie a bunicului Cazul Singular Plural (pentru toate genurile) masculin și feminin neutru I a cui? Q mamei h ё? mama-oh a cui? a mamei, a cui? a mamei R h e g o? a mamei, a mamei a cui? mama-oh a cui? a mamei e a cui? a mamei, a mamei a cui? mama-oh a cui? a mamei în ca I sau R al cui? mama-u ca I sau R adică a cui? a cui mamei? mama-oh a cui? a mamei p o h e m? (o) mama-oh a cui? (o) mama-oh a cui? (oh) al mamei din Adjective posesive cu sufixe -in (-yn), -ov (-ev) m și cf R unitati orele au forme scurte și complete în gen și date P Adjectivele cu sufixe -in (-yn), -dv (-ev), formate din nume proprii, se scriu cu majuscule: cartea Natasha - cartea Natasha, prietenii lui Serezha - prietenii lui Serezha § Gradele de comparare a adjectivelor Doar adjectivele calitative au grade de comparație, deoarece doar ele denotă trăsături care se pot manifesta într-un obiect într-o măsură mai mare sau mai mică Există două grade de comparație: comparativ și superlativ Gradul comparativ înseamnă că o trăsătură se manifestă la acest subiect într-o măsură mai mare sau mai mică decât în altul: Acest plop este mai înalt decât arțarul; Don este deja Volga; O faptă mică este mai bună decât o mare lenevie (Proverb ) Gradul superlativ înseamnă că o trăsătură se manifestă în acest subiect în cea mai mare măsură: Biblioteca de stat rusă este cea mai mare din țara noastră Gradul comparativ este simplu și complex Un grad comparativ simplu se formează folosind sufixe: -her(s): confortabil - mai comod, frumos - mai frumos; -e: mare - mai mult; -ea: bătrână - mai bătrână Uneori, în timpul formării unui grad comparativ, apare o alternanță de consoane: tânăr - mai tânăr, uscat - mai uscat, tare - mai tare, dulce - mai dulce Adjectivele sub forma unui grad comparativ simplu nu se schimbă Din forma completă se formează un grad comparativ complex folosind cuvintele mai mult și mai puțin Forma complexă a gradului comparativ se modifică în funcție de gen, numere și cazuri: voce mai tare, cânt mai tare, cântec mai tare, mai tare sunete Incorect: „mai tare”, „mai gustos” Superlativele pot fi, de asemenea, simple și complexe Un grad superlativ simplu se formează folosind sufixul -eysh- sau -aysh- \ calm - cel mai calm, moale - cel mai moale Un grad superlativ complex se formează din forma completă folosind cuvintele cel mai, cel mai, cel mai puțin: cel mai calm, cel mai calm, cel mai puțin calm Adjectivele la forma superlativă se schimbă după gen, număr și caz FORMAREA CUVINTELOR A ADJECTELOR Adjectivele se formează cel mai adesea cu ajutorul sufixelor, prefixelor, adăugării a două tulpini (Vezi și § ) § Derivarea adjectivelor cu ajutorul sufixelor Cu ajutorul sufixelor, adjectivele sunt formate din diferite părți de vorbire: pui - chicken-yn-th, sand - sand-n-th și sand-an-th, doi - double-n-th, burn - grief-l -th Doi n (nn) se scriu: ) în adjectivele formate cu ajutorul sufixului -n- din substantivele cu bază în -n: somn - somnoros, cal - ecvestru, primăvară - primăvară; ) în adjectivele formate cu ajutorul sufixelor -oni-, -enn-: straw - straw, excursion - excursion Excepție: vânt ) în adjective scurte formate din pline, având două n: drum lung - drumul este lung; solemn speech - discurs solemn Un n se scrie: ) c adjective formate cu sufixul -in-: gâscă - gâscă, lebădă - lebădă; ) în adjectivele formate cu sufixul -an- (-yan-), de exemplu: piele - piele, argint - argint Excepție: sticlă, tablă, lemn ) în adjective fără sufix: grădinar tânăr, față roșie La adjective relative se scrie sufixul -sk-: marinar - • marinar, caucazian - Caucaz Sufixul -k- se scrie: ) în adjective de înaltă calitate care au o formă scurtă: scăzut - scăzut, vâscos - vâscos, îndrăzneț - îndrăzneț; ) în unele adjective relative formate de la substantive cu tulpini care se termină în -k, -h, -ts: greacă - greacă, țesător - țesător , germană - germană § ', i Derivarea adjectivelor cu ajutorul prefixelor Adjectivele se pot forma din alte adjective cu ajutorul prefixelor: gustos - fără gust seara - ired'vechernin timid - nerușinat, zgomotos - oesshnmyi Când atașați un prefix la un adjectiv, apare de obicei un sens apropiat de „foarte”: prejudiciabil, extrem de ridicat foarte adânc, foarte grosier, foarte trist, foarte murdar etc Când atașați prefixe nu-, fără-, de-, anti-, adjectivul are un sens opus sensului cuvântului original Ca urmare, se formează antonime: de încredere - moral nesigur - imoral, cordial - lipsit de inimă, mobilizat - demobilizat, on- științific – antiștiințific Nu cu adjective se scrie împreună: ) dacă nu se folosește cuvântul fără: nepăsător; greu de definit, ) dacă cuvântul cu nu poate fi înlocuit cu un cuvânt cu sens asemănător fără non-; nesănătos - bolnav, nepoliticos - nepoliticos, nefericit – trist O particulă care nu are adjective se scrie separat dacă în propoziţia conţine sau implică opoziţie: Drumul nu a fost uşor, ci dificil şi lung Acesta nu este un molid argintiu eu p> § Formarea cuvintelor adjectivelor cu ajutorul adunării bazelor Adjectivele se pot forma prin adăugarea de baze, caz în care se obține un cuvânt compus: dicționar rus-german, uzină de reparații auto Adjectivele compuse, precum și substantivele compuse, pot avea vocale de legătură o, e: rusă veche, vest european Adjectivele compuse se formează: ) din sintagmele subordonate: economic national - economie nationala, turnatorie de fier - fonta; ) din fraze de coordonare (se poate introduce o uniune între cuvinte și): turneu de șah și dame - șah și dame; Dicționar rus-german - rusă și germană; frunze galben-verzui - galbene și verzi I Dacă dintr-o frază subordonatoare se formează un adjectiv complex, atunci se scrie împreună: fabrică de reparații auto (reparații auto), mediu castel vechi (Evul Mediu) II Dacă un adjectiv compus este format din compus sintagmă nominală, atunci se scrie cu cratimă (prin liniuță): gem de fructe și fructe de pădure (fructe și fructe de pădure), turneu de șah și dame (șah și dame) III Scrie cu cratima: adjective compuse care denotă combinații de culori sau nuanțe de culoare: verde închis, galben strălucitor, cafeniu; adjective compuse care denotă puncte cardinale: regiune de sud-vest, vânt de nord-est; adjective compuse formate din substantive cu cratima: trenul Alma-Ata (Alma-Ata) Adjectivele compuse care denotă combinații de culori sau nuanțe de culoare vă permit să exprimați diversitatea de culori a lumii I Bunin folosește mai ales astfel de adjective: O lumină verde-argintie, evazivă, se ridică deasupra pământului Transparent-pal, ca primăvara, zăpada frigului recent va curge NUMERAL § Conceptul de numeral Unu, cinci, cincisprezece, trei milioane, două sute cincizeci de mii, o sută patruzeci și două - aceste cuvinte care denotă numere sunt cifre Cuvintele numerice joacă un rol important în viața oamenilor Dacă vor să spună care este distanța de acasă la școală, atunci folosesc cifre: Trei blocuri de acasă la școală Dacă vor să spună ceva despre timp, folosesc și cifre: Marele scriitor rus A P Cehov s-a născut în Am douazeci de ani Acum este ora unsprezece și douăzeci de minute etc Numerele măsoară numărul de obiecte, distanța, timpul, dimensiunea obiectelor, greutatea lor, costul În scris, cuvintele-numerele sunt adesea înlocuite cu numere Doar în acte, la primirea sau emiterea banilor, acestea cer ca suma să fie scrisă în cuvinte, și nu doar în cifre În scris, numerele sunt mult mai convenabile: ocupă mai puțin spațiu, pot fi citite și înțelese mai repede decât un șir lung de mai multe cuvinte (comparați: și două mii cinci sute patruzeci și două) Oamenii de orice naționalitate, care vorbesc diferite limbi, înțeleg sensul numerelor fără traducere Dar oricât de convenabile sunt numerele, în vorbirea orală ele folosesc doar cuvinte Cifrele sunt indispensabile în vorbirea orală Numeralul este o parte independentă de vorbire care denotă numărul, numărul de obiecte, ordinea lor în numărare și răspunde la întrebările câte? care? (ce?), de exemplu: Au fost publicate treizeci de volume de lucrări de A P Cehov (câte volume au fost publicate?) A fost primit al treisprezecelea volum (care (când?) volum primit?) Al doilea volum conține povestea „Kashtanka” (în care (care?) volum?) Sensul gramatical general al numeralului este numărul, numărul de obiecte și ordinea lor la numărare După semnificație și caracteristici gramaticale, cifrele sunt împărțite în două categorii principale: ) numere cardinale (cinci, douăzeci și trei, șaizeci)”, ) numere ordinale (al cincilea, o sută douăzeci și treilea, al șaizecilea) Semne morfologice ale numerelor Numerele cardinale se schimbă numai în cazuri Nu au gen și număr, cu excepția cuvintelor unu, doi Numerele ordinale se modifică în funcție de gen, număr și caz Semne sintactice ale numeralelor Numărul cardinal poate fi orice membru al propoziției Combinația unui numeral cardinal (în im și vin p ) cu un substantiv (în gen p ) este un membru al propoziției: Nine climbers camped at the foot of Kazbek Numerele ordinale dintr-o propoziție sunt de obicei definiții: A doua casă din colț este o școală de muzică, mai rar - predicate: Eu sunt primul, tu ești al doilea § Numere simple, complexe și compuse După structură, numeralele pot fi simple, complexe și compuse Un număr simplu este un cuvânt cu o singură rădăcină: doi, patru, patruzeci, o sută, a doua, a patra, a suta etc Un numeral compus este un cuvânt cu mai multe rădăcini: unsprezece, cincizeci, cinci sute, două miimi Un număr compus este format din mai multe cuvinte, fiecare dintre acestea putând fi atât simplu, cât și complex: patruzeci și opt, o sută cincizeci și patru; patruzeci și opta, o sută cincizeci și patru Cuvintele unsprezece, consoană dublată milioane, miliarde sunt scrise Cu Numeralele de la cinci la douăzeci și treizeci sunt scrise cu ь la sfârșit (precum și substantivele de la a -a declinare os, umbră): cinci, cincisprezece, douăzeci În mijlocul numerelor cincisprezece, șaisprezece, șaptesprezece, optsprezece, nouăsprezece nu este scris b Numeralele de la la și de la la sunt scrise cu ь în gri un cuvânt în ele si vin p : cincizeci, șase sute § Numerele cardinale Numerele cardinale indică numărul de articole (doi elevi, cinci caiete, trei mesteacăn) sau un număr abstract (trei, douăzeci și unu, o sută) Numerele cardinale răspund la întrebarea cât de mult? Pronumele câte modificări în cazuri: I câte cărți? Q câte cărți? R câte cărți? T câte cărți? D câte cărți? P cam câte cărți? Forma inițială a unui numeral cantitativ este ei P Numerele cardinale se schimbă în cazuri (declin), dar nu au un gen (cu excepția cuvintelor unu, doi) și un număr (cu excepția cuvântului unu) Numeralul unu la plural ore pot fi folosite cu substantivele care au forma numai plural ore: un pahar, o foarfecă, o sanie, precum și cu substantive care desemnează o pereche de obiecte: un șosete, o pantofi, o mănuși Dacă cuvântul singur este folosit cu alte substantive, atunci el încetează să mai desemneze un număr, încetează să mai fie un număr și capătă doar semnificația unei particule: Există doar cărți pe masă (doar cărți) În casă au rămas doar copii (doar copii) În vorbirea orală, numărul unu este de obicei omis Scriem: Vorbim: A S Pușkin s-a născut în Alexandru Sergheevici Pușkin născut la o mie șapte sute anul nouăzeci și nouă Am cumpărat kg de dulciuri și kg Am cumpărat un kilogram de dulciuri și zahăr două kilograme de zahăr § Declinarea numerelor cardinale Amintiți-vă că în vorbirea orală, cifrele trebuie refuzate! Numeralul unu este de acord cu substantivul în gen și caz și se declină ca un adjectiv: o zi, o zi, o zi, o zi, o zi, cam o zi', unu carte, o carte ; o fereastră, o fereastră, o fereastră , cam o fereastră Numerale doi (doi), trei, patru au forme speciale: doi, trei, patru; doi, trei, patru; doi, trei, patru; doi (doi), trei (trei), patru (patru); doi, trei, patru; doi, trei, patru Numeralele de la cinci la douăzeci și treizeci sunt declinate ca os substantiv al declinației a -a Numeralele patruzeci, nouăzeci, o sută, la declin, formează două forme: în ele i vin n - patruzeci, nouăzeci, o sută, iar în alte cazuri - patruzeci, nouăzeci, o sută Scriem: Vorbim: - \u d Scădeți patruzeci din nouăzeci face cincizeci V-om vedea: P r o i s Zece ore și cincisprezece minute În vorbirea colocvială, puteți spune: Unsprezece și cincisprezece minute sau: zece și un sfert purta: Unsprezece ore patruzeci și cinci de minute În vorbirea colocvială, puteți spune: Cincisprezece minute până la ora douăsprezece (sau: cincisprezece minute până la douăsprezece, sau: un sfert până la douăsprezece) La declinul numerelor cardinale complexe de la în sus, fiecare parte a cuvântului se schimbă, deși sunt scrise ca un singur cuvânt * (b gz - - - și cincizeci și două sute trei sute patru sute cinci sute R cincizeci și două sute trei sute patru sute cinci sute d cincizeci două sute trei sute patru sute cinci sute în cincizeci și două sute trei sute patru sute cinci sute t cinci-doi-trei-patru-cinci- zece sute sute sute sute n (o) cinci- (o) doi- (o) trei- (o) patru- (o) cinci- zece sute sute La declinul numerelor cardinale compuse, fiecare cuvânt se schimbă: o sută douăzeci și patru, o sută douăzeci și patru, o sută douăzeci și patru etc Scriem: Vorbim: + = Adăugarea a douăzeci și cinci la șase sute șaptezeci și cinci va face șapte - suma și este egală cu o sută Suma a șase sute șaptezeci și cinci este și douăzeci și cinci este egală cu șapte sute § Trăsăturile sintactice ale numerelor cardinale Numerele cardinale pot fi folosite fără substantive În acest caz, ele denotă numere abstracte: Doi și trei - cinci Doi câte doi sunt patru Adesea numerele cantitative denotă numărul unor obiecte, în acest caz ele sunt combinate cu substantive I Dacă numerele doi, trei, patru sunt în ele (sau într-un vin asemănător acestuia ) p , atunci substantivele dependente de ele se pun în gen p unități h Cu toate celelalte cifre (de la cinci și mai sus) substantivele au forma de gen n pl ore: trei X -— X i - X i - mere, cinci mere; patru caiete, cinci caiete II Dacă numeralul este în orice caz, cu excepția acestora (sau vinuri asemănătoare acestuia ), atunci numeralul depinde de substantivul-f X f - -—i X g și este de acord cu el: două cărți, cinci mere (câte f IXIX cărți? mere?); două cărți, cinci mere (câte cărți-f IX -f і X din? mere?); două cărți, cinci mere (câte cărți? mere?) Întrebarea se pune de la substantiv la numeral Sochei adică numeral în ele si vin n cu un substantiv în gen p este un membru al propunerii (subiect sau completare): Două echipe de operatori de macara au descărcat unsprezece platforme pe tură § Numerale colective Numeralele sunt apropiate de numerele cardinale, care denotă numărul de obiecte ca un întreg: doi, trei, patru, cinci, șase, șapte, ambele (ambele) Aceste numere se numesc colective Numerele colective, cu excepția cuvântului ambele (ambele), sunt formate din numere cardinale folosind sufixele -er-, -oh-: cinci - cinci-er-o, șapte - șapte-er-o, doi - doi-o [ y-e ], trei - tr-o [th-e] Numeralele colective se folosesc cu substantivele: ) care desemnează oameni de sex masculin: patru elevi, trei prieteni; ) care desemnează pui: un lup și șapte iezi; trei pisoi; ) având doar forma de plural ore sau care desemnează articole pereche: trei foarfece, doi pantaloni, două mănuși (adică două perechi de mănuși) Numeralele colective sunt declinate ca și adjectivele la plural ore: cinci, cinci, cinci, cinci (sau cinci), cinci, (o) cinci Într-o propoziție, combinația unui substantiv colectiv cu un substantiv este un membru al propoziției: Five students were cleaning the class § Numere ordinale Și numerele ordinale numesc numărul ordinal al obiectelor atunci când sunt numărate: primul volum, al doilea volum , al XX-lea volum Numerele ordinale, cu excepția cuvintelor primul și al doilea, sunt formate din cele cantitative: trei - treimi, patru - patra, cinci - p suta - sutimea Numerele ordinale sunt ca adjectivele; ele, ca și adjectivele, se schimbă după gen, număr și caz (Numerele ordinale sunt evitate ca și adjectivele (cf : I al patrulea - nou, R al patrulea - nou, D al patrulea - nou, V ca I sau ca R , T al patrulea - nou P (o) al patrulea - nou) Există numere ordinale în propoziție, precum și adjective sunt de obicei definiții: Este bine să vă așezați pe un pavaj rece din beton în timp ce așteptați primul zbor (G Titov ) Forma inițială a numărului ordinal este ei p unități h m (ca și în cazul adjectivelor) La declinul numerelor ordinale compuse, doar ultimul cuvânt se schimbă I R D V ca I sau ca R T mie nouă sute nouăzeci și trei P (o) Dacă numărul ordinal este în numele sărbătorilor sau al datelor semnificative, atunci este scris cu majuscule Dacă cifra este scrisă ca număr, atunci cuvântul care îl urmează este scris cu majusculă § Numere fracționale Numerele fracționale nu sunt numere întregi Acesta este ceea ce îi diferențiază de alte numere Numerele fracționale, cu excepția cuvintelor o sută și jumătate și o sută și jumătate, sunt compuse Ele constau din cantitative (numeratorul unei fracții) și numerale ordinale (numitorul unei fracții): două treimi, opt zecimi Compoziția numerelor fracționale poate include substantive zero și întreg: zero virgulă trei zecimi, cinci virgulă două sutimi G cautam: Pronunțăm: ПЯ/гіхс gze&fnMM uylpilkh -pyushm, mfuc qi/z În propoziție, numerele fracționale sunt un singur membru: A trecut o lună și jumătate Numerele fracționale unu și jumătate (unu și jumătate ) și o sută și jumătate în declinare au două forme: una - pentru ele si vin n , al doilea - pentru cazurile rămase: ei p - o cutie și jumătate (mere), o săptămână și jumătate; gen , dat , creat , propoziție p - unu și jumătate IDI În viață, apelăm adesea la numere, așa că trebuie să cunoașteți câteva trăsături ale utilizării numerelor: În combinațiile de numerale cu substantive, are sensul ordinii cuvintelor Comparați: sunt treizeci de oameni în clasă (este indicat numarul exact de elevi) În clasă sunt treizeci de persoane (numărul este indicat aproximativ) Puteți spune doi studenți și doi studenți (ambele opțiuni sunt egale) Dar trebuie să spui doi studenți (doi studenți - nu dreapta) În vorbirea orală modernă, există dorința de a simplifica declinarea numerelor compuse În loc de două sute optzeci și trei de oameni ( ), se spune adesea două sute optzeci și trei de oameni O astfel de utilizare este contrară normei literare ADVERB § Conceptul de adverb Pentru a desemna obiecte în limba rusă, există [pl] cuvinte speciale - substantive, pentru a desemna trăsăturile obiectelor - adjective, pentru a desemna acțiuni - verbe Acțiunile au și semne, de exemplu: vorbește în șoaptă, cântă tare, alergă repede, dormi liniștit Cuvintele în șoaptă, tare, rapid, ferm denotă semne de acțiune Semnele obiectelor pot avea și semne proprii, de exemplu: foarte interesant (revista), prietenos prietenos (scrisoare), prea acru (cireșe), foarte trist (față) Cuvintele foarte, într-un mod prietenos, prea mult desemnează semne ale altor semne Cuvintele care denotă semne ale acțiunilor și semne ale altor semne sunt numite adverbe în gramatică Un adverb este o parte independentă a vorbirii care denotă semne de acțiuni sau semne de semne și răspunde la întrebările: cum? Unde? când? Unde? De ce? Pentru ce? în ce măsură?: citiți (cum?) cu atenție; a merge (unde?) departe; a veni (la o g da?) mâine; foarte amabil (în ce măsură amabil?) Sensul gramatical general al unui adverb este un semn al acțiunilor sau un semn al semnelor Dacă adverbul este atașat verbului, atunci denotă un semn de acțiune: râzi cu voce tare, studiază din greu Dacă un adverb este atașat unui adjectiv sau altui adverb, atunci denotă un semn al unui semn: foarte vesel, prea tare După semnificația lor, adverbele sunt împărțite în următoarele grupuri: ) adverbe de mod de acțiune (răspunde la întrebări cum? în ce fel?): tare, prietenos, vesel, în șoaptă, împreună; ) adverbe de măsură și grad (răspunde la întrebări în ce măsură? cât?): foarte, puțin, prea mult, complet, de două ori', ) adverbe de loc (răspunde la întrebările unde? unde? de unde?): departe, dreapta, jos, deasupra, departe; ) adverbe de timp (răspunde la întrebările când? cum este datoria?): cu mult timp în urmă, devreme, astăzi, cu o zi înainte, primăvara, noaptea, târziu-, ) adverbe de rațiune (răspunde la întrebările de ce? de ce?): imprudent, orbește, involuntar; ) adverbe de scop (răspunde la întrebările de ce? pentru ce?): din ciuda, cu intenție Caracteristica morfologică a adverbelor este imuabilitatea lor Nu au gen, număr, caz, nu declin și nu se conjugă Semne sintactice ale adverbelor – într-o propoziție, adverbele sunt împrejurări: Ai grijă de cinste de la o vârstă fragedă (Proverb ) Întotdeauna palidează un pic când râdea, (V Kaverin ) Adverbele depind de obicei de verbe, adjective sau alte adverbe, formând fraze cu ele: f ~ і X і і X і IX alerga repede, foarte gustos, prea tare § Gradele de comparare a adverbelor Adverbe în -o (-e), formate din adjective calitative și asemănătoare adjectivelor scurte sub forma cf R (liniștit, vesel, zgomotos etc ) poate avea două forme de grade de comparație Gradul comparativ al adverbelor înseamnă că o trăsătură se manifestă într-un grad mai mare (sau mai mic) Astăzi ai scris un dictat mai competent decât înainte Anul acesta evit mai repede decât anul trecut Gradul comparativ poate fi simplu sau complex Un grad comparativ simplu se formează folosind sufixele -ee (s), -e, -she: fun - mai distractiv, înalt - mai mare, mult - mai departe Un grad comparativ complex este format folosind cuvintele mai mult și mai puțin-, distracție - mai mult (mai puțin) distracție Gradul superlativ al adverbelor înseamnă că o trăsătură se manifestă în cea mai mare măsură Gradul superlativ al adverbelor are de obicei o formă complexă, care constă din două cuvinte - gradul comparativ al adverbelor și cuvântul tuturor -, scris mai literar decât toți, sărit deasupra tuturor § Formarea cuvintelor adverbelor cu ajutorul prefixelor și sufixelor Cu ajutorul prefixelor, adverbele se formează din adverbe: mâine - poimâine, politicos - „nepoliticos Nu cu un adverb în -o (-e) se scrie împreună: ) dacă nu se folosește cuvântul fără nu: simplu, absurd; ) dacă cuvântul c nu poate fi înlocuit cu unul apropiat ca sens într-un cuvânt fără nu: nu ușor (dificil); nefericit (trist) O particulă care nu are adverbe se scrie separat dacă propoziția conține sau implică opoziție: Înainte de ploaie, rândunelele nu zboară sus, ci peste iarba însăși Cu ajutorul sufixelor, adverbele se formează din diferite părți de vorbire, mai des din adjective: mândru - mândru, sincer - sincer, prietenos - prietenos, două - de două ori La sfârșitul adverbelor, după șuierat sub accent, se scrie o, fără accent - e: fierbinte, proaspăt, de rău augur Excepție: mai mult La adverbele în -o (-e), se scriu atâtea n câte sunt în adjectivul din care se formează acest adverb: interesant (interesant), intenționat (intenționat) Adverbele pot fi formate prin adăugarea simultană a unui prefix și a unui sufix: prietenos -~n^-priya-L i L „ "t-! L „ ■ -i corp, stânga - la stânga, uscat - uscat, abrupt - fiert tare La adverbele cu prefixe s-, iz-, do-, sfârșitul se scrie de obicei a: în stânga, demult, curat În adverbe cu prefixe în-, pe-, în spate-la sfârșit, de obicei scris despre: la stânga, curat, din nou de la-, de la-, până la- a (ca de la o fereastră) in-, on-, for- oh (ca o fereastră) F" Cratima se scrie: I U ) în adverbe cu prefix în-, terminate în -mu, -him, -i: într-un mod nou, toamnă, în rusă; ) în adverbe cu prefixul v- (in-), terminate în -s (-s): în primul rând, în al treilea rând; ) în adverbe formate prin repetarea unor cuvinte sau din cuvinte cu aceeași rădăcină: abia, ușor, puternic, puternic, încetul cu încetul, demult, aparent-invizibil Amintiți-vă ortografia: unul lângă altul, unul lângă altul § Formarea cuvintelor adverbelor prin trecerea cuvintelor de la o parte a vorbirii la alta Adverbele pot fi formate prin transformarea diferitelor părți de vorbire în adverbe Intrați în adverbe: ) substantive în vin și creativ p : o picătură, puțin, în șoaptă, pas, trap, călare; ) substantive în cazuri oblice cu prepoziție: de departe (de la distanță - gen p ), de sus (de sus - gen p ), în glumă (în glumă - vin n ), într-o parte ( pe lateral - vin P ); ) câteva fraze: imediat (acea oră), acum (această oră) La trecerea în adverbe ale substantivelor cu prepoziții, aceste prepoziții devin prefixe, iar desinențele devin sufixe Din substantivul top și prepoziția on se formează adverbe sus și sus În aceste adverbe, top este rădăcina, na este un prefix, -y este un sufix Substantivele cu prepoziții se transformă treptat în adverbe O îmbinare completă a unei prepoziții cu un substantiv nu are loc uneori: în sensul său, acest cuvânt este deja un adverb, dar este scris ca substantiv cu prepoziție (separat), de exemplu: sari cu o alergare, oprește-te pentru o clipă , prinde din zbor Cuvintele cu început de alergare, pentru o clipă, răspund din mers la întrebarea k și k ?, indică un semn de acțiune și sunt adverbe, dar sunt scrise așa cum s-au scris când erau substantive cu prepoziții Ortografia unor astfel de adverbe ar trebui verificată într-un dicționar de ortografie Ordinul SI Pentru a distinge un adverb de un substantiv similar cu o prepoziție, trebuie să rețineți că un substantiv are sau poate avea cuvinte explicative cu el, iar un adverb nu are cuvinte explicative Comparați: ) În depărtare (un substantiv cu prepoziție), nisip auriu se învârtea ca un stâlp albastru (M Lermontov ) - În depărtare (adverb) Am văzut prin ceață, în zăpezile arzând ca un diamant, Caucazul cărunt, de nezdruncinat (M Lermontov ) ) Și eram groaznic în clipa aceea (substantiv cu prepoziție), ca un leopard de deșert, furios și sălbatic (M Lermontov ) - Căpitanul a strigat la ei atât de amenințător, încât au fugit într-o clipă (adverb) (M Lermontov ) La sfârșitul adverbelor, după șuierat, se scrie ь: săritură, backhand, larg deschis Excepție: deja, căsătorit, insuportabil § Cuvinte de stare În formă, adverbele sunt similare cu cuvintele care denotă o stare și răspund la întrebări precum cum? ce este? Cuvintele de stare înseamnă: ) starea de spirit a unei persoane: veselă, veselă, tristă, tristă (am rezolvat problema, inima mea este veselă)', ) starea fizică a oamenilor și a animalelor: dureroasă, înfundată, tare (mă simt înfundat și fierbinte)', ) starea naturii și a mediului: geros, vânt, cald, prăfuit (E umed în pădure dimineața Azi e geros)', ) evaluarea acțiunilor: posibil, imposibil, necesar, necesar, imposibil (Fumatul interzis Trebuie să înveți regulile Pot să ies?) Ca și adverbele, cuvintele de stare nu se schimbă Cuvintele de afirmare formate din adjective cu sufixul -o au grad comparativ: rece - mai rece, mai rece; distractiv - mai distractiv, mai distractiv (în aceasta se aseamănă cu adverbele) Cuvintele de stat diferă de adverbe prin faptul că nu depind de alte cuvinte dintr-o propoziție Sunt predicate în propoziții în care nu există subiect, iar în aceasta sunt asemănătoare verbelor impersonale: It is very bright from the stars at night (K Paustovsky ) În propoziția la cuvintele statului, se pun întrebări cum? și cum este? - Este cald în Crimeea vara - Cum este Crimeea vara? Cum este Crimeea vara? Verbele la infinitiv pot depinde de cuvintele statului: Doare să privești! Păcat să plec Nu poți face zgomot PRONUME § Conceptul de pronume În rusă există cuvinte care sunt folosite în vorbire în loc de substantive, adjective, numere și adverbe Marea era calmă, neagră și groasă ca untul A respirat un miros umed, sărat (M Gorki ) În acest pasaj, cuvântul înlocuiește substantivul mare, indicând subiectul Un pronume este o parte independentă a vorbirii care indică obiecte, atribute, cantitate, dar nu le denumește Prin pronume, puteți pune întrebări: cine? ce? (eu, el, noi); care? a caror? (acesta, al nostru); la fel de? Unde? când? (deci, acolo, atunci), etc Ce întrebare ar trebui pusă depinde de partea de vorbire pe care pronumele o înlocuiește: Fratele meu (al cui?) merge la grădiniță Acolo (unde?) lui (cui?) îi place Există puține cuvinte-pronume în limbă, dar ele sunt folosite mai des decât cuvintele din alte părți ale vorbirii, deoarece același substantiv loc poate fi folosit în loc de cuvinte diferite Sensul gramatical general al pronumelor este o indicație a obiectelor, semnelor, cantității fără a le numi Caracteristicile morfologice și sintactice ale pronumelor depind cel mai adesea de partea de vorbire pe care o înlocuiesc în text Pronumele aproape nu au caracteristici morfologice și sintactice speciale Într-o propoziție, pronumele sunt de obicei subiecte, obiecte precum substantivele, modificatorii precum adjectivele, circumstanțe precum adverbele, de exemplu: Te iubesc, Rusia mea, Pentru încercările de furtună, Pentru caracterul tău luptător, Pentru aspectul tău maiestuos (S Vasiliev ) Pronumele ajută la combinarea propozițiilor într-un text coerent, pentru a evita repetarea acelorași cuvinte în vorbire § Pronumele și alte părți de vorbire În raport cu alte părți de vorbire, se disting patru grupe de pronume: pronume-substantive, pronume-adjective, pronume-numerale și pronume-adverbe Pronume substantive: eu, tu, noi, tu, el, cine, ce, nimeni, ceva etc - indică obiecte, se schimbă după caz și sunt asociate cu alte cuvinte din propoziție, ca și substantive: A primit o scrisoare scrisoarea a venit fratelui meu Ce construiesc ei? - Se construiește școala Se construiește pe un proiect nou Pronume-adjective: al meu, al tău, al nostru, al tău, ce, asta etc - indică semnele obiectelor, ca și adjectivele Ele sunt asociate cu substantive și, ca și adjectivele, se schimbă în gen, număr și caz Comparați: revista noastră este o revistă de clasă, ziarul nostru este un ziar de perete școlar, orarul nostru este un orar școlar, cărțile noastre sunt cărți de bibliotecă Un pronume care indică ordinea obiectelor atunci când se numără și se modifică, cum ar fi numerele ordinale, după gen, număr și caz Comparați: cât este ceasul? - A cincea Nu care (care) volum? - A cincea Pronume-numerale: câte, atâtea, mai multe - indică numărul de obiecte Ele sunt asociate cu substantive precum numerele cardinale și, de obicei, se schimbă după caz Comparați: câte cărți, câte cărți, cu câte cărți (cinci cărți, cinci cărți, cu cinci cărți) Pronume-adverbe: unde, când, unde, așa, acolo, așadar etc - indică semne de acțiuni, nu se schimbă și sunt asociate verbelor la fel ca și adverbele Comparați: Când se trezește orașul? Orașul se trezește devreme Unde vei merge? - Voi merge direct Pronumele sunt împărțite în flexate și invariabile e Pronumele adverbe sunt invariabile, iar restul sunt invariabile După semnificație și trăsături gramaticale, se disting mai multe categorii de pronume, care sunt descrise în paragrafele următoare § Pronume personale Pronumele personale includ: eu, noi, tu, tu, el, ea, it, ei Acestea sunt pronume substantive Ele sunt numite personale deoarece indică persoanele care participă la discurs Eu, noi - pronume persoana I, indică vorbitorul Tu, tu - pronume de persoana a -a, indică interlocutorul, adică cel cu care vorbesc He, she, it, they - pronume de persoana a -a, indică despre cine vorbesc sau despre ce vorbesc Pronumele personale de persoana I și a II-a răspund la întrebarea cine?, iar pronumele de persoana a III-a răspund la întrebarea cine? sau ce? în funcție de sensul pe care îl primesc aceste pronume în propoziție, de exemplu: am o soră Ea (cine?) este în clasa I — Am rezolvat problema Ea (ce?) a fost ușoară Pronumele personale sunt singulare și multe altele h: Eu, tu, el, ea, ea - unitate ore; noi, tu, ei - pl h Pronumele personale se schimbă după caz, în timp ce nu se schimbă doar finalul, ci întregul cuvânt, de exemplu: eu, eu, eu, eu, eu (me), despre mine În cazurile indirecte, n se adaugă la pronumele de al -lea număr după prepoziție Compară: am văzut-o, dar am îmbrăcat-o, le-am scris, dar am venit la ei Pentru a exprima politețea, în locul pronumelui tu se folosește pronumele tu, care este folosit atunci când se referă copiii la adulți și adulții între ei § Pronume reflexiv În rusă, există un pronume reflexiv - tu însuți Acest pronume este un substantiv Pronumele self este similar ca semnificație cu sufixul -sya din verbele reflexive Înseamnă, de asemenea, că acțiunea realizată de cineva este îndreptată asupra actorului însuși (acțiunea, așa cum spune, revine actorului, motiv pentru care proprietatea locului a fost numită reflexivă) Compară: Fata și-a turnat apă și fata și-a turnat apă Pronumele reflexiv răspunde la întrebările cui? la care? si etc izz Pronumele reflexiv nu are gen, persoană (se aplică oricărei persoane}, nu are număr (poate indica unul sau mai mulți actori) I - - V cine? eu insumi R pe cine? tine T cine? tu la care? tine P despre cine? (Despre mine Într-o propoziție, pronumele reflexiv însuși joacă rolul unui obiect § Pronume posesive Pronumele posesive al meu, al tău, al nostru, al tău, propriu indică atributul unui obiect prin proprietatea lui și răspund la întrebarea cui? (a cui? a cui? a cui?) Acestea sunt pronume adjectivale Se schimbă ca și adjectivele după gen, număr și caz: dicționarul meu, cartea mea, eseul meu, prietenii mei, dicționarul meu, cartea mea, eseul meu, prietenii mei etc În sensul pronumelor posesive, se folosesc pronume personale sub forma gen p : el, ea, ei Într-o propoziție, pronumele posesive sunt de obicei definiții: O Volga, leagănul meu, te-a iubit cineva ca mine? (N Nekrasov ) S-au spus și scris multe despre privighetoare, cântarea lor (I Sokolov-Mikitov ) § Pronume interogative Pronume interogativ cine? ce? care? a caror? care? cat de mult? Unde? când? Unde? Unde? De ce? De ce? etc sunt folosite în propozițiile interogative: Copiii se vor ridica, vin în fugă, - Cine a fost Lomonosov? Se vor pune o sută de întrebări, - Unde curge râul Neva? O mie de întrebări: - Și când doarme bufnița? Câți ani trăiesc elefanții? Barto ) Pronumele interogative sunt, de asemenea, folosite în studiul gramaticii ruse Studiind părțile de vorbire, noi ne amintim la ce întrebare răspund cuvintele, din fiecare parte de vorbire: substantivul răspunde la întrebările cine? ce?; adjectiv ce? a caror?; numeral - cât? care? (care?); adverbe - cum? Unde? când? De ce? etc Când studiem declinarea, ne amintim ce întrebări corespund fiecărui caz Când studiem membrii unei propoziții, trebuie să ne amintim la ce întrebări răspunde fiecare membru al propoziției Pentru a determina care cuvânt din frază este principal și care este dependent, trebuie să puneți o întrebare I a cui? care? cat de mult? R a caror? pe cine? cat de mult? e a cui? la care? cat de mult? în ca I sau R ca I sau R ca I sau R adică a cui? OMS? cat de mult? n (o) al cui? (despre care? (o) câți? Pronume interogative - substantive cine? ce? iar pronumele este numeral cat? schimbarea cazurilor Pronume interogativ - adjective a caror? care? schimbare de gen, număr și caz Pronume-adverbe interogative unde? Unde? Unde? când? De ce? De ce? la fel de? nu schimba Pronumele-adverbe de unde, de ce, de ce, cât etc se scriu împreună § Pronume relative Pronumele cine, ce, ce, cui, care, cât, când, unde, unde, ca etc sunt relative în acele cazuri când sunt folosite pentru a conecta propoziții simple ca parte a celor complexe De exemplu: Această frunză, care s-a ofilit și a căzut, arde cu aur veșnic într-un imn (A Fet ) Pronumele relativ care înlocuiește aici substantivul frunză și este subiectul în propoziția subordonată (frunza s-a uscat și a căzut) și, în același timp, acționează ca o uniune, deoarece leagă propoziția subordonată cu cel principal Trec pe sub teiul agățat, unde liniștea dimineții îngheață (N Dorizo ) Pronumele unde înlocuiește un substantiv cu o prepoziție sub tei (liniștea dimineții îngheață sub tei), indică locul acțiunii, în propoziția subordonată joacă rolul unei împrejurări și leagă propoziția subordonată cu cea principală unu Caracteristicile gramaticale ale pronumelor relative sunt aceleași cu cele interogative § Pronume nehotărâte Pronume nehotărât cineva, ceva, unii, mai multe, o dată, cineva, ceva, cineva, unii, cândva, undeva, cineva, undeva, cândva etc indică obiecte, semne, cantitate nehotărâte, necunoscute Pronumele nehotărât se formează din interogative prin adăugarea unei particule nu, care se transformă într-un prefix (cineva, ceva, unii, mai multe, o dată), și particulele -ceva, -sau, -ceva, ceva (cineva, ceva, ceva, undeva) Pronumele cu particule -ceva, -ori, -ceva, se scriu cu cratima: cineva, ceva, cineva, ceva, ceva, ceva, ceva, cineva, undeva undeva, cândva, ceva Dacă particula este oarecum separată de pronume printr-o prepoziție, atunci se scrie separat: pentru cineva, despre ceva Pronumele nehotărât, cu excepția cuiva, ceva, se schimbă în același mod ca acele pronume interogative din care sunt formate Pronumele cineva și ceva nu se schimbă în cazuri: cineva are forma lor n , ceva - o formă pentru ei sau vin P Pronumele-substantivele nedefinite (cineva, ceva etc ) dintr-o propoziție acționează ca subiect sau obiect Pronumele-adjectivele nedefinite (unele, unele etc ) dintr-o propoziție sunt de obicei definiții Pronumele-adverbele nedefinite dintr-o propoziție sunt de obicei circumstanțe De exemplu: Totul arată ca ceva; Pentru cineva și pentru ceva Un curcubeu s-a ridicat peste secară, Ca o poartă imensă (L Tatyanicheva ) Ici și colo se ridicau mici dealuri (V Obruchev ) Uneori era chemat la Moscova pentru o consultație cu un pacient (K Fedin ) § Pronume negative Pronumele negative nimeni, nimic, nimeni, nimic, nu, nimeni, nicăieri, niciodată, nicăieri etc indică absența obiectelor, semnelor, cantităților Pronumele negative se formează din pronumele interogative cine? ce? care? a caror? Unde? când? Unde? etc prin adăugarea de particule nici sau nu, care se transformă în prefixe Pronumele negative cu prefixe nici și nici sunt scrise împreună Nu se scrie sub stres, nici – fără stres: nimeni – nimeni, nimic – nimic, nicăieri – nicăieri, odată – niciodată Dacă niciunul nu este separat de pronume printr-o prepoziție, atunci ei sunt scrise separat: nu de la nimeni, de la nimeni, despre nimic, despre nimic Pronumele negative se schimbă în același mod ca și cele interogative din care sunt formate Pronumele unui anume, nimic nu au formă pentru ele P Pronumele-substantivele negative nimeni, nimic etc într-o propoziție sunt de obicei subiecte sau obiecte: Nimeni nu este uitat, nimic nu este uitat (O Bergholz ) Pronumele-adjectivele negative nu, nimeni într-o propoziție sunt cel mai adesea definiții: No rustles broke this amazing silence Pronumele-adverbe negative nicăieri, nicăieri, niciodată etc într-o propoziție sunt de obicei circumstanțe: Nicăieri s-a pâlpâit lumina § Definirea pronumelor Pronume definitive - el însuși, toți, toată lumea, toată lumea, diferit, diferit, orice, peste tot, peste tot, mereu etc Pronume definitive - adjective însuși, toate, toți, toți, oricine etc se schimbă după sex, număr și caz: toată noaptea, tot lacul, toți studenții; în fiecare zi, în fiecare noapte, în fiecare clădire, în fiecare vacanță [e] Negira- În pronumele toți, trebuie să pronunți forțat: „fiecare [n] y” (DI) Într-o propoziție, pronumele definitive sunt definiții: Fiecare ramură a pădurii vii îmi vorbește (L Tatyanicheva ) Pronumele-adverbe peste tot, mereu, peste tot nu se schimbă și în propoziție sunt circumstanțe: Călătoriile la Moscova au fost întotdeauna o vacanță pentru mine § Pronume demonstrative Pronume demonstrative - că, asta, așa, atât, acolo, aici, acolo, apoi, deci, de acolo, așa, de aici, aici, aici etc Pronume-adjective care, asta, atare se schimbă după gen, numere și cazuri: acela, acela, aia, aceia, aia, aia etc Pronumele-numeral se schimbă atât de mult doar în cazuri Nu se schimbă pronumele-adverbe acolo, aici, aici, deci, atunci, deci etc Pronumele demonstrative pot fi folosite atât într-o propoziție simplă, cât și într-o propoziție complexă: ) Pădurea de pe cealaltă parte a răspuns cu un ecou sonor ) Cine este vesel, râde; cine vrea, va realiza; cine caută va găsi mereu (V Lebedev-Kumach ) Într-o propoziție complexă, pronumele demonstrative, împreună cu pronumele relative, servesc la conectarea propoziției subordonate cu cea principală Pronumele-adverbe pentru că, atunci, de aici, de acolo, deci etc se scriu împreună * IOSH jK „ІІ Există puține pronume în limbă, dar adesea se întâlnesc [|! I |] în vorbire și îndeplinesc funcții foarte importante Pronumele ajută la evitarea repetării nedorite un șanț de cuvinte, pentru a face discursul mai concis, concis Comparați: iarba care a crescut pe deal a devenit verde deja în aprilie, iarba a devenit verde în aprilie Această iarbă a crescut pe un deal Evident, prima sugestie este mai economică decât a doua Iată exemple de utilizare a pronumelor în operele de ficțiune: Indiferent cât de mult te uiți la mare, nu te vei sătura niciodată de ea (V Kataev ) Am decis că cu siguranță o voi întreba pe Katya despre tatăl ei (V Kaverin ) Există o oră specială în care Irkutsk răspunde cu ușurință la sentimentele pentru el (V Rasputin ) Să visăm de exemplu, la viața care va urma peste două-trei sute de ani (A Cehov ) În sclipiri de spumă cu aripi ușoare care se repezi elastic val, vom afla ce forțe ascunde adâncimea înainte de termen (N Zabolotsky ) Pronumele ajută la combinarea propozițiilor nu numai într-un text complex, ci și într-un text coerent: În casa medicului, totul a strălucit cu o puritate atât de uimitoare, ceea ce se întâmplă numai în casele nordicilor (K Paustovsky ) (care pronume înlocuiește expresia astfel de puritate uimitoare și servește la conectarea propozițiilor subordonate cu principale) O corabie s-a ridicat din desiș: a ieșit la suprafață și s-a oprit chiar în mijlocul zorilor De la această distanță se vedea clar, ca norii Nava se îndrepta direct spre Assol Aripile de spumă fluturau sub presiunea puternică a chilei sale (A Green Scarlet sails ) (pronumele el, el nu numai că înlocuiesc substantivul navă, ci servesc și la combinarea propozițiilor într-un text coerent) Când se folosește pronumele el (ea, ei, ei), trebuie amintit că acest pronume înlocuiește de obicei cel mai apropiat substantiv precedent sub formă de același gen și număr: Bibliotecile erau pline dens cu cărți Ele au servit ca un perete care desparte camera în două jumătăți (pronumele ei înlocuiește cel mai apropiat substantiv cabinete, care are forma de plural, ca și pronumele ei) În vorbire, erorile în utilizarea acestui pronume sunt destul de frecvente, care duc la o denaturare a sensului, creează un efect comic: dulapurile erau pline dens cu cărți Au servit ca un perete care împarte camera în două jumătăți (a doua propoziție este construită incorect: se dovedește că cărțile, nu dulapurile, au servit drept perete) Pronume de persoana a -a sub forma de gen n - lui, ea, ei - poate fi folosit în sensul posesiv: Cărțile cui? - cărțile lui, cărțile ei, cărțile lor: SakLa era atașat de stâncă cu o latură; trei trepte alunecoase și umede duceau până la ușa ei (IA Lermontov ) Prințul Andrei a intrat cu mașina în Munții Cheli, care erau chiar pe drumul lui (L Tolstoi ) În vorbirea colocvială, cuvântul lor (al lor, al lor, al lor) este adesea folosit în acest sens Aceste forme nu sunt literare Morfologie Substantiv verb Adjectiv Numeral Adverb Pronume Participiu Participiu Prepoziţie Conjuncţie Particulă Interjecţie Prietenii mei / prRekRasen * \ sindicatul nostru! El, ca un suflet / a, este nedespărțit și veșnic - Neclintit, liber și f spechen, Crește om L sub fânul muzelor prietenoase PARTICIPIU § Conceptul de sacrament În rusă, există cuvinte care combină semnificațiile și semnele a două părți de vorbire - verbul și adjectivul-hESm Să citim textul Dacă se întâmplă să aud uneori scârțâitul ușilor aici, atunci deodată voi simți mirosul de sat, o cameră joasă, o lumânare aprinsă într-un sfeșnic vechi, cina stând deja pe masă, o noapte de mai întunecată privind în grădină prin o fereastră dizolvată și Doamne, ce șir lung de amintiri îmi vine atunci! (N Gogol ) Cuvintele: iluminat, în picioare, privind, dizolvat, precum adjectivele, denotă semne ale obiectelor: Ce cameră? — O cameră luminată de o lumânare Ce este cina? — Cina pe masă ce noapte? — Noaptea cu privirea din grădină Cum este fereastra? - Fereastra deschisă În același timp, aceste cuvinte denotă și acțiunile obiectelor și prin urmare poate fi înlocuit cu verbe: O cameră luminată de o lumânare - O cameră care a fost luminată de o lumânare Dinner standing on the table - Cina în picioare pe masă Noaptea care priveste din gradina Noaptea care priveste afara din gradina Fereastră dizolvată - O fereastră care a fost dizolvată Mai precis, cuvintele iluminat, în picioare, privind, dizolvat denotă semnele unui obiect prin acțiuni, adică astfel de semne care sunt create prin acțiune Astfel de cuvinte din gramatică se numesc participii Participele sunt folosite mai des în scris decât în vorbire Participiul este o parte independentă a vorbirii, care denotă un semn al unui obiect prin acțiune, combină proprietățile unui adjectiv și ale unui verb Sacramentul răspunde la întrebarea ce? Sunt posibile și întrebări: ce face? ce a facut el? Sensul gramatical general al participiilor este un semn al unui obiect prin acțiunea sa Semnele morfologice ale participiilor sunt o combinație a proprietăților unui adjectiv și a unui verb într-un singur cuvânt Un semn morfemic izbitor al participiilor sunt sufixele -usch- (-YuSch-), -asch- (-YaSch-), -vsh-, -in-, -em-, -im-, -enn- Semne sintactice ale participiilor: într-o propoziție, participiile sunt definiții sau predicate Participele sunt de acord cu substantivele în gen, număr și caz: Floarea smulsă s-a ofilit — Floarea a fost smulsă § Semne ale unui adjectiv la participii Participiul, ca și adjectivul, se schimbă după gen (zboară, zboară, zboară; citește, citește, citește), după numere (zboară, zboară; citește, citește) și cazuri (zboară, zboară, zboară), adică declină Participele sunt de acord cu substantivele la gen, număr și caz la singular ore și la număr și caz la plural ore: citită revistă, citită carte, citită poezie, cărți citite, cărți citite etc Unele participii, ca și adjectivele, pot avea două forme - complet și scurt (citit - citit; învățat - învățat) Participiile scurte nu sunt refuzate Participiile complete joacă de obicei rolul unei definiții într-o propoziție, participiile scurte - un predicat § Semne ale verbului la participiu Participele sunt formate din verbe și își păstrează unele trăsături Participele, ca și verbele, pot fi irevocabile și reflexive: îmbrăcat - îmbrăcat, spălat - spălat Participele, ca și verbele, au forma (există forme perfecte și imperfecte): a sărit (v necomun) și a sărit (v bufniță) Participele păstrează forma verbului din care au fost formate: a sări (v non-sov ) - a sărit, a sărit (v sov ) - a sărit (v sov ) Participele, ca și verbele, au un timp - prezent și trecut: împingere (prezent, temp ), împingere (trecut temp ) Nu există forme de participiu viitor Participele pot fi active și pasive Participiile reale denotă un semn care este creat prin acțiunea obiectului însuși: un avion zburător este avionul care zboară; mingea căzută este cea care a căzut Participiile pasive denotă un semn care este creat într-un obiect prin acțiunea altui obiect: lecția învățată de elev este lecția pe care elevul a învățat-o; un caiet scris de cineva este un caiet pe care cineva l-a scris § Cifra de afaceri de participiu Participiul, ca și verbul, poate include cuvinte dependente: corectarea greșelilor - corectarea greșelilor, corectarea greșelilor; vorbesc despre campanie - povestind despre campanie, vorbind despre campanie Comuniunea cu cuvintele dependente de ea se numește turnover participiu: Pe masă zăcea o scrisoare pe care nu o trimisesem Nu sunt trimise de mine - turnover participativ Dacă turnover-ul participiului este după cuvântul care este definit, atunci acesta se distinge prin virgule pe ambele părți: Cerul sudic albastru, întunecat de praf, este înnorat § Formarea cuvintelor participiilor reale Participiile reale ale timpului prezent sunt formate din tulpina verbelor prezente temp I conjugarea cu ajutorul sufixelor -usch-, -yushch- și II, conjugarea cu ajutorul sufixelor -ash-, -yash- Pentru a forma participii, trebuie să: ) renunțați la finalul personal al verbului pentru a obține baza prezentului, temp ; ) adăugați un sufix de participiu; ) atașați finalul dorit: nes-\ut |->- nes-ouch-[y]; float-[yuip -► float-/oi$-\ u | trata -► trata-cenusa-[y \; dragoste yat love-box-th Participiile reale ale timpului trecut sunt formate din tulpina infinitivului (sau tulpina verbului la trecut) cu ajutorul sufixelor -vsh-, -sh-: citeste-t -+■ chi-ipa-vii -y, nes-mu -► nes-Igb{iy ~\ Participiile reale au doar forma completă § Formarea cuvintelor participiilor pasive Participiile pasive ale timpului prezent sunt formate pe baza verbelor prezente temp I conjugarea cu sufixul -em- (-om-) și II conjugarea cu sufixul -im- Pentru a forma participii, trebuie să: ) renunțați la finalul personal al verbului pentru a obține baza prezentului, temp ; ) adăugați un sufix de participiu; ) atașați finalul dorit: - A I—I I—I A—I іReiіаDyut decide-e-\th |; ^ran^yat \->-^ran}-im-\th Participiile pasive sunt luate din tulpina timpului infinitiv) cu ajutorul lui l L Ai— citește -► citește-nn-\yi 'Break-► -► raebi-t-\ th | Dacă baza infinitivului în timp trecut imagine-(sau tulpini ale verbului trecut-sufixe -enn-, -nn-, -t-: L A Ag l ; 'învățați ^-t -' ■ învățat-enn-\yy\, sufixul judit -i-, apoi când se formează la participiu este omis și se folosește sufixul pre-LA A r— parts -enn-: ^ cut-i-t -► cut-enn-\yyu În sufixul -enn-, după șuierat sub accent, se scrie e (e), deși se pronunță [o]: ars, rezolvat Participiile pasive au o formă completă și scurtă: O poveste citită - Povestea este citită Participiile pasive scurte se schimbă după gen (la singular) și numere, dar nu se schimbă după cazuri (nu declin) Într-o propoziție, ele sunt de obicei predicate La participiile pasive scurte, se scrie o literă „: citit, spus § Vocalele în participii înainte de -nn- și -n- Dacă participiul este format din verbe în -at sau -yat, atunci literele a sau i sunt scrise înainte de -nn- și -i-: arat - arat - arat; a obliga - obligat - obligat Dacă participiul este format din orice alte verbe (nu în -at sau -yat), atunci litera e este scrisă înainte de -ii- și -i-: studiu - studiat - studiat § Ortografia -nn- la participii În participiile pasive complete cu sufixe -enn- și -ii-, se scriu două litere și (nn) dacă: ) sacramentul are prefix (cu excepția nu): pește fiert, câmp arat; ) sacramentul are cuvinte dependente de el: peste prajit in ulei; ) participiu perfect: exemplu rezolvat; ) participiul este format din verbe cu sufixe -ova-, -eva- (-irova-): ciuperci murate, autostradă asfaltată Dacă cuvântul nu are niciuna dintre caracteristicile enumerate, se scrie cu una și: pește fiert, pește prăjit Notă Cuvintele cu unu „ sunt participii care s-au transformat în adjective Iată cele mai des întâlnite dintre ele: fierte, coapte, prăjite, fierte, uscate, uscate, afumate, înmuiate, sărate, coapte, rănite, vopsite, unse, rupte, confuze § Ortografia nu cu participii Nu cu participiile complete se scrie separat: ) dacă sacramentul are cuvinte dependente, adică formează un turnover de participiu: a existat un articol netrimis pe masă mie o scrisoare — O scrisoare netrimisă zăcea pe masă; ) dacă propoziţia conţine un contrast cu uniunea a: Vaza conţine flori nu ofilite, ci proaspete Nu cu participiile complete se scrie împreună: ) dacă sacramentul nu are cuvinte dependente: ploaie neîncetată; ) dacă sacramentul nu se folosește fără nu: o privire de ură Cu participii scurte, particula nu este scrisă separat: scrisoarea nu a fost trimisă Cartea nu a fost citită PARTICIPIUL GENERAL § Conceptul de participiu Luați în considerare două texte: eu II Deja s-a târât sus în munți, acolo s-a întins într-un defileu umed, s-a ghemuit într-un nod și a început să privească marea Deja m-am târât sus în munți și stăteam acolo într-un defileu umed, ghemuit într-un nod și privind la mare (M Gorki ) În primul text există patru verbe - crawled, lay down, curled up, looked, care denotă principalele acțiuni, care au o importanță egală În al doilea text, de M Gorki, verbele s-au târât și s-au întins numite și acțiuni principale Iar verbele curled up and looked au fost înlocuite cu cuvintele curled up and looking, care denotă nu acțiunile principale, ci suplimentare și, în același timp, caracterizează acțiunea principală: Lie down like? (cum m?) - Întinde-te, ghemuit în nod și privind la mare Astfel de cuvinte din gramatică se numesc gerunzii Participiul este o parte independentă a vorbirii care denotă o acțiune suplimentară, combină trăsăturile unui verb și ale unui adverb și arată cum, de ce, când este efectuată o acțiune numită verb-predicat Gerunziul răspunde la întrebările ce faci? ce a facut? la fel de? Cum? De ce? când? si etc Ca și verbul, gerunziul denotă o acțiune și, ca și un adverb, denumește semnul acțiunii, adică arată cum se realizează o acţiune Prin urmare, în gerunzii (ca și în participii) semnificațiile a două părți de vorbire sunt combinate Sensul gramatical general al participiului este desemnarea unei acțiuni suplimentare, care arată cum se realizează acțiunea verbului-predicat Caracteristicile morfologice ale gerunzurilor sunt combinarea proprietăților unui verb și a unui adverb într-un singur cuvânt Un semn morfemic izbitor al gerunzurilor sunt sufixele -a, -ya, -v, -păduchii, -shi: strigând, alergând, alergând, spălând, aducând L Semne sintactice ale gerunzurilor - într-o propoziție, gerunziul depinde de verb și este o împrejurare: A plecat fără să se uite înapoi § Semne ale verbului și adverbului la participiu Semne ale verbului la participiu Participiile pot fi reflexive și irevocabile: ștergere cu prosop (reflexiv: are sufixul -s) - ștergere cu prosop (ireversibil: nu are sufix -s) Există participii perfecte și imperfecte: rezolvarea unei probleme (v non-comun) - răspunde la întrebarea ce se face ?; după ce a rezolvat problema (sov v ) - răspunde la întrebarea ce a făcut? Participele sunt distribuite ca verbe: citiți o carte - citiți o carte, întâlniți un prieten - cunoscând un prieten Particula cu gerunzii (ca și verbele) se scrie separat: Răspuns fără ezitare Semne de adverb la gerunziu Participiile sunt cuvinte neschimbabile Într-o propoziție, participiul gerunziu depinde de verb-predicat și este o împrejurare § Cifra de afaceri de participiu Un gerunziu cu cuvinte dependente de el se numește turnover de participiu: vântul suflă în rafale, schimbându-și în mod constant direcția (A Novikov-Priboy ) Schimbându-și constant direcția - turnover participiului Sintagma adverbială poate fi plasată la începutul, mijlocul sau sfârșitul unei propoziții Turnover-ul adverbial se distinge întotdeauna prin virgule: Urlă furios, bate un vânt rece de toamnă Sufla, urlă furios, vânt rece de toamnă Vântul rece de toamnă bate, urlând furios § Formarea cuvintelor gerunzurilor Participiile imperfecte sunt formate din tulpinile verbelor prezente temp cu ajutorul sufixelor -а, -я ^ strigă ^ la |-> strigăt; ^strălucitor^yat | -► strălucitor: Notă Din unele verbe imperfecte nu se formează gerunzii: arat, coace, coase, cântă, dansează Gerunziile perfective se formează din tulpina infinitivului cu ajutorul sufixelor -v, -vosh, -shi: strigă L A /\ /\ strigătul; ^ spălare după spălare; aduce rrinerti § Trecerea cuvintelor de la o parte independentă de vorbire la alta Numărul de cuvinte ale uneia sau alteia părți independente de vorbire poate crește nu numai datorită formării de cuvinte noi cu ajutorul sufixelor sau prefixelor, ci și prin trecerea cuvintelor de la o parte a vorbirii la alta Substantivul este completat datorită trecerii adjectivelor în substantive Luați în considerare două sugestii: Elevul de serviciu este întrebat Însoțitorul ia dat profesorului un somn-dus în camera profesorului sucul lipsește În prima propoziție, cuvântul de serviciu denotă un semn al unui obiect (elev de serviciu), răspunde la întrebarea despre care elev?, este de acord cu substantivul elevului, este o definiție în propoziție În a doua propoziție, cuvântul de serviciu desemnează un obiect (numele o persoană, o persoană), răspunde la întrebarea cine? iar în propoziție este subiectul În prima propoziție a ofițerului de serviciu - un adjectiv, în a doua propoziție - un substantiv Adjective precum rănit, bolnav, adult, militar, de serviciu etc sunt adesea folosite în sensul substantivelor Însoțitorul menține sala de clasă curată Participele pot trece în categoria substantivelor: The mourners leave the car Cei îndoliați au fost rugați să coboare din mașină Aceste cuvinte răspund la întrebările cine? cine?si indeplinesc rolul de subiect si obiect Substantivele (cu și fără prepoziții) se pot transforma în adverbe Astfel, adverbele s-au format cap pe, spre, în inimi, desculț, călare, în galop, dimineața etc Răspund la întrebări nu despre un substantiv, ci despre un adverb - cum? Unde? când? etc – iar în propoziție sunt împrejurări Pentru a determina corect ce parte de vorbire este un cuvânt, este necesar să îl considerați parte a unei propoziții și să luați în considerare proprietățile sale sintactice SERVICE PĂRȚI DE VORB Părțile de serviciu ale vorbirii sunt prepoziții (în, pe, k, sub, pentru etc ), conjuncții (și, dar, sau, dacă etc ), particule (dacă, dacă, ar etc ) Părțile de vorbire de serviciu, spre deosebire de cele independente, nu numesc obiecte sau acțiuni, nu sunt membri ai unei propoziții și nu se schimbă Dar părțile de vorbire de serviciu sunt adesea folosite: în text ele reprezintă de obicei % din numărul total cuvinte Părțile de vorbire de serviciu sunt necesare pentru a conecta cuvinte și propoziții, precum și pentru a transmite semnificații suplimentare Aceste cuvinte sunt numite auxiliare deoarece servesc cuvinte independente Luați în considerare propoziția: Soarele apunea în iarbă, în ceață și rouă, iar zgomotul trenului nu a putut îneca clinchetul și revărsarea păsării în tufișurile din lateralul pânzei (K Paustovsky ) Există de cuvinte în această propoziție, dintre care sunt oficiale; unele dintre ele servesc pentru a conecta cuvinte între ele (de exemplu, s-au așezat în iarbă, clicuri și revărsare), altele - pentru a conecta propoziții (soarele apunea și zgomotul trenului nu se putea îneca ), cuvântul de serviciu nu exprimă negație (nu a putut dezactiva sunetul) PRETEXT § Conceptul de prepoziţie O prepoziție este o parte de serviciu a vorbirii care exprimă dependența substantivelor, numerelor și pronumelor de alte cuvinte într-o frază și propoziție Legând cuvinte independente între ele, prepozițiile exprimă, împreună cu terminațiile cuvintelor independente, diverse sensuri semantice De exemplu, prepozițiile în combinații ale unui verb cu un substantiv: pus într-o servietă, pus lângă servietă, pus pe servietă, pus sub servietă etc — transmit diferite sensuri spațiale Prepozițiile pot exprima și sensuri temporare: voi veni după prânz, voi veni într-o oră, voi veni înainte de masă; studiază dimineața, studiază până seara etc Trebuie reținut că prepozițiile transmit anumite sensuri nu de la sine, ci numai împreună cu terminațiile cuvintelor independente Prepozițiile nu sunt membri ai propoziției, ci fac parte din membrii propoziției Se auzea în pădure securea tăietorului de lemne (N Nekrasov ) Prepoziţia face parte din împrejurarea în pădure Prin sens, prepozițiile sunt împărțite în categorii Spațial (indicați locul): în, pe, din cauza, sub, în jur, în jurul, la, la, deasupra etc Mergeți în oraș; stai pe plaja plimbare în jurul lacului Temporar (indicați ora): prin, până, până, de la, înainte, în timpul etc Vino într-o oră; întoarcerea în noapte; lucreaza pana seara Cauzal (indicați cauza): de, din, din cauza, din cauza, din cauza, din cauza etc Tremur de frig; nu a venit din cauza unei boli; nu a funcționat dintr-un motiv întemeiat Țintă (indicați scopul): pentru, de dragul, pentru Munca pentru binele Patriei; oprit pentru noapte Mod de acțiune (indicați modul de acțiune): cu, fără, în etc Lucrați cu pasiune; vorbește inimă la inimă; scrie fara erori Adițional (indicați subiectul către care este îndreptată acțiunea): despre, despre, despre, de la, către, despre etc Povestește despre călătorie; uita de necazuri; chat cu prietenii; lecții de algebră Aceeași prepoziție poate exprima sensuri diferite Deci, prepoziția na poate transmite semnificații spațiale, temporale și țintă (întindeți-vă pe masă, intrați un minut, opriți-vă pentru noapte) După origine, prepozițiile sunt împărțite în două grupe: non-e-derivate și derivate Nederivate: în, pe, sub, la, la, de la, peste, de la, la, la etc Derivatele sunt formate din alte părți ale vorbirii De exemplu, prepozițiile în timpul (ora), în timpul (vara), din cauza (secetei) provin de la substantivele în timpul, continuarea, consecința și prepoziția în; prepoziții mulțumesc și în ciuda - din gerunzii; prepoziții în jurul (acasă), conform (ordine) - din adverbe (umbla, trăiește conform) § Ortografia prepoziţiilor Prepozițiile derivate se scriu împreună: din cauza (în sensul de din cauza), în vedere (în sensul de din cauza), despre (în sensul de despre), în schimb, ca: din cauza plecării, din cauza boală, întrebați despre excursie etc Notă Expresia pentru a însemna este scrisă în trei cuvinte Prepoziţiile derivate separat se scriu: în timpul, în continuare, pentru motiv, pentru scopuri, din exterior etc : muncă în cursul anului; pentru a crește productivitatea etc În prepoziții în timpul, în continuare, ca urmare, se scrie e la sfârșit: în timpul lecției, în continuarea cursurilor, din cauza bolii Prepozițiile în timpul, continuă au sensul de timp, prin urmare se pot înlocui unul pe altul: în timpul lecției - în timpul lecției Pentru substantive în timpul, continuare, consecință în cazul prepozițional se scrie desinența -i: în cursul râului, în ancheta în cazul furtului Aceste substantive nu contează timpul Prepozițiile datorită, conform, contrar, contrar, spre sunt folosite cu cazul dativ: Lucrarea se face conform programului Contrar prognozei, vremea s-a înrăutățit UNIUNE § Conceptul de unire Unirea este o parte de serviciu a vorbirii care leagă atât membrii propoziției, cât și propozițiile simple, ca parte a uneia complexe: vântul șuiera peste stepă și făcea un zgomot atât de mare cu iarba încât nici tunetul, nici scârțâitul roților nu puteau fi auzit din cauza asta (A Cehov ) În această propoziție, uniunile și, nici - nici nu leagă membri omogene (răpiți și ridicati; fără tunet, fără scârțâit), uniunea care leagă două propoziții simple într-una complexă Prin structura lor, uniunile sunt simple și compuse Uniunile care constau dintr-un singur cuvânt se numesc simple: și, dar, dar, da, ce, dacă, când etc Uniunile care constau din două sau mai multe cuvinte se numesc compuse: deoarece, deoarece, parcă, pentru că, datorită faptul că, nu numai – ci și, datorită faptului că, de când, până la etc Prin sens, sindicatele sunt împărțite în două grupe: coordonatoare și subordonate § Coordonarea sindicatelor Conjuncțiile coordonatoare (și, dar, da, sau, nici - nici, atunci - că etc ) leagă atât membrii omogene ai propoziției, cât și propozițiile simple ca parte a uneia complexe: Un inteligent știe și întreabă, dar un prost nu știe și nu întreabă (Proverb ) Conjuncțiile de coordonare sunt împărțite în trei categorii după semnificația lor Conectarea:, da, nici - nici, și - și, nu numai - ci și, cum - așa și, de asemenea, de asemenea Aceste uniuni au sensul de conexiune (și asta și asta): Și praștia, și săgeata și pumnalul viclean îl cruță pe câștigător ani de zile (A Pușkin ) Opus: a, dar, da (în sensul de dar), dar etc Aceste uniri au sensul de opoziție (nu aceasta, ci aceasta): Nu din rouă, ci din sudoare (Proverb ) Munca în timpul învățării este plictisitoare, dar rodul învățării este gustos (Proverb ) Împărțire: sau, fie, atunci - atunci, nu asta - nu asta, sau - sau, etc Aceste uniuni au sensul de împărțire (fie aceasta, fie aceea): Toată noaptea focul se aprinde, apoi se stinge (K Paustovsky ) Fie mănâncă un pește, fie eșuează (Proverb ) § Sindicatele subordonate Conjuncțiile subordonate (când, ce, la, dacă, așa, pentru că, ca, parcă etc ) leagă propoziții simple într-una complexă: Vreau să fiți stăpânii cerului (D Granin ) Conjuncțiile subordonate sunt împărțite după valoare în categorii: ) temporar (indicați ora): când, până, abia, numai, doar etc Când ne-am întors acasă, era întuneric și liniște (A Chekhots ); ) cauzal (indicați motivul): pentru că, pentru că, pentru că, pentru că etc Mi-am îmbrăcat un pardesiu vechi și am luat o umbrelă pentru că ploua (N Gogol ); ) țintă (indicați ținta): în ordine (așa), pentru a, astfel încât etc Am părăsit coliba, am plecat la război, pentru ca pământul din Grenada să fie dat țăranilor (M Svetlov ); ) condițional (indicați o afecțiune): dacă, o dată, dacă etc Dacă nu am venit de mult în oraș, atunci înseamnă că am fost bolnav sau mi s-a întâmplat ceva (A Cehov ); ) concesiv (indică contradicția unui eveniment cu altul): deși; cu toate că; deși era încă devreme, porțile erau încuiate (V Korolenko ); Să mori, dar în cântecul celor curajosi și puternici cu spiritul vei fi mereu un exemplu viu, o chemare mândră la libertate, la lumină (M Gorki ); ) comparatoare (indicați o comparație): parcă, parcă, parcă etc Macaralele zburau repede, repede și țipau trist, de parcă sunau cu ele (A Cehov ); ) investigativ (indicați o consecință): deci În pasaj era o adiere din toate părțile, încât lumânarea aproape că s-a stins (A Cehov ); ) explicativ (indicați despre ce vorbesc): că, ca, parcă etc Am venit la voi cu salutări, să vă spun că a răsărit soarele, că tremura de lumină fierbinte pe cearșaf (A Fet ) Unii, de asemenea, de asemenea, astfel încât părți de uniuni pentru că [ • z (pentru că), pentru că (pentru că) sunt scrise împreună Unii, de asemenea, și pentru a se distinge de combinațiile de pronume cu particule, aceleași, aceleași, oricare, în care particulele pot fi omise Sindicatele pot fi, de asemenea, înlocuite cu uniunea și, iar unirea către - de către sindicat în ordine Miercuri: S-a oprit ploaia, s-a potolit și vântul ( și s-a stins vântul) - Faceți aceeași sarcină Părți de uniuni pentru că (acea), pentru că (pentru că) trebuie să se distingă de pronumele cu prepoziții din aceea, prin aceea Sindicate pentru că, pentru că asta poate fi înlocuită cu unire pentru că: Am mers mai departe pentru că (de când) s-a oprit ploaia PARTICULA § Conceptul de particule Particulele sunt cuvinte auxiliare care dau diverse nuanțe suplimentare cuvintelor și propozițiilor sau servesc la formarea formelor de cuvinte De exemplu: Doar tu mă poți ajuta (particula evidențiază doar cuvântul tu, îi sporește sensul în propoziție); Să vină furtuna! (M Gorki ) Cu ajutorul unei particule, lăsați să se formeze starea de spirit imperativă - lăsați-o să lovească Particulele nu sunt membri ai sentinței, dar pot face parte din membrii sentinței: Nu vântul bate peste pădure, nu din munți curgeau pâraiele, - Îngheț voievodul îi patrulează posesiunile (N Nekrasov ) Particulele servesc: ) la formarea unor moduri ale verbului: imperativ - yes, let it, let it, let it burst; condițional - ar fi (b): aș veni, aș spune: e bine pentru inginer, dar e mai bine pentru medic, aș merge să tratez copiii, să mă învețe (V Mayakovsky ); ) pentru formarea formelor de grade de comparație a adjectivelor și adverbelor - mai, mai puțin, mai mult: mai interesant, mai puțin important, mai curajos, mai interesant, mai puțin gustos; ) pentru formarea pronumelor nehotărâte ceva, ceva, ceva, ceva: cineva, ceva, cineva, ceva, unii, unii, cineva etc În rolul lor, astfel de particule sunt apropiate de morfeme § Valorile particulelor Particulele dau întregii propoziții sau cuvintelor individuale nuanțe diferite Particulele interogative într-adevăr, chiar dacă (l) exprimă întrebarea: Au ars cu adevărat toate caruselele? (K Chukovsky ) Cum poate fi plictisitor într-un parc unde există multe atracții? Ce fel de particule de exclamație transmit admirație, surpriză, indignare: Cât de larg este Niprul! Cât de clară este distanța! (A Surkov ) Arătând particulele aici, afară, evidențiază obiectul căruia trebuie să fii atent: Iată moara! Ea s-a prăbușit deja (A Pușkin ) Particulele de întărire, chiar și, la urma urmei, până la urmă, sunt concepute pentru a întări un anumit cuvânt dintr-o propoziție: Ai astfel de mâini încât până și pantalonii tăi au fugit Chiar și pantalonii, chiar și pantalonii au fugit de tine (K Chukovsky ) Particulele negative nu exprimă și nu exprimă negația în moduri diferite Particula nu dă un sens negativ întregii propoziții sau unui singur cuvânt: Nu înfloriți flori la sfârșitul toamnei (particula nu dă un sens negativ întregii propoziții); Nu vântul bate peste pădure, nu sunt pâraiele care curg din munți (N Nekrasov ) (particula nu atașează un sens negativ cuvintelor vânt și din munți) Dacă particula nu este folosită de două ori în propoziție, atunci apare un sens afirmativ, nu unul negativ: Nu pot decât să spun despre această carte înseamnă: „Trebuie să spun cu siguranță despre această carte” Particula nici nu întărește sensul negativ al propoziției, în care există deja o particulă nu sau cuvântul nu: Nu există un nor în cer Nu se aude niciun sunet în pădure Este folosit și în cazurile în care predicatul negativ este omis: Nu există un nor în cer Nu se aude nici un sunet în pădure Când se repetă, particula nu capătă semnificația unei uniuni de coordonare: nu există nori sau nori pe cer Particula este folosită în propoziții subordonate cu pronume cine, ce, unde, unde, când etc : cine nici, oricine, orice, oricum, oriunde, oriunde, când, oricând, etc e În astfel de cazuri, particula nici nu are o valoare amplificatoare Oriunde ma uit, peste tot secara groasa, Cine intreaba, va explica tuturor (adica oricui intreaba) De câte ori venea, obișnuiam Când nu venea, jucam șah plictisitor Pentru a distinge o particulă nici de o particulă nu, trebuie să încercați să omiteți particula Dacă omiterea unei particule nu schimbă sensul propoziției, nu trebuie să scrieți nici una Dacă sensul propoziției se schimbă în opus, scrieți particula nu Comparați: oricui a citit această carte, tuturor i-a plăcut Oricui a citit această carte, tuturor i-a plăcut (nu trebuie să scrieți niciunul) Cine nu a studiat regulat, s-a pregătit prost pentru examene - Cine a studiat regulat, s-a pregătit prost pentru examene (sensul a fost încălcat în propoziție - nu scrieți particula) Există mult mai multe particule în limba rusă cu semnificații foarte diferite (doar, numai, aproape, greu, greu, exact, puțin, ca și cum, aproximativ etc ) Toate servesc pentru a da unui cuvânt sau propoziție o anumită nuanță de sens § Ortografia nu și nici Particula nu este scrisă în propoziții exclamative cu combinația numai nu (sau numai fără cuvânt) și are un sens amplificator: Unde s-a dus! Cine nu a fost în zona noastră! Cine nu a fost în zona noastră! (contează – mulți au fost în zona noastră) D ^ Nu sunt scrise împreună: [ ) cu substantive, verbe, adjective, adverbe, cuvinte de stat - cu toate cuvintele care nu se folosesc fără ele: dușman, tupus, indignat, urât, neprevăzut, inconștient, imposibil; ) cu substantive, adjective, adverbe, când nu se formează un cuvânt nou cu, care poate fi înlocuit cu un cuvânt cu sens asemănător fără nu: dușman (dușman), frivol (frivol), imediat (imediat); ) cu participii pline, dacă nu există cuvinte dependente de ele: un câmp nearat, o problemă nerezolvată Nu este scris separat ) cu verbe, gerunzii, participii scurte, numerale, cuvinte de stare: nu am citit; fără să se gândească, fără să se gândească; problema nu a fost studiată; nici unul, nici patruzeci; nu e cald aici; ) cu substantive, adjective, adverbe, dacă există sau este o opoziție subînțeleasă: nu un prieten, ci un dușman; nu ridicat, ci scăzut; nu departe, dar aproape; ) cu participii pline, dacă există cuvinte dependente de ele: un câmp nearat § Trecerea cuvintelor de la părţi independente de vorbire la cele de serviciu Numărul de cuvinte de serviciu crește datorită cuvintelor independente care modifică sensul și proprietățile gramaticale Cuvintele de serviciu formate în acest fel pot fi înlocuite cu alte prepoziții, conjuncții și particule sau pot fi omise Când cuvintele se deplasează dintr-o parte a vorbirii în alta, ele se formează omonime gramaticale Din substantive independente Rapiduri s-au format în cursul superior al râului (unde s-au format rapidurile?) Participii Mitya a recitat expresiv, fără să se uite la text (cum a recitat?) Adverbe S-au așezat unul lângă altul (s-au așezat?) Pronume Ce e pe masă? Spune-mi ce s-a întâmplat ieri (ceea ce nu poate fi omis) În birou Prepoziții În ultima vară au fost multe zile însorite (Au fost multe zile însorite vara trecută ) Prepoziții În ciuda convingerii, Andrei a plecat devreme acasă (Deși Andrei a fost convins, s-a dus acasă devreme ) Prepoziții Era un copac mare lângă casă (Un copac mare a crescut lângă casă ) Sindicatele Își simți capul învârtindu-se (S-a simțit amețit ) Când cuvintele independente se transformă în prepoziții, ortografia lor se poate schimba De exemplu, prepoziții despre (progres), în vedere (plecare iminentă), din cauza (boală), în loc de (tovarăș), ca (copac), ca (ciupercă) scris într-un singur cuvânt Unele prepoziții formate dintr-un substantiv cu pretext, păstrați o grafie separată: în timpul, cu un motiv, cu scopuri, ocazional, ocazional, în regiune etc Pentru a determina corect ce parte de vorbire este un cuvânt, trebuie să îl luați în considerare într-o propoziție INTERJECŢIE § Conceptul de interjecţie Limba are cuvinte speciale care exprimă o varietate de sentimente: bucurie, surpriză, frică, durere, furie, tristețe etc - acestea sunt interjecții Când transmit sentimente, interjecțiile nu numesc sentimentele în sine Aceeași interjecție poate transmite o varietate de sentimente: deci, interjecția ah! poate exprima surpriza (Oh! Ești tu!), regret (Oh, ce păcat!), admirație (Oh, ce bine /), reproș, enervare (Oh, cum ai putut să faci asta!) Interjecțiile pot transmite, de asemenea, un impuls la acțiune: „Tprrr!” - șoferul cailor reținut (A Cehov ) O interjecție este o parte specială a discursului care exprimă sentimente sau motivație pentru acțiune, dar nu le numește Interjecțiile sunt alăturate de cuvinte onomatopeice care nu exprimă nici sentimente, nici motivații pentru acțiune, ci transmit strigătele animalelor și păsărilor, sunetele naturii neînsuflețite: miau-miau, ciobi, tic-tac - Puf! - și fulgerele pe cer au fulgerat foc - La naiba! Tararakh! Thunder o strigă înapoi (S Marshak ) Interjecțiile, precum și cuvintele onomatopeice, nu pot fi explicate cu alte cuvinte, nu răspund la întrebări, nu sunt membri ai unei propoziții Interjecțiile sunt separate printr-o virgulă sau un semn de exclamare: Oh, Pug! Să știi că e puternică, că latră la Elefant! (I Krylov ) Interjecțiile pot fi completate în detrimentul altor părți ale discursului: mulțumesc, tați, mame, santinelă - toate acestea sunt interjecții: Și, ca și cum ar fi răspuns la gândurile mele, în curte s-a auzit un strigăt disperat: „Sentry!” (A Cehov ) Dacă interjecțiile și cuvintele onomatopeice se formează prin repetare, atunci ele se scriu cu cratima: pa-pa, ah-ah-ah, woof-woof-woof Sintaxă Combinație de cuvinte ■ Propoziție simplă Propoziție complicată Punctuaţie ,• Prietenii mei, frumoși El, ca un suflet, este nedespărțit, neclintit, liber și a crescut împreună sub baldachin | uniunea noastră! \ ei și etern -] - neglijent, i ^ prietenos SINTAXA ȘI PUNCTUAȚIA § Conceptul de sintaxă și punctuație Sintaxa este o secțiune a gramaticii care studiază structura și semnificația unităților sintactice Sintaxa este un cuvânt grecesc care înseamnă „compunere”, „construcție” Sintaxa arată cum cuvintele sunt combinate în unități sintactice Unitățile de bază ale sintaxei sunt fraza și propoziția Studiul sintaxei contribuie la dezvoltarea vorbirii, deoarece ajută la construirea corectă a propozițiilor, la alegerea celor mai expresive tipuri de fraze și propoziții care sunt mai potrivite pentru stilul de vorbire necesar într-o situație dată Cunoașterea structurii și semnificației unităților sintactice servește ca bază pentru formarea capacității de a exprima gândurile logic și armonios, precum și de a puncta corect Punctuația conține un sistem de reguli de semne de punctuație care ajută la împărțirea textului în propoziții, la stabilirea de conexiuni și relații între cuvintele dintr-o propoziție Semnele de punctuație ajută scriitorul să exprime cu acuratețe și clar gândurile și sentimentele, iar cititorul - să le înțeleagă (Vezi § ) § Tipuri de comunicare Principalele tipuri de comunicare între cuvinte și propoziții sunt subordonarea și scrierea Relația de subordonare combină părțile principale (subordonate) și dependente (subordonate) De obicei, atunci când subordonați, puteți pune o întrebare de la partea principală la dependent: să știu (ce?) Literatură, nu știu (ce?) Ce se va întâmpla cu mine (S Yesenin ) Părțile sintagmelor subordonate și propozițiilor complexe sunt legate prin subordonare Conexiunea coordinativă unește părți egale Compoziția leagă părți de sintagme coordonate (păduri și pajiști) și propoziții compuse: Tunetul s-a domolit curând, dar ploaia a continuat să toarnă și să toarnă (K Sedykh ) Principalul mijloc de comunicare în subordonarea cuvintelor este sfârșitul cuvântului dependent, de exemplu: tff eu Îmi plac plantațiile suburbane Legătura predicatului Iubesc cu subiectul I se exprimă prin terminația predicatului -yu, legătura complementului boschetului cu predicatul dragoste - prin terminația -i, legătura definițiilor de lângă Moscova cu adaosul crângului - prin desinența -ы Relația de subordonare dintre cuvinte poate fi specificată prin prepoziții Comparați: mergeți de la școală, treceți pe lângă școală; relaxează-te în tabără, amintește-ți tabăra; recenzie de carte, recenzie de carte etc Depunerea și compunerea pot fi formalizate de către sindicate De exemplu: Când soarele a ieșit încet din spatele muntelui, razele lui au aurit vârfurile copacilor (o propoziție complexă cu unirea când) Soarele a ieșit încet din spatele muntelui și a aurit vârfurile copacilor (o propoziție simplă cu predicate omogene) Soarele a ieșit încet din spatele muntelui, iar razele lui au aurit vârfurile copacilor (o propoziție compusă cu unirea și) În vorbirea orală, intonația însoțește toate mijloacele de comunicare, dar poate fi și singurul mijloc de exprimare a legăturii dintre cuvinte dintr-o frază, dintre membrii unei propoziții și propoziții: Outside the window in the sky, it rumbled violently, cracked, rupt (P Nilin ) Treieratorul lucrează Curelele de transmisie foșnesc, tamburul bubuie, site-ul bubuie (V Kochetov ) În primul exemplu, intonația combină cuvinte într-o frază de coordonare: bubuit, crăpat, sfâșiat Într-o propoziție, aceste cuvinte sunt predicate omogene Într-o propoziție complexă fără uniuni, trei propoziții simple sunt combinate prin intonație de enumerare § Modalităţi de subordonare Supunerea este mai frecventă într-o propoziție Metode de subordonare a comunicării - coordonare, control, alăturare Acordul este un astfel de mod de subordonare, în care cuvântul dependent este pus în aceleași forme ca și cel principal: ce face? care? f У Miezul cețos respiră leneș (F Tyutchev ) În propoziție, predicatul respiră este de acord cu subiectul amiază la singular ore, iar definiția hazy este în concordanță cu subiectul în m R , unități h , im n Acordul se exprimă prin desinențe: -it - pentru predicat, -y - pentru definiție Cel mai adesea, predicatele și definițiile sunt de acord Managementul este o astfel de modalitate de subordonare, în care cuvântul dependent este plasat cu cel principal într-un anumit X i - i X i ~ i caz: a încetini mișcarea, a împiedica mișcarea; X ] i X i i X i i scrie despre excursie; descrieți zona; scrie o scrisoare XIX i - i lună; scrie unui prieten scrie despre examene etc Controlul este exprimat prin terminațiile cuvintelor și prepozițiilor dependente În propunere, cel mai adesea completările sunt controlate: prin ce? eu * Bătrânul pescuia cu plasa (A Pușkin ) eu — ce? La coordonare, o schimbare a formei cuvântului principal provoacă o schimbare a formei dependentului (ploaia de vară Г~|, vara-n it] ploaie [I~|; vara a mâncat "/| ploaie] etc ) , iar atunci când este controlată, o schimbare a formei cuvântului principal nu provoacă o schimbare a formei celui dependent (participă la mișcare [și], participă la mișcare Zheni și, tu participi la mișcare și etc ) Adiacența este un astfel de mod de a subordona conexiunea, în care un cuvânt imuabil dependent este conectat cu semnificația principală f IX, precum și cu intonația și ordinea cuvintelor: foarte drăguț, X ii X i plecat la studiu, spuse el îngrijorat Adverbele, infinitivele și participiile se alătură Într-o propoziție, circumstanțele se alătură cel mai adesea: către și către? f ~ I Râul se rostogolește leneș (F Tyutchev ) FRAZA § Principalele tipuri de sintagme O frază este o combinație de două (sau mai multe) cuvinte independente care sunt legate gramatical și în sens: X cine? la fel de? x s k e m? a iubi animalele; tratați bine animalele; ploaie sau ninsoare; rapid dar bun Expresiile sunt formate într-o propoziție și sunt separate de aceasta Așadar, din propoziția Vântul de toamnă rupe ultimele frunze din mesteacăn și plop, în primul rând evidențiazăm baza gramaticală, iar apoi sintagmele: bază gramaticală: lacrimile vântului; fraze: care? ce? care? f '|X X tf I ) vântul de toamnă; ) smulge frunzele; ) ultimele vulpi-cu ce? X ; „Eu tya; ) smulge din mesteacăn și aspens; ) (c) mesteceni și aspens Prin natura conexiunii dintre cuvinte, frazele sunt împărțite în subordonare și coordonare Există mai multe fraze subordonate în propoziție, în care un cuvânt este principalul (întrebarea este pusă din el), iar celălalt este dependent În propoziție, vântul de toamnă smulge ultimele frunze din mesteacăn și stropi, substantivele vânt și frunze sunt distribuite prin adjective, formând locuțiuni subordonate: vânt de toamnă, ultimele frunze; verbul subjugă substantivele, formând sintagme: smulge frunze, smulge din mesteacăn și smulg Mesteacăni și aspens - o frază de coordonare Cuvintele independente incluse în frazele subordonate joacă rolul membrilor individuali ai propoziției din propoziție ce zici? ce? II f I Eu cred în bine Aerul de toamnă este transparent când? Unde? III Păsările zboară spre sud toamna În frazele de coordonare nu există cuvinte principale și dependente În aceste expresii, cuvintele egale sunt combinate: nu poți pune o întrebare de la un cuvânt la altul Expresiile de coordonare constau de obicei din cuvinte legate de aceeași parte a vorbirii: zi și noapte; bâzâituri și urlete; toamna, dar cald; monoton și plictisitor etc Expresiile de subordonare sunt compuse din fraze de coordonare ca o singură parte - principală sau dependentă De exemplu (frazele de coordonare sunt incluse între paranteze): (clar și expresiv) vorbește; (zdrăngănit și bubuit) i - i -I IX ; X x pe acoperiș; citit (cărți și reviste); comunicare (între oraș si sat) Expresiile subordonatoare sunt folosite în vorbire, diferite ca structură, dar aceleași sau apropiate ca înțeles Astfel de fraze sunt sinonime De exemplu: o fată de la oraș este o fată de oraș; scenă de teatru - scenă de teatru; incendiu în pădure - incendiu de pădure; malul mării - malul mării etc Cu toate acestea, o astfel de interschimbabilitate nu este întotdeauna posibilă: de exemplu, sintagma zi istorică nu poate fi înlocuită cu combinația zi a istoriei; sintagma zi în pădure nu are sinonimă zi de pădure Alcătuirea frazelor ocupă poziția (locul) unui membru al propoziției, formând șiruri de membri omogene: subiecte: noblețe, dezinteres, respect pentru demnitatea fiecărei persoane, loialitate față de idealurile de bunătate și dreptate, strictețe și exigență față de sine - acestea sunt trăsăturile unui intelectual adevărat; predicate: Eroii acestui roman nu s-au frământat, nu s-au eschivat, nu au mințit, nu au mers împotriva conștiinței; membrii secundari ai propoziției: Răul nu poate fi învins decât prin iubire, bine și suferință § Fraze întregi De obicei, fiecare cuvânt dintr-o frază este un membru separat al propoziției Cu toate acestea, există și fraze care își păstrează integritatea și acționează ca un membru al propoziției din propoziție Astfel de fraze se numesc complete În ele, cuvântul principal nu are o completitudine semantică suficientă pentru un membru al propoziției, deoarece încărcătura semantică principală este purtată de cuvântul dependent Următoarele expresii sunt cel mai frecvent utilizate: ) fraze cu cuvântul numeric principal: trei palmieri, multe cântece, câteva minute etc Trei fete sub fereastră se învârteau seara târziu (A Pușkin ) Olenin a ucis ^yat bucăți de fazani (L Tolstoi ) Acest grup este alăturat de sintagme în care cuvântul principal - un substantiv - este format din numerale: sute de drumuri, zeci de kilometri etc - sau se apropie de ele în sens: majoritatea elevilor, unele dintre cărți etc ; ) fraze, a căror schemă include prepoziţia din, cu sensul general de selectivitate: unul dintre elevi, doi din clasă, unul dintre voi, oricare dintre noi etc Şi care dintre copii nu vrea să devină un adult? (N Studenikin ) Pe care dintre scafandrii îi vei trimite în apă? (V Konetsky ) Liza a mers într-unul din satele din apropiere pentru a obține noi exponate pentru muzeu ( Dinarov ); ) fraze, a căror schemă include prepoziția s, cu sensul general de compatibilitate: mamă și fiu, suntem cu tine, un fir cu ac etc În grădină, mesteacănii cu arțari ne întâmpină cu fundături (M Matusovsky ) Yeryu a primit o cameră mică luminoasă (A Petrov ) Nu există fraze integrale de acest tip cu un predicat-verb sub formă de unități Compară: Mathieu a plecat la plimbare cu fiul său - Mama și fiul au plecat la plimbare; ) fraze care includ forme de substantive precum: cu ochi, cu nas, cu față, înălțime etc - și adjective care le definesc: Fete cu fețe vesele, râzând, le-au dat tancurilor flori și zâmbete blânde (S Babaevsky ) Expresii întregi din această varietate pot avea ca cuvânt principal și alte substantive, de exemplu: Davydov a mers pe un pas îndelenit, dar larg, (M Sholokhov ) Cunoașterea sintagmelor întregi facilitează analizarea de către membrii propoziției: Multă precipitație a căzut deoarece a plouat în timpul zilei și noaptei timp de două săptămâni la rând OFERI § Conceptul de propunere Propoziţia este unitatea de bază a sintaxei, deoarece propoziţia formează gândul pe care vorbitorul sau scriitorul doreşte să-l comunice (exprima) ascultătorului sau cititorului (Vezi § ) Propunerea are următoarele caracteristici: ) propoziţia este o afirmaţie despre subiectul vorbirii Mesajul, întrebarea și motivația sunt varietăți de enunț; ) propoziţia este o unitate de comunicare; ) propoziţia are o bază gramaticală; ) propoziţia se caracterizează prin completitudine intonaţională De exemplu: Minows agile aleargă între alge de-a lungul fundului nisipos (I Sokolov-Mikitov ) De ce pacea nu aduce longevitate animalelor care trăiesc constant în găuri? (M Popovsky ) Spune-mi tot adevărul (A Pușkin ) § Structura propoziţiei Tipul propoziției din punct de vedere al structurii (structurii) este determinat de baza gramaticală Poate consta din doi membri principali (subiect și predicat) sau un membru principal (subiect sau predicat) Comparaţie: ) Cireșe de păsări miroase bine ) Casa abia se vedea în spatele copacilor - Casa abia se vedea în spatele copacilor În funcție de numărul de baze gramaticale, propozițiile sunt împărțite în simple și complexe O propoziție simplă are o bază gramaticală, una complexă are două sau mai multe Propoziții simple: Frumos era pământul într-o strălucire argintie minunată (N Gogol ) Ai grijă de onoare de mic (Proverb ) Propoziții complexe: Vrem ca cerul însorit să umbrească fiecare țară (V Tushnova ) Și viața este bună, și viața este bună! (V Mayakovsky ) Sintagma de coordonare nu face propoziţia complexă, ci formează predicate omogene: Adevărul nu arde în foc şi nu se scufundă în apă (Proverb ) § Tipuri de propoziții în sensul enunțului Scopul unei enunțuri este un mesaj, o întrebare sau un stimulent În conformitate cu aceasta, propozițiile simple și complexe sunt împărțite în narative, interogative și stimulative (vezi § ) Propoziții narative: simplu: Picături de ceață de toamnă curg pe trunchi în șiroaie de lacrimi (D Kedrin ); complex: Doar inima bate, dar cântecul sună, dar coarda bubuie în liniște (A Surkov ) Propozitii interogative: simplu: De ce aveți nevoie pentru a fi fericiți? (R Rozhdestvensky ); complicat: Îți amintești de acei cercei pe care Ceaikovski i-a dat fetei Fenya? (K Paustovsky ) Sugestii de stimulente: simplu: Lasă în fiecare zi și în fiecare oră să obții ceva nou (S Marshak ); complex: Lasă-ți mintea să fie bună, iar inima ta să fie inteligentă (S Marshak ) Propozițiile compuse interogative și imperative sunt mai puțin frecvente decât cele declarative Propozițiile declarative, interogative și imperative diferă în utilizarea cuvintelor și a formelor de cuvinte speciale Întrebarea este adesea formulată cu particule interogative (de fapt, poate, dacă) și pronume interogative (cine, ce, care, unde, unde, unde, de ce etc ) Particulele interogative nu sunt membre ale unei propoziții, iar pronumele interogative acționează ca membri ai unei propoziții Nu ți-am spus asta? (M Popovsky ) Cine îmi bate la ușă cu o geantă groasă de umăr? (S Marshak ) De ce urli, vânt de noapte? (F Tyutchev ) Dar unde voi scrie? De unde îți voi cunoaște drumul? (M Isakovski ) Propozițiile cu motive au de obicei un membru principal - predicatul, exprimat prin verb sub forma imperativului: Gândește-te uneori la Dubrovsky (A Pușkin ) Prezența unui pronume-subiect atenuează impulsul: Spune-mi sincer Dă-mi un sfat (L Tolstoi ) Un apel este adesea introdus în propozițiile de stimulare, denumind persoana sau obiectul care este îndemnat la acțiune: Prietene, să ne dedicăm sufletele patriei cu impulsuri minunate! (A Pușkin ) § Tipuri de propoziţii pentru colorarea emoţională Prin colorarea emoțională, propozițiile sunt împărțite în exclamative și non-exclamative (vezi § ) Propozițiile exclamative sunt mai des simple, deși există și propoziții exclamative complexe: Cât de frumoasă ar putea fi lumea, pământul, cu toată natura lui, dacă o persoană l-ar prețui! (D Granin ) La începutul propozițiilor exclamative declarative, particulele sunt adesea folosite ca, ce, ce etc și interjecții: Ei bine, ce gât! Ce ochi! Ce pene! Ce ciorap! (I Krylov ) O, ce farmec! (L Tolstoi ) Propozițiile interogative cu intonație exclamativă care nu necesită un răspuns, deoarece conțin o afirmație sau o negație ascunsă, se numesc întrebări retorice De exemplu: Care dintre scriitori nu a folosit metafora! (V Kataev ) - Toți scriitorii au folosit metaforă; Cine poate pătrunde secretele gândurilor altora? (V Kataev ) – Nimeni nu poate pătrunde în secretele gândurilor altora Întrebările retorice sunt extrem de expresive și emoționale Ele sunt folosite în vorbirea artistică ca un mijloc stilistic strălucitor O întrebare retorică este adesea pusă pentru a atrage atenția cititorului sau ascultătorului asupra unui anumit fenomen La sfârșitul întrebărilor retorice, pe scrisoare este pus un semn de întrebare sau exclamare (uneori ambele): Cine nu cunoaște acum cântecul despre Yermak în țara noastră? (E Fedorov ) Nici măcar nu înțelegi asta? (V Șukshin ) Există într-adevăr astfel de incendii, chinuri și o asemenea forță în lume care să învingă forța rusă? (N Gogol ) Propozițiile de stimulare cu intonație exclamativă încep adesea cu particule da, let, let etc : Fie ca tu să ai cele mai bune, cele mai frumoase vise! (A Cehov ); Să fie ape strălucitoare pe râuri, să danseze gâștele în râuri (M Isakovski ) La sfârșitul propozițiilor exclamative cu particule pentru ce, ce, cum, da, chiar dacă altele, se pune de obicei un semn de exclamare PROPOZIȚIE SIMPLĂ § Principalele tipuri de propoziție simplă Conform structurii bazei gramaticale, propozițiile simple sunt împărțite în propoziții cu două părți și propoziții cu o singură parte Propozițiile a căror bază gramaticală constă dintr-un subiect și un predicat se numesc propoziții în două părți: Adevărul doare ochii (Proverb ) Propozițiile a căror bază gramaticală constă dintr-un membru principal se numesc o singură parte: Nu poți umple o cadă fără fund cu apă (Proverb ) Prin prezența membrilor secundari, propozițiile simple pot fi neobișnuite și comune: ) Pădurea era zgomotoasă (V Korolenko ) (aceasta este o propoziție simplă, în două părți, neobișnuită); ) De sub tufiș, crinul argintiu cu salutare dă din cap^ (M Lermontov ) (aceasta este o propoziție simplă, în două părți, comună) Propozițiile cu o singură componentă pot fi, de asemenea, comune și neobișnuite Proverbul Lacrimi de durere pe care nu le poți ajuta este o propoziție simplă, obișnuită, cu o singură parte Dawn este o propoziție simplă, cu o singură parte, neobișnuită Nu sunt obișnuite propozițiile care includ subiecte și predicate omogene, dar care nu au membri secundari: Pădurea foșnea, gemea, trosnea (N Nekrasov ) Și copacii, aerul și pajiștile murmurau, răsunau (A Yashin ) § Ordinea cuvintelor într-o propoziţie În rusă, fiecare membru al propoziției are propriul său loc specific O idee despre ordinea membrilor propunerii poate fi dată de schema: -predicat subiect - Adăugarea circumstanțelor convenite, determinarea cursului de acțiune alte circumstanțe Subiectul este de obicei plasat înaintea predicatului Definiție agreată - înainte ca cuvântul să fie definit, circumstanță modul de acțiune - înainte de predicat, iar restul împrejurărilor și adăugarea - după predicat Această ordine de cuvinte se numește directă În vorbire, ordinea specificată a membrilor pedepsei este adesea încălcată O schimbare în ordinea directă a cuvintelor se numește inversare (în latină „invers” - permutare) Inversarea permite: ) evidențiază cei mai importanți membri ai propoziției din punct de vedere al sensului; ) exprimă întrebarea și intensifică colorarea emoțională a discursului; ) legați părți ale textului Așadar, în propoziția Pădurea își scapă rochia stacojie (A Pușkin ), inversarea vă permite să întăriți semnificația membrilor principali ai propoziției și definiția stacojii (cf ordinea directă: Pădurea scapă rochia stacojie) ) În text, ordinea cuvintelor este, de asemenea, unul dintre mijloacele de conectare a părților sale: Dragostea este mai puternică decât moartea și frica de moarte Numai ea, numai iubirea păstrează și mișcă viața (I Turgheniev ) Inversarea adăugării nu numai că îi sporește sensul semantic, dar leagă și propozițiile din text Puteți citi mai multe despre text și rolul ordinii cuvintelor în el în manualul de vorbire rusă (§ ) Notă În special, inversarea se găsește în vorbirea poetică, unde nu numai că îndeplinește funcțiile de mai sus, dar poate servi și ca mijloc de a crea melodie, melodie: Deasupra marii Moscove, cu cupolă aurie, Deasupra zidului Kremlinului, piatră albă Din cauza pădurilor îndepărtate, din cauza munților albaștri, Fără efort de-a lungul acoperișurilor cu scânduri, Nori cenușii împrăștiați Se ridică zorii stacojii (M Lermontov ) § Stresul logic Citiți cu voce tare următoarele propoziții, evidențiind cuvintele marcate cu intonație: ) Strugurii s-au copt în grădina noastră; ) Strugurii s-au copt în grădina noastră; ) Strugurii s-au copt în grădina noastră Prima propoziție spune că strugurii sunt copți și nimic altceva; în al doilea, că strugurii sunt copți, gata; în al treilea, că strugurii s-au copt cu noi, și nu cu vecinii sau altundeva etc Cel mai important lucru din mesaj este de obicei nou, care este dat pe fundalul celui dat, cunoscut de interlocutori Sublinierea prin voce a acelor cuvinte care denota cele mai importante din mesaj se numeste stres logic Cel mai important lucru din mesaj poate fi distins atât prin ordinea cuvintelor, cât și prin accentuarea logică Ordinea cuvintelor este un mijloc de vorbire orală și scrisă, iar accentul logic este doar un mijloc de vorbire orală Accentul logic este obligatoriu dacă ordinea cuvintelor nu evidențiază cel mai important lucru din mesaj Capacitatea de a evidenția cele mai semnificative într-o propoziție este o condiție necesară pentru vorbirea orală expresivă PRINCIPALI MEMBRI AI OFERTA § Subiectul şi modalităţile de exprimare a acestuia Subiectul este membrul principal al propoziției, care denotă subiectul vorbirii și răspunde la întrebări cu acesta n cine? sau ce? Subiectul răspunde la întrebarea generală: despre ce (cine) vorbește propoziția? De exemplu: Invizibil cântă prin păduri și toamna rătăcesc (I Bunin ) Ce spune această propoziție? institute de cercetare? - Despre toamnă Toamna - subiect, denotă subiectul vorbirii Uneori, o întrebare generală nu este suficientă pentru a evidenția subiectul Apoi clarifică întrebările - cine? sau ce zici?, ajutând la găsirea unui cuvânt în ele într-o propoziție p : In gradina ^ arde (S Yesenin ) La întrebarea: ce spune această propoziție? - poti raspunde: despre gradina, despre foc, despre frasinul de munte Pentru a evidenția subiectul, folosim și cuvântul interogativ care împreună cu predicatul Ce arde? - Foc de tabără Prin urmare, subiectul din această propoziție este cuvântul foc, care împreună cu predicatul formează baza gramaticală a propoziției Subiectul poate fi exprimat: substantivul din el P : Ceața somnoroasă din pajiști se argintiază (I Bunin ); pronume în ele P : Toată lumea era obosită cu o zi înainte de epuizare (V Azhaev ) Nimic nu transmite puritatea gândurilor umane ca un zâmbet (K Paustovsky ) „Ce este asta? Ce este?" l-a întrebat pe șofer „Și munții”, a răspuns cu indiferență Nogaiul (L Tolstoi ); infinitiv: A distruge un inamic este un mare merit, dar a salva un prieten este cea mai mare onoare (A Tvardovsky ); frază întreagă (vezi § ): Două picături stropite în pahar (A Fet ) Avem o viață minunată împreună cu un prieten (S Mihalkov ) Notă Orice parte de vorbire poate lua locul subiectului: adjectiv: The braves strives for victory (A Surkov ); participiu: Viitorul aparține oamenilor de muncă cinstită (M Gorki ); adverb: Un mâine luminos este în mâinile noastre, prieteni! (L Oshanin ); numeral: Cinci este numărul meu preferat etc Adjectivele și participiile, luând locul subiectului, capătă unele trăsături ale substantivelor și se pot transforma în substantive (vezi § ) Astfel de cuvinte pot numi oameni (timonier, manager), animale (gri, oblic - despre un iepure), spații (sala de mese, hol) etc § Predicatul și tipurile sale principale Predicatul este membrul principal al propoziției, ceea ce înseamnă ceea ce se spune despre subiectul vorbirii: Iar cântecul timpuriu a fost cântat în azur de cârcota care sună (V Jukovski ) Predicatul răspunde la întrebarea generală: ce se spune despre subiectul vorbirii? Această întrebare poate fi clarificată prin întrebări: ce face obiectul? Ceea ce este el? Cine este el? Ce este un articol? Ceea ce este el? Alegerea unei anumite întrebări depinde de tipul de predicat (vezi § ) Sensul general al predicatului combină semnificațiile lexicale și gramaticale Sensul gramatical este semnificațiile dispoziției și timpului Structura și semnificația predicatelor sunt variate: copacii se îngălbenesc - copacii continuă să se îngălbenească Copacii devin galbeni Aceste propoziții sunt apropiate ca înțeles, dar nu echivalente Diferențele sunt create de structura și semnificația predicatelor În prima propoziție, predicatul este exprimat într-un singur cuvânt - verbul se îngălbenește Transmite atât semnificații lexicale, cât și gramaticale (modul indicativ și timpul prezent) În a doua și a treia propoziție, predicatele sunt exprimate în două cuvinte: cuvintele continuă și devin transmit un sens gramatical, iar semnificațiile lexicale principale ale acestor predicate sunt cuprinse în infinitivul galben și adjectivul galben Predicatul poate fi simplu și compus Un predicat simplu nu poate fi decât un verb, întrucât verbul conjugat exprimă atât sensul principal al predicatului (sensul său lexical), cât și sensul său gramatical: Fratele studiază la institut Un predicat compus este alcătuit din mai multe cuvinte (cel puțin două), care formează două părți: principalul și auxiliarul Partea principală exprimă sensul lexical principal al predicatului, partea auxiliară exprimă sensul gramatical și semnificațiile lexicale suplimentare După modul de exprimare a părții principale, predicatul compus se împarte în verbal (partea principală este infinitivul) și nominal (partea principală este numele): Arborele continuă să se îngălbenească Fratele meu a început să studieze la institut — Copacii se îngălbenesc Fratele meu a devenit student la institut Reprezentăm tipurile de predicat în următorul tabel: Predicatul verbului simplu se îngălbenește studiat Verbul compus a continua să se îngălbenească a început să învețe Substantivele compuse devin galbene au devenit studente După tipul de predicat, propozițiile sunt împărțite în verbale și nominale § Predicat verbal simplu Într-un predicat verbal simplu, semnificațiile lexicale și gramaticale sunt exprimate într-un singur cuvânt - un verb sub forma uneia dintre modurile: indicativ la toate timpurile, conjunctiv și imperativ, de exemplu: ) Mintea nu înlocuiește cunoașterea Semințele nesemănate nu vor încolți (Proverbe ) ) Aș roade birocrația ca un lup (V Mayakovsky ) ) Semănați rezonabil, bun, etern (N Nekrasov ) Un predicat verbal simplu poate fi de asemenea exprimat: a) un verb sub forma nu numai a unui timp viitor simplu, ci și complex: ) Voi cânta ) Voi cânta și eu mult timp (S, Yesenin ); b) verbul a fi cu sensul de prezență, existență: ) Era ceață în zori ) Toată lumea are sau va avea multe drumuri prețuite (V Lebedev-Kumach ); c) unități frazeologice în care există o formă de verb conjugat: El a găsit deja cu ușurință un limbaj comun cu Anton în conversațiile despre construcția de nave (V Kochetov ) Semyon Semyonovich și-a venit în fire din surprindere (M Popovsky ) § Predicat verbal compus Predicatul verbului compus este format din părțile principale și auxiliare: am început să lucrez - vreau să lucrez - îmi place să lucrez Sensul lexical principal al predicatului verbal compus este la infinitiv Partea auxiliară exprimă semnificațiile gramaticale ale stărilor de spirit și semnificațiile lexicale suplimentare: a) începutul, continuarea și sfârșitul acțiunii (a început să citească, pro- ar fi trebuit să vorbească, să nu mai cânte, să nu mai vorbească etc ): Fata s-a oprit din plâns (V Korolenko ); O ploaie caldă rară începe să foșnească de-a lungul râului și al tufișurilor (K Paustovsky ); - b) dezirabilitate, posibilitate, necesitate a acțiunii (a vrut să ajute, ar fi putut fi la timp etc ): Voia să respire aerul curat al viitoarelor orașe, zgomotoase de frunziș și de râsul copiilor (K Paustovsky ); Toată lumea a vrut să participe la seară (V Azhaev ); Nimeni nu ne poate îndoi într-un corn de berbec (K Paustovsky ); c) evaluarea emoțională a acțiunii: Îmi place să citesc Partea auxiliară poate include adjective scurte must, ready, glad etc : We had to cross a meadow island six kilometers wide (K Paustovsky ), cuvinte de stat: a) cuvinte cu sensul de dorit, necesitate, posibilitate - este necesar; necesar, necesar, posibil, imposibil etc : Trebuie să înveți limba, trebuie Aleksey Alexandrovich Shahmatov ( - ) este un mare lingvist și profesor rus A creat aproximativ de lucrări științifice, dintre care cel mai semnificativ este studiul „Sintaxa limbii ruse” Această carte constă dintr-o scurtă introducere și trei secțiuni mari: ) doctrina propoziției, ) doctrina frazei și ) doctrina frazei cel mai bogat material lingvistic, a cărui analiză uimește prin adâncimea pătrunderii în secretele construcției vorbirii ruse extinde-ți vocabularul (M Gorki ); b) cuvinte care exprimă o evaluare emoțională a acțiunii numite infinitiv - trist, vesel, plăcut, amar, dezgustător etc : On hot summer days, it’s good to wander in a birch grove (I Sokolov-Mikitov ) § Acordul predicatului verbal cu subiectul Predicatul verbului este de acord cu subiectul în număr (Elevul scrie - Elevii scriu), în număr și gen (Elevul a scris - Elevul a scris) Dacă subiectul include un cuvânt cu sens cantitativ (doi elevi, majoritatea studenților, majoritatea studenților, mai mulți studenți, mulți studenți, un număr de studenți etc ), predicatul poate avea atât forma singular, cât și plural h : Doi nori albi plutesc pe azur (I Shklyarevsky ); Majoritatea oamenilor au tăcut (M Gorki ); Un șir de muscă agarică roșie, ca niște pitici din basme, dorm (A Maikov ) Cu un subiect-substantiv cu semnificații colective și cantitative, predicatul are forma numai singular ore, adică consistente ca formă Astfel de substantive includ tineri, oameni, profesori, societate etc , precum și substantive precum majoritatea, minoritatea (fără un gen controlat Item): Tinerii merg la clădiri noi Majoritatea dobândesc mai multe specialități § Predicat nominal compus Un predicat nominal compus este format dintr-o parte auxiliară și o parte nominală, care este cea principală Partea nominală exprimă sensul lexical principal, iar partea auxiliară exprimă semnificațiile gramaticale ale timpului, modului și semnificațiilor lexicale suplimentare Partea auxiliară se exprimă: ) prin verbul de legătură a fi, care nu are sens lexical în prezent temp de obicei absent (ligament nul); ) verbe conjunctive a deveni, a deveni, a deveni, a fi, a fi considerat, a părea, a fi chemat, a reprezenta, a reprezenta etc : Apa era caldă Apa părea caldă Was exprimă doar semnificații gramaticale, dar părea să exprime semnificații lexicale suplimentare, uneori foarte semnificative (apa nu era caldă, ci doar părea caldă) Semnificația părții auxiliare poate avea și verbe de mișcare, afirmă: vino, sosește, întoarce-te, stai, stai, etc : A venit toamna ploioasă, rece (F Vigdorov ) Iarna a fost lungă (L Martynov ) Partea nominală a predicatului poate fi exprimată cel mai adesea prin substantive, adjective, participii, cuvinte de stare: Verdeața este cântecul pământului (A Koptyaeva ) Întregul cer era în nori mici (D Granin ) Tinerețea este întotdeauna altruistă (A Herzen ) Adevărul este mai strălucitor decât soarele (Proverb ) Noaptea a fost caldă, întunecată și liniștită (L Tolstoi ) Vremea nu era plăcută (M Popovsky ) Întreaga încăpere este luminată cu o strălucire de chihlimbar (A Pușkin ) Sunt trist pentru că te distrezi (M Lermontov ) S-a dovedit a fi gol și întuneric în trăsură (A Chakovsky ) Mai rar, partea nominală este exprimată prin numere și pronume: Cinci plus cinci sunt zece Dar cine ești? Da, tu knіo іііііа V Cehov ) Camera ei era exact așa cum mi-am imaginat-o (A Kuprin ) Partea nominală poate fi exprimată și în fraze întregi și unități frazeologice: Gurov a fost considerat unul dintre cei mai experimentați scafandri ai serviciului de salvare al flotei (V Konetsky ) El a fost un om cu toate meseriile (N Dubov ) Note Un substantiv din partea nominală a predicatului cu un verb de legătură poate avea forma im și creativitate și Cel mai adesea ei n denotă un semn constant, și creație p - temporară Na- exemplu: Green a fost un povestitor sever și poet al lagunelor și al porturilor maritime Green și-a petrecut aproape toată viața în case, în bănuți și surmenaj, în sărăcie și subnutriție Era marinar, încărcător, cerșetor, însoțitor de baie, căutător de aur, dar mai presus de toate un eșec (K Paustovsky ) Compoziția predicatului nominal poate include particule: aceasta, nu, ca, ca și cum, ca și cum etc Semnul cel mai sigur al adevărului este simplitatea și claritatea (L Tolstoi ) Lupul nu este cioban (Proverb ) Ea a fost ca un cântec pentru mine (S Yesenin ) § Cursă între subiect și predicat O liniuță este plasată între subiect și predicat dacă baza gramaticală include substantive, infinitive și numerale în combinații diferite (fără o parte auxiliară): Ex + substantiv: Inf + info: Număr + num : Ex + info: Inf + substantiv: Prietenia noastră este lumina strălucitoare a soarelui (L Oshanin ) A proteja natura înseamnă a proteja patria (M Prishvin ) Cinci cinci - douăzeci și cinci Scopul nostru este să studiem bine Mersul desculț pe pământ este o mare plăcere Dacă predicatul conține particule demonstrative cutare sau cutare, în fața lor li se pune o liniuță: Limba este istoria poporului (A Kuprin ) Lectura este cea mai bună învățătură (A Pușkin ) A lupta înainte este scopul vieții (M Gorki ) Linia este de obicei omisă: a) dacă predicatul conține o particulă negativă nu: Distanța nu este o piedică pentru prieteni (Proverb ); b) dacă predicatul conține particule comparative ca, ca și cum, ca și cum etc : A pond is like a mirror Pădurea de iarnă este ca un basm; c) dacă subiectul este exprimat prin pronume: Sunt tractorist Ea e doctor Acesta este un miracol / Cu toate acestea, o liniuță este posibilă dacă un accent logic cade pe pronume: Sunteți un copil în vârstă, un teoretician, iar eu sunt un bătrân și un practicant tânăr (A Cehov ) Notă O liniuță poate fi plasată și în alte cazuri, dacă există o pauză între subiect și predicat și accentul logic cade pe predicat: Înălțimea lângă casele împrăștiate ale fermei este comandantă (E Kazakevich ) MEMBRI SECUNDARI AI OFERTA Membrii minori extind de obicei baza gramaticală a propoziției, dar se pot referi și la alți membri minori Într-o propoziție cu un membru principal, membrii minori se referă la acesta De exemplu: Senin, fără un singur nor, cerul s-a ridicat sub navă ^ (D Granin ) eu -cerul senin, fără nori ■ridicat peste navă unificat În pădure, focul focului a măturat ca un viscol (D Kedrin ) măturat foc de viscol în pădure foc Pentru a determina tipul de membru secundar al unei propoziții, trebuie să găsiți cuvântul de care depinde, să aflați ce înseamnă, la ce întrebare răspunde și ce parte de vorbire este exprimată La fel ca și cuvintele (vezi § ), membrii propoziției pot fi cu o singură valoare și multi-valori Comparaţie: I Trenul Moscova (ce?) a sosit fără întârziere - Trenul (ce? Unde?) spre Moscova a sosit fără întârziere În prima propoziție, cuvântul Moscova este o definiție Acesta este un membru neechivoc al propoziției, deoarece răspunde doar la întrebarea de definiție În a doua propoziție despre Moscova - un membru cu mai multe valori al propoziției, deoarece răspunde la două întrebări- ca (o chestiune de definiție și o chestiune de împrejurare) și combină semnificațiile definiției și împrejurării unui loc II Zăpada zace (unde?) pe câmpuri - Zăpada se întinde (pe ce? unde?) pe crengile copacilor Pe ramuri contează atât adaosurile, cât și împrejurările locului § Definiţie Definiție - un membru minor al propoziției, care denotă un semn al unui obiect și răspunde la întrebările ce? a caror? si etc Conform metodei de exprimare, definițiile sunt împărțite în convenite și inconsecvente Definițiile convenite sunt exprimate prin adjective, pronume, participii, numere, care sunt în concordanță cu cuvântul fiind definit în gen, număr și caz: (al cui?) Noastru (ce?) drumul nomade vânturi (câte?) Două piste (M Prișvin ) „Venya”, a spus Semyonov, „ia (care?) a doua lampă” (V Sanin ) Definițiile convenite vin de obicei înaintea cuvintelor definite Definițiile inconsecvente sunt exprimate prin substantive cu și fără prepoziții: Clima din Leningrad este neimportantă, umedă (Nikolaev ); gradul comparativ al adjectivului: nu am văzut pejcu mai magnific decât Yenisei ^ (A Cehov ); infinitiv: Posibilitatea de a te cunoaște pe sine este nesfârșită (V Bryusov ) Definițiile inconsistente vin de obicei după cuvintele care sunt definite Definițiile inconsecvente sunt mai bogate decât cele convenite în sensul lor, deoarece pot combina sensul definiției cu sensul circumstanțelor și adăugărilor: Tei (ce? Unde?) Pe pătrat stau nemișcat și maiestuos Întâlnirea cu prietenii va avea loc sâmbătă Definițiile poartă uneori încărcătura semantică principală a membrului propoziției cu care sunt de acord și pot fi incluse în compoziția sa: Omul orașului se întâlnește rar cu pământul (Yu Yakovlev ) (Nu orice persoană întâlnește rar pământul, și anume un locuitor al orașului ) Notă Definițiile pot preciza subiectul după calitate (vară fierbinte, secară ondulată), după acțiune (câmp verde, sarcină finalizată), după loc (incendiu de pădure - incendiu în pădure), după timp (furtună mai - furtună în mai), în relație la alt subiect (casa de lemn - casa din lemn), dupa apartenenta (casa tatalui - casa tatalui), etc § Anexă Aplicație - o definiție exprimată printr-un substantiv, care dă un alt nume care caracterizează subiectul: Voievodul Frost își patrulează posesiunile (N Nekrasov ) Pe un deal este o lumânare de mesteacăn în pene argintii de lună (S Yesenin ) O aplicație poate oferi o descriere a unui obiect, poate indica gradul de rudenie, naționalitate, rang, profesie etc : Pescărușii albi s-au repezit peste mare cu un strigăt (M Sholokhov ) Și din noapte plutește un oraș-vrac în puncte de lumină (V Panova ) Sora Liza a venit în vacanța de primăvară (V Kaverin ) Pe la ora unsprezece, a venit la ei Yegor Lizunov, un vecin, director de rechizite (V Shukshin ) Când se combină substantive comune și substantive proprii, aplicația este un substantiv comun dacă persoana numește numele propriu, de exemplu: Doctor Petrova a venit În această propoziție, predicatul este de acord cu subiectul din g R (medic de aplicare - n m r ) Dacă un nume propriu denumește un obiect, atunci este o aplicație: Lacul Baikal este cel mai adânc din lume ) Revista Rabotnitsa a fost deja vândută În aceste propoziții, predicatele sunt de acord ca gen și număr cu subiectele Când cuvântul subordonat se schimbă, aplicația, exprimată prin propriul nume, care denotă obiecte neînsuflețite, nu se schimbă, este folosită în ea p : Am citit revista „Muncitor”; nu a cumpărat ziarul „Trud” Când se combină substantive comune și substantive proprii care denumesc obiecte, informații foarte importante sunt adesea conținute în anexă: Satul Vyoshenskaya este cunoscut în întreaga lume deoarece Mihail Aleksandrovich Sholokhov a trăit și a lucrat aici |F'k | Când substantivele comune sunt combinate, aplicația cu un singur G este de obicei atașată celui definit * ~^[ la un cuvânt cu cratima: pescăruși, fete uzbece etc Într-o combinație a unui substantiv comun cu un nume propriu după el, nu se scrie o cratimă: artistul Levitan, compozitorul Ceaikovski etc Note Printr-o cratimă se scriu combinații de tipul: Mama Volga, Râul Moscova, Ivan Tsarevich etc Cuvântul fiind definit și aplicația se contopesc adesea într-un singur membru al propoziției (căpitan Ivanov, tovarăș căpitan) și uneori într-un singur cuvânt (canapea extensibilă, mașină de mese, balansoar, magazin școală, expoziție și vânzare etc ) h t la care? mânca? Cum? cu ce? eu scriu -h despre n § Addendum Adăugare - un membru minor al propoziției, care denotă subiectul și răspunde la întrebările cazurilor indirecte ale substantivelor Adăugările depind de obicei de membrii propoziției, exprimate prin verbe, participii, gerunzii: plimbare cu un prieten, plimbare cu un prieten, plimbare cu un prieten Din același verb-predicat, pot depinde complementele cu semnificații diferite: scrisoare (obiectul către care se îndreaptă acțiunea) către frate (destinatarul acțiunii) cu pix (instrument de acțiune) despre odihnă (subiectul mesajului) pe hârtie (obiectul pe care se realizează acțiunea) Complementele pot depinde și de membrii propoziției, exprimați prin substantive care sunt formate din verb și adjective Addendumul se poate referi la: ) subiectul căruia i se aplică acțiunea: scrierea unei scrisori, alegerea unei profesii (alegerea unei profesii), spălatul rufelor (spălatul rufelor) etc ; ) obiectul în favoarea căruia se realizează acţiunea: a aduce fratelui, a scrie mamei, a prezenta surorii etc ' d ; ) un instrument sau un mijloc de acțiune: scrieți cu creionul, tăiați cu toporul etc ce? Cucerirea *spațiului este o mare victorie pentru umanitate ce? Adevărul este mai strălucitor decât soarele (Proverb ) Obiectul poate fi exprimat în aceleași părți de vorbire ca și subiectul (vezi § ), întrucât atât subiectul, cât și obiectul desemnează obiecte De exemplu, în proverb O recoltă bună de bulgăre de zăpadă va salva două forme concurente de bulgăre de zăpadă și recoltă Semnificația sugerează că subiectul este un bulgăre de zăpadă, iar recolta este un plus Predicatul va salva se supune subiectului bulgăre de zăpadă și subordonează recolta de complement Subiectul le răspunde la întrebări n și adăugarea la întrebările cazurilor indirecte Comparați: De pe munte, casa mea și școala (numită după) sunt clar vizibile - De pe munte, casa mea și școala (vin ) sunt clar vizibile § Principalele tipuri de împrejurări Circumstanța - un membru minor al propoziției, care indică locul, timpul, motivul, modul de acțiune etc și răspunde la întrebările: unde? când? De ce? la fel de? etc De exemplu: citesc la întâmplare, necontrolat, cu voracitate (A Green ) Noaptea, luna strălucește peste Ivanovo (A Cehov ) Într-o noapte, Tanya a fost trezită de o bătaie în fereastră ( Dinarov ) În funcție de sensul clarificat de întrebări, circumstanțele sunt împărțite în următoarele tipuri principale: Tipuri de circumstanțe Întrebări Exemple Locuri unde? Unde? Unde? Și îmi este bine să mă opresc aici și, privind în depărtare, să mă gândesc, să visez (M Isakovski ) Din munte curge un pârâu agil (A Fet ) Timp când? pentru cat timp? de cand? (de când și?) până când? Într-o zi, în sezonul rece de iarnă, am ieșit din pădure (N Nekrasov ) Așa că minte zile întregi și nopți întregi, liniștită, tristă (A Kuprin ) De la răsărit până la apus, străzile clocotesc de viață (E Trutneva ) Motivele pentru care? De la ce? pentru ce motiv? Fânarea a întârziat din cauza ploii (K- Paustovsky ) Și dintr-un motiv oarecare toată lumea a oftat (A Cehov ) Florile se aplecă din cauza căldurii și a înăbușirii (A Barto ) Modul de acțiune și gradul cum? Cum? in ce grad? Zăpada a căzut încet și tăcut (S Antonov ) Nu prea mi-e frică de el (A Ostrovsky ) Locul s-a dovedit a fi complet nereușit (A Gaidar ) Comparatii cum? În spatele aragazului, un greier ticăie ca un ceasornic (K Paustovsky ) Sub cerul albastru, covoare magnifice, strălucind în soare, zace zăpadă (A Pușkin ) Tipuri de circumstanțe Întrebări Exemple De ce obiective? Pentru ce? cu ce scop? Într-o zi fierbinte, un miel s-a dus la pârâu să se îmbată (I Krylov ) O albină zboară dintr-o celulă de ceară pentru tribut pe câmp (A Pușkin ) Conditii in ce conditii? Niprul este minunat pe vreme calmă (N Gogol ) Concesiuni in ciuda a ce? În case, în ciuda orei devreme, ardeau lămpi (K-Paustovsky ) La începutul propoziției, pot exista circumstanțe de loc și timp, dacă acestea stabilesc cadrul spațial și temporal pentru întreg mesajul: În stepă, în spatele fermei, era o liniște transparentă (M Sholokhov ) De obicei, circumstanțele se referă la predicat, mai rar la alți membri ai propoziției: o carte citită la timp - eu mult noroc (P Pavlenko ) Sculându-se în zori, a coborât în bucătărie (M Gorki ) Semnificațiile adverbiale pot fi exprimate atât în propoziții simple, cât și în propoziții complexe În acest caz, se formează sinonime sintactice Comparați expresia timpului și a cauzei prin intermediul propozițiilor simple și complexe: ) M-am trezit în zori - M-am trezit când s-a făcut zori ) M-am săturat de căldură - M-am săturat pentru că era cald Circumstanțele comparației cu sindicatele sunt parcă, parcă, parcă, parcă numite întorsături comparative: Rook umblă important prin câmpuri, ca un agronom rural (M Isakovsky ) K Paustovsky a subliniat: „Comparația aduce uneori o claritate uimitoare celor mai complexe lucruri ” Lenko ) Locuțiunile comparative și adverbiale, precum și împrejurările concesiunii cu prepoziția în ciuda, se disting prin virgule: Și mesteacănele stau ca lumânări mari (S Yesenin ) Lyubka s-a trezit în zori și, cântând vesel, a început să iasă pe drum (A Fadeev ) Pe mal, în ciuda amurgului, se vedeau cămăși roșii (V Koro- § Funcţiile sintactice ale infinitivului Infinitivul poate juca rolul tuturor membrilor propoziției: ) Viața este bună și viața este bună! (V Mayakovsky ) ) Oblomov a început să citească cu voce tare (I Goncharov ) Este trist pentru noi să ascultăm viscolul de toamnă (N Nekrasov ) Nu te depăși cu o troică nebună! (N Nekrasov ) ) De mai multe ori în sufletul ei s-a ridicat o dorință irezistibilă de a exprima totul fără ascunde (I Turgheniev ) ) Pădurile învață o persoană să înțeleagă frumusețea (A Cehov ) ) Am mers să apărăm libertatea, să salvăm lumina din întuneric (M Isakovski ) Infinitivul circumstanței scopului se referă la predicatul verbal care denotă mișcare În unele cazuri, un astfel de infinitiv poate fi înlocuit cu un substantiv: am venit în sud pentru a lucra la o carte - Am venit în sud pentru a lucra la o carte (K Paustovsky ) Infinitivul, care face parte din predicat, denotă acțiunea persoanei numite de subiect (vreau să cânt), iar infinitivul-complement denotă acțiunea altei persoane numită de complement (o rog pe Marina să cânt) sau deloc numit (S-a oferit să asculte cântând) OFERTE CU O PARTE § Conceptul de propoziţii cu o singură parte Propozițiile a căror bază gramaticală constă dintr-un membru principal sunt numite propoziții cu o singură parte În funcție de semnificația și metoda de exprimare a membrului principal, propozițiile cu o singură componentă sunt împărțite în următoarele grupuri: ) cu siguranță personal: îmi place pădurea de iarnă, ) personal nelimitat: se construiește o școală nouă în sat; ) impersonal: Se luminează Tremur Mi-e frig Bea o ceașcă de ceai!; ) nominal: Iarna Aici e zăpada În propozițiile cu predicate verbale, se exprimă doar acțiunea, iar cel care face nu este numit, deși este gândit ca persoană hotărâtă (prepoziția I) și nehotărâtă (prepoziția a II-a) Un agent activ nu este conceput în propoziții impersonale Eu și cu mine suntem persoane care experimentăm starea numită, dar nu o creăm În propozițiile denominative este indicată doar prezența unui obiect (fenomen), care se numește substantiv - subiect În ceea ce privește sensul, propozițiile dintr-o singură parte diferă de propozițiile din două părți prin faptul că sunt de înțeles fără al doilea membru principal Absența acestuia sporește sensul semantic al membrului care se află în propoziție § Hotărât-Propuneri personale Cu siguranță personale sunt numite propoziții cu o singură parte, în care actorul nu este numit, ci este gândit ca o persoană anume: vorbitorul sau interlocutorii săi, de exemplu: „Ei bine, cum trăiești?” - a întrebat Gavrik - „Învăț”, a răspuns Petya, (V Kataev ) Predicatul în forma sa (termină) arată că vorbitorul este vorbitorul (persoana I – eu sau noi) sau interlocutorul acestuia (persoana a II-a – tu sau tu) Contextul, ca și apelul, sugerează despre cine anume se vorbește: „Tati adu-mi un rechin!" „Cu siguranță o voi aduce, Yu])ik ” (V Sanin ) Predicatul în propoziții personale determinate poate fi exprimat în formele persoanei I și a II-a singular și multe altele h dispoziție indicativă și imperativă: Citesc (mananc) mult - Foaia , unitate și multe altele h , expres, incl Citești mult? - al -lea l , unitate și multe altele h , expres, incl Citește(e) mai mult! - al -lea l , unitate și multe altele h , comandă, incl Predicatul poate fi exprimat și sub formele timpului viitor Cu siguranță propozițiile personale sunt apropiate ca înțeles de propozițiile din două părți cu pronume subiect I, we, you, you, dar diferă prin faptul că au un singur membru principal Comparaţie: Propoziții în două părți Dimineata ma trezesc la ora fac exercitii Apoi mă spăl și iau micul dejun La ora ies din casa Cu siguranta sugestii personale Dimineata ma trezesc la ora eu incarc Apoi mă spăl și iau micul dejun Ies din casa la ora Fără pronume subiect, vorbirea este mai dinamică: îmi place o furtună la începutul lunii mai (F Tyutchev ) Viscol de zăpadă, viscol, învârte fire pentru noi, zăpadă pufoasă ca puf de lebădă (S Marshak ) Cu siguranță propozițiile personale sunt mai concise decât propozițiile în două părți Absența unui subiect în propoziții personale determinate sporește acțiunea și evită repetarea enervantă a lui, noi, tu, tu, care sunt inutile pentru sens Cu siguranță propozițiile personale pot avea un sens generalizat, mai ales în proverbe și aforisme, precum și în vorbirea poetică: Nu te poți abține durerea cu lacrimi Dacă vă place să călăriți - adorați să cărați sănii Păstrează cinstea unui soldat sfântă Trăiește și învață Încrederea pierdută nu va fi găsită curând (Proverbe ) Aveți grijă unul de celălalt, Bunătate caldă, Aveți grijă unul de celălalt, nu vă jigniți (O Vysotskaya ) § Sentințe personale nelimitat Personal nedefinit se numesc propoziții cu o singură parte în care actorul nu este numit și este gândit ca o persoană nedeterminată: O școală nouă se construiește (se construiește, se va construi) în sat În astfel de propoziții, acțiunea în sine este importantă, și nu persoanele care o efectuează Predicatul în propoziții nelimitat personal are forma de trecut temp pl h : Cărările din sat erau presărate cu pietricele Ea a fost adusă din mare (Yu Yakovlev ), Precum și forma persoanei a -a pl h Propozițiile personale nedefinite pot avea un sens generalizat, mai ales în proverbe, aforisme, vorbire poetică, precum și în propoziții care conțin diverse instrucțiuni, norme etice etc : Găinile se numără toamna Sunt întâmpinați de haine, însoțiți de minte (Proverbe ) Zilele de toamnă târzie sunt de obicei certate (A Pușkin ) § Propuneri impersonale Propozițiile dintr-o singură parte sunt numite impersonale, în care acțiunea și starea nu sunt create de agent: It is Dawning Mi-e frig Bea niște ceai! În propoziție, Sasha nu poate dormi, dar ea (N Nekrasov ) este bucuroasă să numească o stare care nu depinde de voința și dorința Sasha (nu poate dormi, deși poate vrea să doarmă) Prezentăm modalitățile de exprimare a predicatului în propoziții impersonale și semnificațiile acestora în tabel, indicând, acolo unde este posibil, propoziții sinonime în două părți: Propoziții în două părți Propoziții impersonale Cum este exprimat predicatul într-o propoziție impersonală - Se luminează (o stare de natură) verb impersonal Miroase bine Miroase bine ^ Verb personal în semn impersonal cireș de pasăre ryomukha (starea mediului) cheniya Nu dorm Eu nu pot dormi (condiție umană) Verb reflexiv în sens impersonal Propoziții în două părți Propoziții impersonale Cum este exprimat predicatul într-o propoziție impersonală Va fi o furtună A fi o furtună! (neiz- Infinitiv Totul este liniște în pădure zbor) Este liniște în pădure (constând din Cuvântul de stare Sunt trist natură) Eu sunt trist (cons- Cuvânt de stat Există o fiară, puterea omului) Mai puternic decât pisica fiarei pisicile ei (prezența a ceva) nu (I Krylov ) (absența a ceva) nicio formă goală După cum arată tabelul, propozițiile impersonale pot exprima starea naturii și a mediului, starea unei persoane, inevitabilitatea a ceva, absența a ceva (cuiva) Necesitatea, dezirabilitatea, posibilitatea și imposibilitatea a ceva se exprimă prin verbele ar trebui (nu ar trebui), nu ar trebui (nu merită), cuvintele statului ar trebui, trebuie, pot, imposibil, imposibil etc cu infinitiv alăturat (vezi § ): ) Nu te grăbi să răspunzi! Nu te grăbi ) Cu un cuvânt poți ucide, Cu un cuvânt poți salva, Cu un cuvânt poți veterinar Conduce povestea (V Shefner ) ) Acele minute nu pot fi uitate (A Bezymensky ) § Propoziţii nominative Numele se numesc propoziții cu o singură componentă, în care se afirmă prezența obiectelor sau fenomenelor: Iarna Aici e zăpada Ce ger puternic! Propozițiile nominative sunt foarte scurte (concise) Numirea obiectelor, indicarea unui loc sau timp, propoziții denominative introduc imediat cititorul în situația acțiunii: ) Pădure Cort Stropirea unui val de râu (A Yashin ) ) Iată că vine iarna - sania îi amuză pe danezi (N Nekrasov ) În propozițiile denominative, subiectul nu poate fi extins decât prin definiții: Autumn chill Plăcintă cu ciuperci (cf : plăcintă cu ciuperci) (B Okudzhava ) Definițiile inconsecvente pot avea semnificații suplimentare ale circumstanțelor și adăugărilor: Stele (ce? Unde?) Deasupra câmpurilor, sălbăticie și stuf (I Nikitin ) ) Iată o scrisoare Scrisoare (ce? de la cine?) din sіna (A Tvardovsky ) Notă Propozițiile care includ un subiect și un obiect, un subiect și circumstanțe, sunt în două părți, deși nu conțin predicate, de exemplu: ) Există un birou lângă fereastră Pe el este un teanc de cărți și caiete ) Tinerețea se caracterizează prin ardoare, bătrânețe - calm (A Sergeev-Tsensky ) La sfârșitul propozițiilor nominale, pe literă se pun un punct, [ semnul exclamării, semnul întrebării sau puncte suspensive: ) Toamna Toată grădina noastră săracă se dărâmă ) Moscova! Cât de mult s-a contopit în acest sunet pentru inima rusă! (A Pușkin ) ) Valea Trandafirilor! Chiar acele cuvinte m-au îngrijorat (K Paustovsky ) ) Îți amintești crângul de deasupra râului? Ce fel de nisip? Dar apa? (A Cehov ) ) Spania Prietenii mei de la universitate au mers acolo ca traducători (E Serebrovskaya ) O elipsă este adesea folosită după un semn de exclamare sau de întrebare Se pune semn de întrebare dacă propoziţia este interogativă-exclamativă şi la început există o uniune-particulă a OFERTE COMPLETE SI INCOMPLETE § Trăsături ale structurii propoziţiilor complete şi incomplete După structură și semnificație, se disting propozițiile complete și incomplete Cele complete au toți membrii propoziției necesari pentru completitudinea structurii și sensului: Citesc o carte interesantă ^ Predicatul este în concordanță cu subiectul și controlează adunarea, definiția interesantului este în concordanță cu adăugarea lui cartea Ca urmare, se formează un lanț continuu de legături între cuvinte În propoziții incomplete, lanțul de conexiuni este distrus: - Ce carte citești? ' Interesant Răspunsul la întrebare este o propoziție incompletă, deoarece nu conține Interesante} toate verigile lanțului de cuvinte, deși răspunsul este clar din context (mediul lingvistic) Definiția de interesant necesită link book, cuvântul book necesită un verb de control, iar verbul, cu finalul său personal, sugerează linkul I Propozițiile incomplete sunt acelea în care lipsește un membru al propoziției, ceea ce este necesar pentru completitudinea structurii și sensului Membrii lipsă pot fi restabiliți din context Propozițiile incomplete se găsesc adesea în dialog: Uite, uite, zboară! strigă deodată Pavlik - Unde zboară? OMS? - Da, Utochkin! Petya a uitat complet că zborul mult așteptat al lui Utochkin de la Odesa la Dofinovka era programat pentru astăzi (V Kataev ) A doua zi, fata se trezește puțin înainte de lumina și în primul rând întreabă: - Ce zici de un elefant? El a venit? „Vino”, răspunde mama - E amuzant? - Puțin (A Kuprin ) Fiecare replică adaugă ceva nou subiectului dialogului Propozițiile dintr-o singură parte pot fi, de asemenea, incomplete De exemplu: - In ce clasa esti? — În al optulea Propozițiile incomplete sunt adesea incluse în propoziții complexe: soarele pictează pământul, iar omul ^ munca Propozițiile incomplete includ și propoziții în care nu există predicat - o legătură care subordonează membrii secundari (adăugiri și împrejurări): Forța noastră este în unitate, ext este - în în patriogpizmel in infinitul in dragoste arzătoare pentru Patria Mamă (A Serafimovici ) Omisiunea unui membru într-o propoziție în vorbirea orală poate fi marcată printr-o pauză, în locul căreia se pune o liniuță în scrisoare, de exemplu: Tatyana - în pădure, urs ^ a HeJ z (A Pușkin ) Pârâuri curg prin câmpuri, bălți pe drumuri (S Marshak ) Propozițiile din două părți și dintr-o singură parte pot fi complete și incomplete Complet în două părți incomplet Merge tramvaiul? Vine! Cine a scris comedia Inspectorul general? Gogol Într-o singură bucată Cu siguranță personal Pe cine așteptați? ^ cititor Vag personal Ce s-a raportat la radio? Despre vremea de maine Impersonal trebuie să merg pentru o sută- Dar nu am chef azi dione Pădure nominală dintr-o singură parte, densă, impenetrabilă Aici sunt conifere Aici e cu frunze OFERTA COMPLICATA Prin structură și sens, propozițiile simple pot fi complicate de membri omogene, membri izolați, cuvinte și propoziții introductive, contestații § Propuneri cu membri omogene Membrii unei propoziții care răspund de obicei la aceeași întrebare și sunt asociați cu același cuvânt se numesc omogene Unde? Turiștii au vizitat Crimeea și Caucazul Zakai Membrii omogene ai unei propoziții formează o frază de coordonare (vezi § ) Orice membru al unei propoziții poate fi omogen: ) Fie un zmeu, fie un șoim s-a înălțat sus pe cer (A Musatov ) ) În depărtare este o pădure de stejar, care strălucește și se înroșește la soare (I Turgheniev ) ) Nu era apă, nu se vedeau nicăieri copaci (A Cehov ) ) Vântul a smuls frunzele umede și mirositoare din mesteacăn (K Paustovsky ) ) Ploaie subțire semănată pe păduri și pe câmpuri și pe Niprul larg ^ (N Gogol ) Membrii omogene pot fi separați unul de celălalt de alți membri ai propoziției: Inima se deschide nu cu urină de fier, ci cu bunătate (Proverb ) Membrii omogene ai propunerii pot fi comuni și neobișnuiți: Grădina miroase a prospețime de toamnă, frunze și fructe (I Bunin ) Membrii omogene sunt exprimați prin cuvinte nu numai dintr-o parte de vorbire, ci și prin cuvinte din diferite părți de vorbire O serie omogenă poate include fraze întregi și unități frazeologice: Zhukhrai a vorbit luminos, clar, într-un limbaj simplu (N Ostrovsky ) Voluntarii au fost de mult înmuiați până la piele, răciți până la măduva osoasă (L Sobolev ) O propoziție poate conține mai multe rânduri de membri omogene: Pușkin a adunat cântece și basme la Odesa și la Chișinău și în gubernia P skov (M Gorki ) Iată două rânduri de membri omogene: un rând este format din adunări, celălalt este circumstanțele locului Să dăm mai multe exemple, evidențiind rândurile de membri omogene între paranteze: Numai la vârsta adultă înțelegem o combinație uimitoare (simplitate și complexitate, transparență și profunzime) în cea a lui Pușkin (poezie și proză) (S Marshak ) (Nu un an, ci mai mult de zece ani), (uneori însorit, alteori mohorât), Nazym Hikmet, un turc cu ochi albaștri, a trăit în Rusia (Da Smelyakov ) § Sindicate cu membri omogene ai propunerii Membrii omogene sunt legați prin intonație și uniuni coordonatoare (vezi § ) sau numai prin intonație Cu membri omogene ai propoziției, se pune o virgulă: a) între membri omogene înainte de uniuni opuse: O, dar O M-au impresionat sunetele muzicii ciudate, dar extrem de plăcute și dulci (L Tolstoi ); b) înainte de a doua parte a uniunilor compuse: nu numai O, ci și O; atât O cât și O; deși O, dar O etc Basmele sunt necesare nu numai pentru copii, ci și pentru adulți (K Paustov- cerul ) Siberia are multe caracteristici atât în ejipupode, cât și în human x mores (I Goncharov ) L Marea Baltică însă și puțin adânc, dar lat (A Platov ) Fulgerul nu a fulgerat, ci a fâlfâit ca aripa unei păsări pe moarte (I Turgheniev ) Majoritatea fețelor lor exprimate, dacă nu frică, anxietate (L Tolstoi ) c) cu îmbinări repetate după fiecare membru omogen: și O, și O, și O; Oh, și Oh, și Oh; apoi O, apoi O, apoi O; sau O sau O Trebuie să cunoaștem, să iubim și să ne protejăm pământul (V Peskov ) Clopotul strigă tare, și râde și țipăie (P Vyazemsky ) Ploaia fie s-a intensificat, apoi s-a potolit, apoi s-a intensificat din nou (P Nilin ) Seara fie citea, fie se uita la televizor La membrii omogene ai propoziției, virgula nu se pune: a) înaintea unei singure uniuni de legătură sau de divizare: O și O; O sau O Marea prinde fulgere și le stinge în abisul ei (M Gorki ) Eu sau Volodia merg la trăsură, iar Lyubochka sau Katenka intră în britzka (L Tolstoi); b) înainte de unire, care combină membri omogene în perechi: O și O, O și O Fericire și tristețe, bucurie și durere - totul era acolo (M Aliger ) c) dacă doi membri omogene ai propoziției (de obicei antoni- noi), uniți prin uniuni repetate și sau nici - nici, formează o combinație stabilă: ziua și noaptea, și râsul și păcatul, nici înainte, nici înapoi, nici da, nici nu, nici doi, nici unu și jumătate etc § Generalizarea cuvintelor cu termeni omogene Se precizează cuvântul generalizator, concretizat prin membri omogene Este același membru al propoziției cu membrii omogene În rolul cuvintelor generalizatoare, se folosesc adesea pronumele definitive all, always, everywhere, everywhere etc Cuvintele generalizante pot fi exprimate și prin alte părți de vorbire, precum și prin fraze întregi și unități frazeologice: Ciupercile încă cresc de-a lungul marginilor de păduri: bolet roșu și russula verzuie și roz, ciuperci de lapte alunecoase și ciuperci parfumate (I Sokolov-Mikitov ) A fost un om cu toate meseriile: lăcătuș, dulgher, dulgher și chiar mecanic (V Korolenko ) Kashtanka a împărțit întreaga omenire în două părți inegale: în proprietari și clienți (A Cehov ) a) Dacă cuvântul generalizant se află în fața membrilor omogene, atunci se pun două puncte în fața membrilor omogene: - © : O - O Zăpada zăcea peste tot: pe versanții muntelui, pe crengi, pe copaci b) Dacă cuvântul generalizant este după membri omogene, atunci este plasată o liniuță înaintea acestuia: Pe versanții munților, pe crengile copacilor, zăpada zăcea peste tot c) Dacă cuvântul generalizant este înaintea membrilor omogene, iar după ei propoziţia continuă, atunci se pun două puncte înaintea membrilor omogene, iar după ei o liniuţă: © ■■ O - O Peste tot: pe versanții muntelui, pe crengi, copaci - era zăpadă Notă Cuvântul generalizant poate fi separat de membrii omogene de către alți membri ai propoziției: Totul este în regulă: atât cântece, cât și lucru, și dreptul de a întâlni zorii lângă foc (R Kazakova ) Nu, nimic nu poate fi amânat: nici o sărbătoare, nici o plimbare de duminică (E Vinokurov ) § Definiţii omogene şi neomogene Unul și același membru al propoziției poate include mai multe definiții, care pot fi omogene și eterogene Definiții omogene caracterizează un obiect (sau obiecte) pe de o parte: după culoare, formă, dimensiune etc Mașini negre, albe, galbene, albastre oprite la linie (S Mikhalkov ) Definițiile care creează o impresie holistică, unificată a unui obiect (sau obiecte) pot fi, de asemenea, omogene Astfel de definiții sunt exprimate prin adjective calitative: Îmi amintesc o dimineață devreme, proaspătă, liniștită (I Bunin ) Un mesteacăn bun răspândit, cu trunchi alb, verde deschis, vesel (M Bu bennoe ) Cât de omogene sunt combinate adjectivele unice cu fraze participiale: părăsim pădurea mohorâtă pentru o poiană magnifică care strălucește sub soare (P Nilin ) Definițiile omogene pot fi legate prin uniuni: Dimineața, o grindă timidă și beată a privit în pod (V Peskov ) Dacă nu există uniuni, atunci pot fi introduse: Deasupra noastră cedri frumoși și zvelți foșneau cu vârfuri de culoare verde închis (P Nilin ) Definițiile eterogene, care caracterizează subiectul din unghiuri diferite, sunt de obicei exprimate printr-o combinație de adjective calitative și relative Adjectivele relative caracterizează un atribut permanent al unui obiect, în timp ce adjectivele calitative caracterizează unul mai puțin semnificativ, adesea temporar, care se poate modifica în funcție de gradul de manifestare al calității: pădurea de stejari regale se apropia chiar de ferestre (Gerasimov ) Asemenea definiții sunt și ele eterogene atunci când una dintre ele este exprimată printr-un pronume sau un număr, iar cealaltă printr-un adjectiv: la octombrie a fost lansat în țara noastră primul satelit artificial Pământului Iubitul nostru cosmonaut Yuri Gagarin este cunoscut oamenilor de pe întreaga planetă Definițiile omogene se pronunță cu intonația enumerației, iar în scris sunt separate prin virgule Nu există virgulă între definițiile eterogene Notă După definirea cuvântului, se pronunță și definiții eterogene cu intonația de enumerare, iar între ele se pune o virgulă: În grâu, gros, țepi, motorul ciripit toată dimineața (S Marshak ) § Conceptul de izolare Separarea este una dintre modalitățile de evidențiere semantică sau clarificare a unei părți a enunțului: ) Norii, ca un fum scăzut, s-au repezit rapid din mare (K Paustovsky ) ) La gard, la poarta propriu-zisa, margaretele au inflorit in noiembrie (K Martyanova ) În prima propoziție, definiția este izolată, exprimată prin adjectivul similar cu cuvintele aferente acesteia Această definiție poate fi înlocuită cu o propoziție separată sau o propoziție subordonată ca parte a uneia complexe: Norii s-au repezit din mare Erau ca un fum scăzut Norii, care erau ca un fum scăzut, ieșeau rapid dinspre mare A doua teză are două împrejurări de loc Al doilea (la poartă însăși) îl lămurește pe primul (la gard) În vorbirea orală, membrii izolați ai unei propoziții sunt pronunțați cu o intonație specială; în scris, se disting prin virgule Membrii separati ai propunerii sunt împărțiți în două grupuri: ) membrii secundari izolați, apropiați ca înțeles de propunere; ) clarificarea membrilor propunerii § Separarea definiţiilor Cel mai mare grup de membri izolați este format din definiții convenite și inconsecvente, precum și aplicații Condiții generale pentru separarea definițiilor: ) Definițiile care apar după cuvântul care este definit sunt de obicei izolate Compară: Se ridică un drum pietruit X mic pe ax (D Granin ) - Drumul, pietruit cu pietruit, urca pe metereze Juxtapunerea arată nu numai punctuație diferită, ci și intonație diferită Definiția dinaintea cuvântului care este definit formează un bloc de intonație-semantic cu acesta, iar definiția separată după cuvântul care este definit nu o include în blocul său de intonație-semantic ) Definițiile referitoare la un loc personal sunt separate X moșie: Din fire sfioasă și timidă, era enervată de timiditatea ei (I Turgheniev ) Noi, poporul rus, am fost primii care am deschis porțile planetelor (I Baukov ) ) Definițiile comune sunt mai des izolate, mai rar - cele neobișnuite: Coș, plin de rouă, Coș, plin, cadran L-am adus din pădure N-am scutit de efort (S Marshak ) § Separarea definiţiilor convenite Definițiile convenite sunt separate după cuvântul care este definit, dacă acestea sunt: ) turnovers de participiu (vezi § ): O persoană care nu își amintește trecutul se lipsește de viitor (M Dudin ); ) definiții exprimate prin adjective cu cuvinte dependente: Pe fereastră, argint din brumă, pentru noaptea de crizanteme — — — — — înflorit (I Bunin ); ) mai multe definiții neobișnuite, legate prin unire sau fără unire: noaptea de martie, înnorată și ceață, a învăluit pământul (A Cehov ) Noapte de martie, înnorată, ceață a învăluit pământul Cu toate acestea, astfel de definiții pot să nu fie separate prin virgule dacă sunt strâns legate în sensul substantivului care se definește și dacă nu există o izolare intonațională: În partea departe de țara mea natală, visez la libertatea satelor liniștite (I Bunin ) Într-un câmp curat, zăpada ondulată și ciugulită este argintie (A Pușkin ) Izolarea este obligatorie dacă mai există o definiție înainte de definirea substantivului: Spiritul de primăvară, vesel și disolut, a mers peste tot (E Bagritsky ) Înainte ca cuvântul să fie definit, sintagmele participiale și definițiile exprimate prin adjective sunt separate, dacă au semnificații suplimentare, cel mai adesea motive În acest caz, ele pot fi înlocuite cu propoziţii subordonate de raţiune: ) Epuizate de multă ^^etі^ secetă pământul şi-a potolit cu lăcomie setea (T Mint ) - Întrucât pământul a fost epuizat de o secetă de multe zile, și-a potolit cu lăcomie setea ) Destul de repede pentru un râu de pădure, curentul a răsucit niște pâlnii mici (Yu Nagibin ) - Deoarece curentul era destul de rapid, a răsucit niște pâlnii mici ) j/s^glaya, mama a tăcut - Mama a tăcut pentru că era obosită Notă Definiția este izolată și dacă contează circumstanțele concesiunii: încă transparente, pădurile par să înverzească ca puful (A Pușkin ) – În ciuda faptului că pădurile sunt încă transparente, par să se înverzească ca puful § Separarea definiţiilor inconsistente Definițiile inconsecvente sunt de obicei izolate prin m-s I, dacă sunt după cuvântul care este definit și sunt conectate printr-o legătură de coordonare cu definiții convenite: O cămașă nou-nouță, albă, cu dungi negre, a stat bine (D Granin ) Și deodată Kondraty a apărut pe ușa din spate, în praf, posomorât (A N Tolstoi ) Acvariul, mare, cu mulți pești oceanici ciudați, nu diferă de acvariile bune similare din alte țări (D Granin ) Separarea definițiilor inconsecvente nu este obligatorie dacă acestea sunt înaintea definițiilor convenite Compara: Școlari în uniformă alergau, s-au spălat, cu obrajii roșii (D Granin ) - Scolarii alergau, s-au spalat, cu obrajii rosii, in uniforme În ficțiune, există atât definiții inconsistente izolate, cât și neizolate, fără definiții consistente combinate cu acestea Comparați: două lumânări cu stearina, în candelabre de argint de călătorie, au ars în fața lui (I Turgheniev ) Trei soldați în pardesiu, cu tunurile în picioare umărul a mers în pas pentru a se schimba la cutia companiei (L Tolstoi ) Fără izolare, astfel de combinații gravitează spre predicat (cum? (în ce?) Mers? - în pardesiu, cu pistoalele pe umeri ) § Separarea cererilor Aplicațiile ies în evidență: ) oricare cu pronume personale: Does he, a Dwarf, ^ concurează cu un gigant? (A Pușkin ) Lacrimi de umilință, au fost caustice (K Fedin ) Iată, explicația (L Tol-stop ); ) aplicații comune după definirea cuvântului: Leul puternic, furtuna pădurilor, și-a pierdut puterea (I Krylov ) Intră șapte eroi, șapte mustăți roșii (A Pușkin ); ) aplicații cu unirea ca, dacă au un înțeles adverbial suplimentar al motivului: Tu, ca ^inițiator^, trebuie să joace un rol major (V Panova ) – Tu trebuie să joci rolul principal, întrucât tu ești inițiatorul; ) În loc de virgulă, se pune adesea o liniuță dacă aplicația se află la sfârșitul propoziției: Alături de acesta era un dulap - o stocare director (D Granin ) Aplicațiile cu uniunea ca nu sunt izolate dacă uniunea ca poate fi înlocuită cu o combinație ca: Ca subiect, limba rusă este un mijloc eficient de educare a tinerei generații De asemenea, partea nominală a predicatului, similară cu aplicația, nu este izolată: Nikolai Ivanovici a lucrat ca desenator și pictor (V Șklovski ) § Separarea completărilor De obicei, completările sunt strâns legate de cuvintele la care se referă Prin urmare, adăugările sunt rareori izolate Ca adaosuri separate, sunt considerate condiționat revoluțiile cu cuvinte cu excepția, pe lângă, inclusiv, cu excepția, peste, excluzând, împreună cu, în loc de etc : Nu am auzit nimic decât zgomotul frunzelor (A Pușkin ) Mi-a plăcut foarte mult povestea, cu excepția unor detalii (M Gorki ) § Separarea locuţiunilor adverbiale Turnover-urile de participi (vezi § ) denotă acțiuni suplimentare și sunt circumstanțe Aceste viraj au sensul circumstanțelor cursului acțiunii: Elk stătea pe drum, ridicând cu mândrie capul frumos (V Popov ); timp: După ce și-a despărțit camarazii, Tonya a stat în tăcere mult timp (N Ostrovsky ); motive: Iar vântul, sătul de vânat, zăcea în cuibul verde (V Protalin ); conditii: Fara rabdare nu vei invata nimic (Proverb ); concesii: După ce am scris mai multe pagini, nu am pus niciodată „care” de două ori (I Goncharov ); Consecințe: Zăpada a căzut de pe câmpuri într-o săptămână, expunând terenul în creștere (A Musatov ) Locuțiunile adverbiale sunt întotdeauna izolate Gerunziile unice care formează o frază de coordonare sunt, de asemenea, întotdeauna izolate: Valurile se repezi, tună și scânteie (F Tyutchev ) Gerunziile unice sunt mai des izolate în poziție înaintea predicatului: Zâmbind, a adormit, (M Gorki ) Rouă, strălucitoare, s-a jucat pe verde (L Tolstoi ) Cuvintele singure nu sunt izolate în tăcere, stând, stând în picioare, mințind, fără tragere de inimă, glumesc, nu se uită, deoarece de obicei se apropie de adverbe în sens Compară: A citit întins - A citit întins - A citit întins pe canapea De asemenea, nu sunt izolate frazeologismele, care includ cuvinte care păstrează forma gerunzurilor: He worked carelessly Notă Dacă turnoverul adverbial se referă la unul dintre predicatele omogene legate printr-o unire și, înainte de unire nu se pune virgulă: Dirijorul a pus ceai și prăjituri pe masă și, dând politicos din cap, a plecat (M Popovsky ) § Separarea circumstanțelor exprimate prin substantive cu prepoziții Circumstanțele exprimate de substantive cu prepoziția despite sunt întotdeauna izolate: Despite the carot blush, she was pretty (L Leonov ) Circumstanțele exprimate prin substantive cu prepoziții derivate și prepoziționale combinații din cauza, din vedere, din lipsă de, ocazional etc : Din lipsă de timp, nu ne vom abate de la subiectul prelegerii (A Cehov ), precum și împrejurările exprimate prin substantive în date n cu prepoziţii mulţumesc, în ciuda, conform: Datorită vremii bune, anul acesta a fost o recoltă minunată În ciuda vremii rea, anul acesta a fost o recoltă bună Trenul, conform programului, a sosit la ora § Separarea membrilor clarificatori ai propunerii La clarificare se disting membrii clarificatori și cei clarificatori ai propoziției Clarificatori sunt acei membri ai propunerii care explică ceilalți membri, precizați, ai propunerii Pot fi specificați toți membrii propunerii - atât principali, cât și secundari Membrii clarificatori ai propoziției pot fi atașați cuvintelor fiind precizate de uniuni: adică sau (în sensul căreia este), altfel, tocmai și altele, precum și cuvintele: mai ales, chiar, în special, inclusiv , de exemplu, etc : Cinci băieți, inclusiv Yura, au mers pentru prima dată împreună cu băieții de la fermele colective noaptea (T Leontieva ) Vocabularul sunt toate cuvintele limbii, adică vocabularul limbii Comparați cele două sensuri ale uniunii sau: vulpi arctice , sau (= adică) vulpi polare, sunt acum crescute cu succes în mai multe ferme de stat La unul dintre ele se poate ajunge de-a lungul drumului sau de-a lungul malului râului Circumstanțele clarificatoare sunt adesea izolate [de loc și timp, care sunt legate de circumstanțe specificate fără ajutorul sindicatelor și alte cuvinte: Deasupra, pe punte, marinarii se chemau între ei (K- Paustovsky ) Devreme, devreme, înainte de zori, în deriva de gheață, am adunat lucruri bune pentru o drumeție (A Surkov ) La orizont, unde tocmai se văzuse o pată roșie încețoșată, soarele a apărut brusc (T Leontieva ) § Propoziții cu cuvinte introductive, fraze și propoziții Se numesc cuvinte introductive, fraze și propoziții, cu ajutorul cărora vorbitorul își exprimă atitudinea față de conținutul enunțului: încredere sau incertitudine etc Sens Cuvinte introductive Exemple Încredere Incertitudine Sentimente variate Sursa rostirii Ordinea fenomenelor (gândurilor) și legătura dintre ele Evaluarea stilului de enunțare, modul de exprimare a gândurilor desigur, desigur, incontestabil, fără îndoială, cu siguranță se pare, probabil, evident, poate, aparent din fericire, din păcate, cu bucurie conform, după părerea mea, după părerea mea, după cum se spune în primul rând, în al doilea rând, în sfârșit, deci, așadar, așa, așa, pentru exemplu cu alte cuvinte, la figurat vorbind, ca să o spunem blând, sincer, cum se spune, etc Iarna, desigur, va fi zăpadă Iarna pare a fi ninsoare Iarna, din fericire, va fi ninsoare Potrivit meteorologilor, iarna va fi ninsoare După cum spun bătrânii, iarna va fi zăpadă În primul rând, a plouat toată toamna, iar în al doilea rând, iarna a fost zăpadă Aceasta înseamnă că va fi multă umiditate în câmpuri După cum spun poeții, a început toamna vieții (K Paustovsky ) Cuvintele introductive includ, de obicei, cuvinte care servesc la atragerea atenției interlocutorului: știi (știi), înțelegi (înțelegi), asculți (asculti), vezi (vezi), etc Astfel de cuvinte de multe ori nu fac decât să înfunde vorbirea (mai ales cu frecvente) repetare), deci ca nimic adaugă la conținutul său: Știi, am auzit că anul acesta iarna va fi ninsoare Cuvintele introductive, frazele și propozițiile sunt de obicei separate prin virgule Dacă unitățile introductive conțin comentarii sau explicații suplimentare, se pun liniuțe sau paranteze: ) O dată - nu-mi amintesc de ce - nu a existat nicio performanță (A Kuprin ) ) Melodie Cântecul belarus (dacă ați auzit-o) este oarecum monoton, chiar, poate, jalnic, dar are propriul său farmec deosebit de trist, umanitate și bunătate (A Rybakov ) Notă Cuvintele nu sunt niciodată introductive și nu sunt separate prin virgule: ca și cum, ca și cum, cu greu, cu greu, presupus, aproape, chiar, exact, până la urmă, numai, cu siguranță, aici, doar, la urma urmei, poate, neapărat, brusc: It este puțin probabil ca iarna să fie zăpadă - Iarna cu greu va fi zăpadă - Iarna va părea că este zăpadă - Iarna va fi cu siguranță zăpadă - Iarna va fi încă zăpadă etc § Oferte cu contestatii Apel - un cuvânt sau o combinație de cuvinte care îl numește pe cel căruia sau căruia i se adresează discursul (vezi § ): Se / zgey, Sergheevici, ești tu? (A Griboedov ) Semeni, colegi, fete și G VVVVVV ѵ VVVVVVVVVV băieți, cântăm singuri cântece, citim singuri cărți (I Dik ) ѵ ѵ ѵ ѵ ѵ ѵ O primul $andysh, de sub zapada ceri razele soarelui (A Fet ) Apelurile sunt separate prin virgule Dacă recursul se află la începutul unei propoziții și este pronunțat cu un sentiment puternic, după el se pune un semn de exclamare: Oh Volga, VWW leagănul meu! Te-a iubit cineva ca mine? (N Nekrasov ) Oh Rus'! epuizat de suferință, compun imnuri pentru tine, nu există ѵѵѵ mai dulce în lumea pământului, o, patria mea! (F Sologub ) Particulă o din ѵv ѵ ѵv ■ tratamentul nu este separat prin semne de punctuație sincer apar dependențe Notă Adresa poate fi precedată de o interjecție despre (în sensul „ah”), care este despărțită printr-o virgulă sau un semn de exclamare: Oh! Pavel Ivanovici, lasă-mă să fiu VWvV ѵѵѵѵѵѵ (N Gogol ) Structura și semnificația apelurilor diferă în ceea ce privește forma și stilul de vorbire În vorbirea colocvială, mai des apelurile neobișnuite care numesc o persoană pe nume, după nume și patronimic, după nume de familie: Vanya, vorbesc la întâlnire Ivanov, vorbește la întâlnire Ivan Petrovici, vei cânta? În vorbirea colocvială sunt posibile forme prescurtate: Van, San Sanych etc Există referințe comune în vorbirea scrisă În ele, numele persoanei este adesea însoțit de definiții care exprimă atitudinea vorbitorului față de persoana numită De exemplu, în scrisorile cu caracter oficial, numele unei persoane este însoțit de definițiile respectat, profund respectat etc În scrisorile către rude și prieteni se folosesc definițiile dragă, dragă etc : Draga și draga mea mamă ! Dragul și iubitul meu prieten! Atat de des sunt trist ca esti singur acolo, porumbelul meu! Dar așteaptă puțin, va veni primăvara și te voi duce la Moscova dacă, din cauza împrejurărilor războiului, acest lucru se poate face Te sărut cu căldură, draga mea (Din o scrisoare de la A Fadeev ) Extrem de diverse ca structură și semnificație sunt apelurile în limbajul operelor de artă, în special în vorbirea poetică Ele atrag atenția cititorului asupra destinatarului Formând apeluri, scriitorii folosesc diverse tipuri de definiții: consistente și inconsecvente, aplicații, folosesc o serie de apeluri omogene De exemplu: Scuzați-mă, credincioși păduri de stejari! Nu veți uita prietenia noastră, ѵѵѵѵѵ o Pushchin, salvie vântul! Iartă-mă, lume fără griji a câmpurilor ѵѵѵѵѵ vw (A Pușkin ) Și distracție cu aripi ușoare Zilele au trecut atât de repede! (A Pușkin ) Adesea se folosesc definiții adjectivale fără substantive, dobândind proprietățile substantivelor: Dragă! Ei bine, cum să adormi într-un viscol? (S Yesenin ) Nimic, dragă! Calma (S Yesenin ) Fiecare scriitor și poet are propriul său mod de exprimare, propriul său stil Deci, S Yesenin se caracterizează printr-o atitudine iubitoare față de Patria Mamă, față de natura nativă, care se manifestă în special în definiții extrem de figurative și emoționale în structură rundă de adresă: O, tu, Rusul meu, dragă patrie; Iubita margine! Inima visează stive de soare în apele pântecelui; Frumoase desișuri de mesteacăn! Mesteacăni! fete mesteacan! Poezia lui S Yesenin se caracterizează și printr-o atitudine profund umană și umană față de oameni, în special de copii, animale etc , care se manifestă adesea și în apelul larg răspândit, în apelul în sine: Ieși, inima mea, ascultă cântecele gusliarului; Dormi, peștele meu, dormi, nu prost!; Nu plânge, lebăda mea cec, nu te plânge; Și tu, iubit, credincios câine piebald? De la bătrânețe ai devenit strident și orb ; Dragă, dragă, proastă amuzantă (adresându-se mânzului), etc CUVINTE OFERTE § Trăsăturile cuvintelor-propoziţii În vorbirea colocvială, există adesea cuvinte de propoziție, în rolul cărora sunt folosite: a) particule da, nu, dar ce zici de alții, cuvinte precum bineînțeles, aparent, probabil etc Deci, ca răspuns la întrebarea Vei merge astăzi la patinoar? pot exista cuvinte de propoziție cu sensul de acord (Da Dar cum! Desigur), incertitudine (Probabil Aparent Puțin probabil), etc ; b) interjecţii: — Ura!—■ strigă din toate părţile (L Tolstoi ) Propozițiile interjecționale exprimă sentimente puternice, îndemnuri și sunt de obicei exclamative Cuvintele da, nu, desigur etc , precum și interjecțiile de la începutul propoziției, care dezvăluie sensul lor, separate printr-o virgulă sau un semn de exclamare, de exemplu: I) M-ai sunat? Da, am sunat ) Oh! Ca frate, aș fi bucuros să îmbrățișez furtuna! (M Lermontov ) Notă Cuvinte ca desigur, desigur, aparent etc , atunci când sunt combinate cu o propoziție care le dezvăluie sensul, devin cuvinte introductive, iar interjecțiile se transformă adesea în particule, iar apoi semnul nu este pus după ele: Aparent, voi merge la biblioteca astăzi și probabil vei merge la discotecă nouă Sintaxă Propoziție compusă Propoziție compusă Propoziție compusă Propoziție compusă de neuniune ■ discursul altcuiva Informații generale despre limbă Prietenii mei, al nostru este frumos El, ca un suflet, este de nedespărțit și de nezdruncinat, liber și bessh El a crescut împreună sub baldachinul altuia uniune! etern - chen, knyh muze PROPOZIȚIE DIFICILĂ § Principalele tipuri de propoziții complexe Propozițiile formate din mai multe simple sunt numite complexe (vezi § ) Principalele mijloace de conectare a propozițiilor simple în cele complexe: intonația, conjuncțiile (coordonând și subordonând) sau cuvintele conexe (pronume relative) (vezi § ) În funcție de mijloacele de comunicare, propozițiile complexe se împart în aliate (compuse și complexe) și neuniuni Propozițiile compuse sunt propoziții în care propozițiile simple sunt legate între ele prin intonație și uniuni de compunere: ) Soarele strălucea sus pe cer, iar munții suflau căldură în cer (M Gorki ) ) Prin piatra cenușie curgea apă și era înfundată în defileul întunecat și mirosea a putregai (M Gorki ) Scheme ale acestor propuneri: ) [=-] și [-=] ) [—=],« [=] și =] Propozițiile complexe sunt propoziții în care propozițiile simple sunt legate prin intonație, conjuncții subordonate sau cuvinte înrudite: ) Un cuvânt local poate decora și îmbogăți limba dacă este figurat, armonios și ușor de înțeles (K Paustovsky ) ) Pădurea în care am intrat era foarte deasă și surdă (I Turgheniev ) ) [— — și —] (dacă— = = și==) ') [—(în care—=),=și=] ■ Propozițiile compuse se numesc unionless, în care propozițiile simple sunt legate între ele prin intonație, fără ajutorul conjuncțiilor și al cuvintelor înrudite: ) Vânturile nu au suflat în zadar, furtuna nu a fost în zadar (S Yesenin ) ) Doctorul a interzis înotul: apa e prea rece (Yu Nagibin ) ) (=-] , [=-] • ) [-=] : (-=] În propozițiile complexe aliate, relațiile semantice dintre propozițiile simple sunt exprimate mai clar decât în cele neuniune, întrucât sunt încadrate de uniuni Comparați: ) Vântul a suflat de pe uscat, apa era calmă lângă țărm ) Vântul bătea de pe pământ, iar apa era calmă lângă mal ) Când vântul a suflat de pe uscat, apa era calmă lângă mal ) Dacă vântul batea de pe uscat, apa era calmă lângă mal ) Apa era liniştită lângă mal, pentru că be- ter a suflat din sushi ) Vântul a suflat de pe uscat, așa că apa era calmă lângă țărm În propozițiile non-uniune și compuse, semnificațiile timpului, condițiilor, cauzelor și efectelor nu sunt exprimate clar Ele se disting clar în propoziții complexe cu conjuncții când, dacă, pentru că, așa ) I-=] I- =] • ) [- =] și [- =] ) (Când - =), [- -] ) (Dacă - =), [- -] cinci) [ ] (deoarece ) ) [——], (deci——) Pentru a putea construi propoziții complexe și a puncta corect, trebuie să aveți o bună cunoaștere a structurii și semnificației tuturor tipurilor de propoziții complexe Acest lucru este bine ajutat de capacitatea de a construi diagrame de propoziții complexe și de a le citi Deci, schema este [=], dar [=] poate fi citit astfel: această propoziție este complexă, aliată, compusă, constă din două propoziții simple legate printr-o uniune dar, înaintea cărora se pune virgulă Prima propoziție este din două părți, a doua este dintr-o singură parte Conținutul unei propoziții este opus altuia (aceasta se exprimă prin unirea dar) PROPUNERI COMPUSE § Uniri și semnificații ale propozițiilor compuse În propozițiile compuse, propozițiile simple sunt legate între ele prin intonație și conjuncții de coordonare Conjuncțiile coordonatoare sunt împărțite în trei grupe: conectatoare, adversative și divizoare (vezi § ) Prin natura uniunii și semnificația propozițiilor compuse sunt, de asemenea, împărțite în trei grupuri: I Propoziții compuse cu uniuni de legătură și, da, da și, dar (în sensul și), de asemenea, de asemenea, etc : A izbucnit o furtună, iar ploaia a împrospătat pământul care lânceșea (A Kuprin ) Firele de pe stâlpi urlă îngrozitor, iar semnele bubuiau (A N Tolstoi ) Aici, în vântul aspru, mi s-a împietrit vocea, și s-a împietrit și inima (A Surkov ) În propozițiile cu aceste uniuni se exprimă diverse sensuri, cel mai adesea sensuri temporare: simultaneitate și succesiune Ele pot fi întărite de circumstanțele vremii Așadar, în propoziția Peste lac, un fulger slab a fulgerat și doar un minut mai târziu a măturat un tunet îndepărtat (K Paustovsky ) Sensul succesiunii evenimentelor a fost întărit de circumstanțele timpului Semnificațiile temporale sunt adesea complicate de semnificații suplimentare ale cauzei și efectului, care pot fi subliniate de circumstanțele cauzei: în vremurile străvechi, frumusețile se spălau cu prima zăpadă dintr-un ulcior de argint și, prin urmare, frumusețea lor nu încetează niciodată (K-Paustovsky ) Semnificațiile cauzale pot fi identificate din alcătuirea lexicală a propozițiilor simple: Soarele a răsărit, iar după el s-a uscat roua (V Belov ) II Propoziții compuse cu conjuncții adversative dar, a da (în sensul dar), totuși, dar: Lumea este multilingvă, dar toți oamenii plâng la fel și râd la fel (Yu Bondarev ) Totul trece, dar nu totul este uitat (I Bunin ) Rădăcina doctrinei este amară, dar roadele ei sunt dulci (Proverb ) În propozițiile acestui grup, un fenomen (eveniment) se opune altora Notă Cu sensul unirii, se pot folosi și particule, numai și altele: Doar un cântec are nevoie de frumusețe, dar frumusețea nu are nevoie de cântece (A Fet ) Nu refuz să lupt, doar că voi lupta cinstit (D Granin ) III Propoziții compuse cu uniuni disjunctive sau (il), sau, atunci - atunci, sau - sau etc : Poți adăuga un pas, sau nu există putere? (K Simonov ) Ori discursul meu a făcut o impresie puternică, ori coloniştii deja fierbeau (A Makarenko ) Ori înflorește hrișcă, ori curge râul (N Rylenkov ) În propozițiile compuse din acest grup este indicată alternanța fenomenelor (evenimentelor), că unul dintre fenomenele numite este posibil § Semnele de punctuație în propoziții compuse Propozițiile simple care fac parte din propozițiile compuse sunt separate între ele prin virgule: cerceii verzi foșnesc, iar roua argintie ard (S Yesenin ) Noaptea se întuneca în oraș, iar ziua mirosea a castraveți și a fum de benzină (V Belov ) O virgulă înainte de unire nu se pune dacă propoziția compusă are un membru secundar comun: Pentru fericire oamenii au nevoie de pace și nu au nevoie de război (A Surkov ) Pământul a fost uscat de ger și scurtcircuitat de prima zăpadă blândă (Yu She-l ud I kov ) Propozițiile compuse trebuie distinse de propozițiile simple complicate de predicate omogene Compară: Ziua a căzut cald, iar pe alocuri cenușa de munte s-a înroșit pentru ultima oară (K- Fedin ) Soarele s-a uitat prin ferestre și a spălat sticla cu rouă (V Semernin ) Părțile de propoziții complexe pot fi propoziții simple și complexe: ) Nu există pământ sterp, iar Sahara poate fi fertilă dacă muncești din greu, cu dragoste (M Gorki ) ) Există țări în lume în care natura este mai strălucitoare decât câmpurile și pajiștile noastre, dar frumusețea autohtonă ar trebui să devină cea mai dragă copiilor noștri (V Sukhomlinsky ) I) [=] și [=] , (dacă -) ) [= —] , (unde — —), dar [— =] OFERTE DIFICILE A FACUT § Structura propoziţiilor complexe Propozițiile compuse includ o propoziție principală și una sau mai multe propoziții subordonate Propozițiile subordonate se supun propoziției principale și răspund la întrebările membrilor propoziției Propoziția subordonată poate sta după lucrul principal, în mijlocul sau în fața lui: trebuie să citiți doar acele cărți care vă învață să înțelegeți sensul vieții, dorințele oamenilor și motivele acțiunilor lor (M Gorki ) Crengile copacilor păreau zdruncinate și, când se ridica vântul, foșneau ușor la primul zgomot verde (G Skrebitsky ) Dacă limbajul nu ar fi poetic, nu ar exista arta cuvântului - poezia (S Marshak ) Locul propoziției subordonate în raport cu propoziția principală poate fi reprezentat grafic: [=], (care sunt -) [—= și, (când——),=] (Dacă—=), [=] Propozițiile subordonate sunt separate de propoziția principală prin virgule Dacă propoziția subordonată se află în mijlocul propoziției principale, aceasta este separată prin virgule pe ambele părți Dacă există mai multe propoziții subordonate într-o propoziție complexă, atunci ele pot explica nu numai propoziția principală, dar și unul pe altul, de exemplu: ) Când am o carte nouă în mâini, simt că ceva viu, vorbitor, minunat a intrat în viața mea (M Gorki ) ) Pictura este de asemenea importantă pentru că artistul observă adesea ceea ce noi nu vedem deloc (K Paustovsky ) când? ce? ) (Când -^), (wgpo^ = -) Cum? ce? ) [—=], (ce — =), (ce—=) În prima propoziție complexă, propoziția principală este explicată prin două propoziții subordonate În a doua propoziție complexă, propoziția principală - Pictura este, de asemenea, importantă pentru asta; prima clauză - pe care artistul o observă adesea - explică principalul lucru și este ea însăși explicată prin a doua clauză - pe care nu o vedem deloc § Subordonarea uniunilor și a cuvintelor conexe în propoziții complexe Propozițiile subordonate sunt atașate principalei (sau altei propoziții subordonate) prin conjuncții subordonate (simple și compuse) sau cuvinte conexe (pronume relative), care sunt prezentate în tabel: Conjuncții subordonate Cuvinte aliate compus simplu că pentru că care la pentru că ce pentru că ca cine cand da ce până acum doar cum parcă unde parcă de unde parcă în legătură cu faptul că de unde dacă etc când etc etc Conjuncțiile subordonatoare nu sunt membre ale propoziției subordonate, ci servesc doar pentru unirea lui propoziții subordonate propoziției principale sau altei propoziții subordonate: Este amar să te gândești că viața va trece fără durere și fără fericire, în forfota grijilor din timpul zilei (I Bunin ) Cuvintele aliate nu numai că atașează propoziții subordonate principale (sau altei propoziții subordonate), dar sunt și membri ai propozițiilor subordonate: Treptat, oamenii au dezvoltat respect pentru o persoană care a vorbit despre totul simplu și cu îndrăzneală (M Gorki ) A fost acea seară specială, care se întâmplă doar în Caucaz (L Tolstoi ) Pentru a distinge o uniune de un cuvânt aliat, trebuie să ne amintim: ) în unele cazuri, unirea poate fi omisă, dar cuvântul aliat nu este: Tanya spune că iarba crește noaptea (V Belov ) - Tanya spune: „Iarba crește noaptea” -, ) unirea nu poate fi înlocuită decât cu o altă unire: Când (= dacă) munca este plăcere, viața este bună (M Gorki ) Un cuvânt aliat nu poate fi înlocuit decât cu un cuvânt aliat sau acele cuvinte din propoziţia principală căreia îi aparţine propoziţia subordonată, de exemplu: Aminteşte-ţi cântecele pe care le cânta privighetoarea (I Bunin ) Cuvântul ce este un cuvânt aliat, deoarece nu poate fi omis, ci poate fi înlocuit cu un cuvânt aliat care (Amintiți-vă cântecele pe care le cânta privighetoarea) și cuvântul cântecului (Amintiți-vă cântecele: acestea cântece erau cântate de privighetoare) Capacitatea de a distinge între uniuni și cuvintele asociate este necesară pentru intonația corectă a unei propoziții, deoarece adesea cuvintele asociate sunt centrul semantic, ele sunt evidențiate prin accent logic Notă Ce, cum și când pot fi atât conjuncții, cât și cuvinte aliate § Rolul cuvintelor demonstrative în subordonarea propoziţiilor În propoziția principală se folosesc cuvinte demonstrative care, așa, acolo, acolo, pentru că, pentru că etc , care sunt membri ai propoziției principale Rolul sintactic al cuvintelor demonstrative corespunde tipului de propoziții subordonate, subliniind semnificația lor principală: ) Cel care își iubește patria trebuie să o servească ) Persoana care iubește patria trebuie să o servească ) Sunt sigur că copiii noștri vor vedea lumea în gloria ei de aur (E Dolmatovsky ) ) Nu trebuie să regretăm o asemenea prietenie, care nu rezistă atingerii adevărului gol (D Pisarev ) În prima propoziție îl abordează cuvântul demonstrativ care joacă rolul subiectului în principal și propoziția subordonată în sensul său În a doua propoziție, el joacă rolul definiţii şi propoziţia subordonată îi corespunde în sens În a treia propoziție, cuvântul demonstrativ joacă rolul unui obiect în aceasta, iar propoziția subordonată în forma sa îi corespunde În propoziţia a patra, propoziţia subordonată în sensul ei corespunde rolului sintactic al cuvântului demonstrativ în cel principal Cuvintele demonstrative nu numai că ajută la aflarea tipului propoziției subordonate, ci servesc și la conectarea propoziției principale și a propoziției subordonate, ajută la evidențierea în cuvântul sau fraza principală care este explicată de propoziția subordonată Notă Uniri compuse pentru că, pentru că, pentru a, întrucât etc , s-au format din combinații de cuvinte demonstrative cu uniuni simple Comparați: Adesea oamenii sunt mândri de puritatea conștiinței lor pentru că au o memorie scurtă — Adesea oamenii sunt mândri de puritatea conștiinței lor doar pentru că au o memorie scurtă (L Tolstoi ) § Trăsături ale atașării propozițiilor subordonate celei principale Propoziția subordonată este unită prin conjuncții și cuvinte înrudite întregii propoziții principale, dar în ceea ce privește sensul, propoziția subordonată explică: un cuvânt (un membru al propoziției principale): Satul în care Eugene a ratat era un colț încântător (A Pușkin ) Am ghicit demult că suntem rude în inimă (A Fet ) După ce a încărcat pușca, Andrei s-a ridicat din nou deasupra mormanului de pietre, gândindu-se unde să tragă (M Bubennov ); frază: Era acea tăcere fabuloasă care vine cu gerul (P Pavlenko ) Și multă vreme voi fi bun cu oamenii, că am stârnit sentimente bune cu o liră (A Pușkin ) Aceste zăpadă ardeau cu o strălucire roșie atât de veselă, atât de strălucitoare, încât se pare că aş fi rămas aici ca să trăiesc pentru totdeauna (M Lermontov ); întreaga propoziție principală: Casa stătea în pantă, astfel încât ferestrele către grădină erau foarte jos de pământ (S Aksakov ) Cu cât noaptea devenea mai întunecată, cu atât mai strălucitor se înălţa cerul (K Paustovsky ) Unul dintre trucurile pentru a ajuta la aflarea semnificației propoziției subordonate este o întrebare Este dat dintr-un cuvânt (membru al unei propoziții), o frază sau întreaga propoziție principală Cel mai adesea, întrebarea este pusă din predicat sau din componența predicatului § Propoziţii complexe cu mai multe propoziţii subordonate Propozițiile complexe cu mai multe propoziții subordonate pot fi împărțite în trei grupe: cu subordonare omogenă, eterogenă și secvențială I Propoziții complexe cu subordonare omogenă: ) Am venit la tine cu salutări, să-ți spun că a răsărit soarele, că a tremurat de lumină fierbinte pe cearșaf (A Fet ) ) Oricine trăiește o viață adevărată, care a fost obișnuit cu poezia încă din copilărie, crede pentru totdeauna în limba rusă dătătoare de viață, plină de rațiune (N Zabolotsky ) Structura propozițiilor complexe cu mai multe propoziții subordonate poate fi prezentată prin diagrame verticale: ) [ J ) [ ] despre ce? OMS? (ce), (ce) (cine), (cine) Cu subordonarea omogenă, toate propozițiile subordonate sunt asociate cu aceleași cuvinte ale propoziției principale (sunt evidențiate în exemple) și răspund la aceeași întrebare Astfel de adjective sunt numite omogene Legăturile propozițiilor omogene cu propoziția principală și între ele seamănă cu legăturile membrilor omogene ai propoziției Dacă propozițiile omogene sunt legate prin uniuni nerepetate și, sau, nu se pune o virgulă în fața lor, ca în cazul membrilor omogene ai propoziției: am răspuns că natura este bună și că ale noastre sunt deosebit de bune locuri de apus (V Soloukhin ) Într-o propoziție complexă cu o subordonare omogenă, În a doua propoziție subordonată, s-ar putea să nu existe uniune subordonată: ) Dacă este apă și nu este un singur pește în ea, nu o să cred apa (M Prishvin ) ) Ne vom înfiora dacă o pasăre decolează brusc sau un elan trâmbiță în depărtare (Yu Drunina ) ) eu] in ce conditie? (dacă ( ) ) [ in ce conditie? f eu (dacă) sau ( ) II Propoziții complexe cu subordonare eterogenă: ) Când am o carte nouă în mâini, simt că ceva viu, vorbitor, minunat a intrat în viața mea (M Gorki ) ) Când Kiprensky a pictat un portret al lui Pușkin, poetul a fost preocupat, deși a încercat să glumească (K Paustovsky ) ) Dacă ne întoarcem la cele mai bune exemple de proză, ne vom asigura că sunt pline de poezie autentică (K Paustovsky ) ) ce? despre? (cand asta) ) la k (dacă) când? în ciuda (când) (deși) m? ( ce) Cu subordonarea eterogenă, propozițiile se pot referi la aceleași cuvinte ale propoziției principale, dar nu sunt omogene, deoarece răspund la întrebări diferite Astfel de propoziții subordonate sunt numite eterogene (paralele) III Propoziții complexe cu supunere secvențială: ) Numai el poate deveni o persoană reală care privește înainte, știe ce trebuie să facă în viața lui (V Sukhomlinsky ) ) Principalul lucru este că proza, când ajunge la perfecțiune, este, în esență, o poezie autentică (K Paustovsky ) Propozițiile care explică propoziția principală se numesc propoziții de gradul I; propoziţiile subordonate care explică propoziţia subordonată de gradul I se numesc propoziţii subordonate de gradul II etc În propozițiile complexe cu mai multe propoziții subordonate, sunt posibile combinații de conexiuni: pot fi în același timp depunerea atât uniformă, cât și consecventă; subordonare eterogenă și consecventă; subordonare omogenă și eterogenă etc : ) Nu poate exista un prozator bun dacă o persoană nu-i cunoaște pe de rost pe cei mai buni poeți ai noștri, dacă nu aude cum sună un cuvânt, cum se alternează sunetele în el (A Makarenko ) ) De fiecare dată când se apropia toamna, începea discuția că multe în natură nu erau aranjate așa cum ne-am dori (K Paustovsky ) eu (Cum) ) eu (când) (ce) (Cum) § Tipuri de propoziții subordonate După structura și sensul propozițiilor complexe, în general, se disting următoarele tipuri de propoziții subordonate: subiect, predicat, atributiv, suplimentar, adverbiale Aceste tipuri de propoziții subordonate pot fi corelate cu membrii unei propoziții simple: propozițiile răspund la aceleași întrebări ca și membrii corespunzători ai propoziției Comparați: ) Spune acel basm (ce basm?) pe care mama l-a iubit (Yu German ) -Spune povestea preferată a mamei tale ) Nimeni nu știe (nu știe ce?), unde și £ ce încep Uralii (E Permyak ) - Nimeni nu știe începutul Uralilor ) Katya s-a trezit (când s-a trezit?) Când era complet întuneric (A N Tolstoi ) - Katya s-a trezit deja în întuneric Propozițiile subordonate și membrii unei propoziții care sunt legate în sens sunt sinonime sintactice Ele diferă nu numai prin structură, ci și prin nuanțe de semnificație Tipul propoziției subordonate este determinat de întrebare, de cuvintele unite sau înrudite, de funcția sintactică a cuvintelor demonstrative etc Totuși, nu este întotdeauna posibil să se folosească întregul set al acestor mijloace Deci, nu tuturor propozițiilor subordonate li se poate pune o întrebare; aceleași uniuni și cuvinte aliate pot atașa diferite tipuri de propoziții subordonate propoziției principale; cuvintele demonstrative din propoziția principală pot lipsi și, în unele cazuri, pot să nu fie deloc În astfel de cazuri la determinarea tipului de propoziție subordonată se iau în considerare acele mijloace care sunt disponibile La fel ca membrii unei propoziții, clauzele pot fi cu o singură valoare sau cu mai multe valori Dacă propoziția subordonată are un singur sens, atunci toate mijloacele de comunicare servesc la exprimarea acesteia: Este minunat (ce?) Că orașul stă pe malul râului Propoziţia subordonată are doar sensul subiectului, care este subliniat prin cuvântul demonstrativ this şi conjuncţia care Dacă propoziţia subordonată este polisemantică, atunci diferitele ei semnificaţii sunt exprimate prin diferite mijloace de comunicare: Este frumos (ce? în ce condiţie? când?) când oraşul stă pe malul râului Sensul subiectului este exprimat prin cuvântul demonstrativ this, iar sensul condițional-temporal al propoziției subordonate este exprimat prin unirea când § Clauzele subiect Subiectul subordonat răspunde la întrebarea subiectului Propozițiile subordonate sunt atașate propoziției principale cu cuvinte aliate cine, ce etc și uniuni ce, parcă, așa că etc Propozițiile subordonate relevă conținutul pronumelor care îndeplinesc funcția subiectului din propozițiile principale: Cel care ar trebui să fie responsabil pentru alții se maturizează mai devreme (A Aleksin ) Ce vrei să mergi în sat este minunat (L Tolstoi ) Binecuvântat să fie tot ce te înconjoară, care te atinge și ceea ce atingi, care te mulțumește și te pune pe gânduri (K Paustovsky ) Propoziția principală poate să nu aibă un pronume subiect În acest caz, propoziția subordonată completează principalul, luând poziția subiectului: Mi se pare că o mamă tristă cântă un cântec peste mine în vis (D Kedrin ) Este necesar ca arta să țină pasul cu știința (I Ehrenburg ) E bine că ai sosit la timp (L Tolstoi ) Propozițiile subordonate legate de predicate - cuvinte ale statului, pot combina semnificațiile subiectului și obiectului, subiectului și împrejurării: Toată lumea știe (ce despre ce? Despre ce?) Că frunzele de aspen tremură chiar și din fluierul unei păsări (K Paustovsky ) Se auzea (ce? - o întrebare pentru ei și vin p ), cum izvoarele mormăiau încet prin râpele umede (K Paustovsky ) Era clar (ce? - o întrebare pentru ei și Vin P ) că întrebarea lui Anfisa l-a luat prin surprindere și a fost nemulțumit de asta (K Paustovsky ) E frumos (ce? în ce condiție?) când sunt oameni în lume care vor să ajute (P Pavlenko ) § Predicate subordonate Predicatele adverbiale răspund la întrebările predicatului Ele sunt atașate propoziției principale cu cuvinte aliate cine, ce, care, care etc și uniuni ce, la etc Predicatele subordonate relevă conținutul pronumelor demonstrative care îndeplinesc funcția de predicat ca parte a principalelor: Un prieten este cel căruia îi pot spune totul (V Belinsky ) Ce este mărul - așa sunt merele (Proverb ) Un erou este cel care creează viața în ciuda morții, care învinge moartea (M Gorki ) Timpul este așa încât oamenii nu au timp să vorbească (A Aleksin ) § Clauze definitive Propozițiile definitive răspund la întrebări definiționale Ele se referă la substantivul membru al propoziției principale și vin întotdeauna după el Propoziții definitive sunt atașate propoziției principale cu cuvinte aliate care, care, al cui, ce, unde, când etc : Cunoașterea literaturii și dragostea pentru ea este minimul care determină cultura unei persoane (S Mikhalkov ) Ești cea mai uimitoare persoană pe care am întâlnit-o vreodată (A Green ) M-am gândit la oamenii a căror viață era legată de aceste țărmuri (K Paustovsky ) Și egalând, cuvintele stau pe hârtie pe care timp de jumătate de an le-am prețuit cu gelozie în inima mea (A Surkov ) Ne iubim casa în care ei ne iubesc (Eu Utkin ) În principal, poate exista un cuvânt demonstrativ care evidențiază substantivul (sau combinația unui substantiv cu un adjectiv) la care se referă propoziția subordonată Cuvântul aliat înlocuiește substantivul definit (sau o combinație a unui substantiv cu un adjectiv): Timp de mulți ani a visat la un rol ca (adică, un astfel de rol) pe care l-a jucat astăzi (V Kochetov ) § Clauze suplimentare Propozițiile subordonate suplimentare răspund la întrebările complementului Cel mai adesea ele se referă la predicat, sunt atașate principalelor conjuncții care, dacă, la etc și cuvinte aliate care, ce, ca etc : El știa că baza tuturor este moralitatea (F Dostoievski ) O persoană prețuiește numai acelea , în care a pus o părticică din sufletul său, inima lui (V Sukhomlinsky ) Îmi place când pinul face zgomot (F Abramov ) Propozițiile suplimentare sunt unul dintre mijloacele de transmitere a vorbirii indirecte (vezi § ) § Propoziţii adverbiale Propozițiile adverbiale răspund la întrebări despre circumstanțe (vezi § ) Aceste întrebări sunt adresate din întreaga propoziție principală sau din componența predicatului În raport cu membrii propoziției, se disting propoziții adverbiale, timp, cauză, efect, mod de acțiune și grad, comparație, scop, condiții, concesii Varietăți de propoziții adverbiale Întrebări la propoziții Conjuncții și cuvinte înrudite Locuri unde? Unde? Unde? de unde, de unde, de unde Timp când? pentru cat timp? de cand? Pentru cat timp? când, abia, de îndată ce, înainte, în timp ce etc Motivele pentru care? De la ce? pentru că, pentru că, pentru că, pentru că, datorită faptului că, pentru că etc Consecințele Ce rezultă din aceasta? asa de Imagine dey-cum? în ce fel, cum, în ce măsură, acţiunea şi gradul de m? în ce măsură sau grad? deoarece Comparatii cum? ca, parcă, parcă, parcă De ce obiective? Pentru ce? cu ce scop? pentru ca, pentru ca, pentru ca, pentru ca etc Conditii in ce conditii? dacă, când (=dacă), o dată, dacă etc Concesiuni in ciuda a ce? contrar a ce? ) deși, în ciuda faptului că, lasă, lasă ) indiferent cum, indiferent unde, indiferent unde, oricine, indiferent cât etc Locurile anexe răspund la întrebările: unde? Unde? Unde? și sunt atașate principalelor cuvinte aliate unde, unde, de unde În principal, de obicei corespund cuvintelor index acolo, acolo, de acolo: Unde s-au repezit pâraie de primăvară, acum șuvoaie de flori sunt peste tot (M Prishvin ) Nu ar trebui să te întorci niciodată acolo unde ai fost fericit (D Granin ) Pentru a determina tipul de propoziție subordonată atașată principalelor cuvinte asociate unde, de unde, de unde, trebuie să vă uitați la ce se referă propoziția subordonată și la ce întrebare răspunde Comparați: ) Satul (în ce sat?), unde Eugene se plictisise, era un colț încântător (A Pușkin ) ) Nu știu (nu știu ce?), Unde este granița dintre un tovarăș și un prieten (A Surkov ) Adverbele de timp răspund la întrebările: când? pentru cat timp? de cand? Pentru cat timp? etc Varietatea semnificațiilor temporale ale propozițiilor subordonate explică varietatea conjuncțiilor care atașează propozițiile de timp la principal: când, înainte, până, abia, doar puțin, de îndată ce, în timp ce etc : Când am deschis fereastra , camera mea era plină de parfum de flori (M Lermontov ) De îndată ce zăpada se topește în pădure, mugurii rășinoși se umflă pe mesteceni (I Sokolov-Mikitov ) În timp ce ieșea din sufragerie, în hol se auzi un sonerie (L Tolstoi ) Locurile și orele subordonate pot clarifica circumstanțele locului și timpului care fac parte din cel principal: Astăzi, noaptea, într-un vis, când a visat la un sturz vesel, a decis să meargă cu Tanya la Anatoly Semyonovich (V Belov ) Cauzele subordonate răspund la întrebările: de ce? De la ce? Se atașează propoziției principale prin conjuncții pentru că, pentru că, pentru că, pentru că, datorită faptului că, mai ales că, datorită faptului că, datorită faptului că, etc : Pentru că zilele însorite alternau tot timpul cu ploaie , copacii mureau regal anul acesta (G Nikolaeva ) Orice muncă este importantă, pentru că înnobilează o persoană (L Tolstoi ) Am mers în tăcere, admirând stepa, mai ales că aceasta devenea din ce în ce mai atrăgătoare (M Gorki ) Dacă există o virgulă între părțile unirii (în vorbirea orală, aceste combinații sunt pronunțate cu o intonație specială), prima parte are sensul împrejurării cauzei Comparați: Îmi amintesc încă toate aceste poezii pentru copii de Marshak pe de rost, pentru că Marshak le-a creat literalmente în fața ochilor mei (K Chukovsky ) Puterea nemărginită a naturii nu este grea pentru noi pentru că dădea un sentiment de libertate vizibilă celor vii (S Marshak ) Corolarele subordonate sunt atașate uniunii principale deci Ei se referă la întreaga propoziție principală și răspund la întrebarea ce decurge din aceasta?: Vremea era rece, vântoasă, așa că năpădii s-au îngrămădit deasupra ferestrelor (L Tolstoi ) Propozițiile complexe cu cauze subordonate și cu consecințe subordonate sunt strâns legate între ele, deoarece într-o parte exprimă cauza, iar în cealaltă - efectul Dacă propoziţia principală precizează cauza, atunci propoziţia subordonată precizează consecinţa acesteia, iar invers, dacă propoziţia principală precizează consecinţa, atunci propoziţia subordonată precizează cauza Comparați: A fost zgomotos și distractiv în mașină, pentru că o mulțime de tineri călătoreau - Mulți tineri călătoreau, așa că a fost zgomotos și distractiv în mașină Semnificațiile cauzei și efectului pot fi exprimate atât în propoziții compuse, cât și complexe, fără uniuni: O mulțime de tineri călătoriau și, prin urmare, era zgomotos și distractiv în mașină Era zgomotos și vesel în mașină: o mulțime de tineri călătoreau Notă Într-o propoziție simplă, relația dintre cauză și efect poate fi exprimată, deși împrejurările efectului nu sunt evidențiate într-o categorie specială (vezi § ) De exemplu: ) M-am îmbolnăvit și de aceea nu m-am dus la școală ) Drumul era uscat, nisipos și deci cald Dar uneori cobora în zonele joase, devenea umedă și moale și, prin urmare, își răcea piciorul (V Belov ) Modurile de acțiune și gradele accidentale răspund la întrebările: cum? Cum? în ce măsură sau grad? Ele sunt atașate principalelor cuvinte aliate precum, cât de mult etc În propoziția principală, ele corespund cuvintelor demonstrative așa, atât de mult etc : Unchiul a cântat așa (cum? în ce fel?), așa cum cântă oamenii obișnuiți (L Tolstoi ) Văzându-i pe Lena, s-a înroșit atât de dens și de repede (în ce măsură gros și repede?), încât numai el se putea înroși (G Nikolaeva ) Sensul modului de acțiune și al gradului este adesea complicat de sensul efectului, a cărui nuanță este clar dezvăluită prin unirea că: Ea este așa a slăbit, că arăta ca o fată de șaisprezece ani (L Tolstoi ) Odată cu unirea, sensul suplimentar al scopului este exprimat în propoziția subordonată: Este necesar să scrieți în așa fel încât analfabetul să înțeleagă și analfabetul să poată spune totul exact (M Gorki ) Propozițiile comparative se referă la tot ceea ce este important și sunt atașate de el cu uniuni ca, parcă, ca și cum, ca și cum, ca, ca, decât - așa, etc : Gherasim a crescut mut și puternic, ca un copac crește pe pământ fertil (I Turgheniev ) Cu cât cuvântul este mai simplu, cu atât este mai precis (M Gorki ) Dacă în principal există un cuvânt demonstrativ așa, atunci în propoziția subordonată sensul comparației este combinat cu semnificațiile modului de acțiune și al gradului: As a tree drops tihr leaves, so I drop sad words (S Yesenin ) Ea râde atât de tare și muzical, ca o grindină de argint cade pe un vas de aur (A Kuprin ) Propozițiile comparative sunt adesea incomplete: le lipsește un predicat: umbre largi merg pe câmpie, ca norii pe cer (A Cehov ) Notă Propozițiile comparative trebuie distinse de circumstanțele comparative, care de obicei nu sunt obișnuite și în unele cazuri pot fi înlocuite cu comparații instrumentale: I) Asemenea turnurilor, brazii de Crăciun se întunecă (I Bunin ) ) În scântei de brumă, parcă în diamante, mesteacănii adormiră, se închinau (I Bunin ) Dacă comparația este exprimată prin predicat, atunci înaintea predicatului nu se pune nici liniuță, nici virgulă: Pădurea de iarnă este ca un basm Obiectivele secundare răspund la întrebările: de ce? Pentru ce? cu ce scop? Sunt atașați la sindicatele principale pentru ca, pentru a, pentru ca, apoi pentru ca etc : Orice afacere trebuie iubită pentru a o face bine (M Gorki ) Pentru a învăța să spună oamenilor adevărul, trebuie să înveți să-l spună singur (L Tolstoi ) Scopurile adverbiale sunt folosite în vorbire mai des decât circumstanțe sinonime Condițiile subordonate răspund la întrebarea: în ce condiție? Ele se referă la întreaga propoziție principală și îi sunt atașate cu uniuni dacă, când (adică dacă), o dată, dacă, dacă etc : Dacă nu se stinge soarele, vor fi mereu iepurași (A Bezymensky ) Un cuvânt local poate îmbogăți limba doar dacă este figurat, eufonic și de înțeles (K Paustovsky ) Călătoria și-ar pierde jumătate din sens dacă nu ar fi posibil să se vorbească despre ele (V Soloukhin ) Notă Sensurile condiționale au propoziții subordonate, al căror predicat este exprimat prin verb sub forma unui mod imperativ folosit în sensul condiționalului: Dacă ar avea timp, ar studia biofizica (D Granin ) Condițiile subordonate sunt folosite în vorbire mai des decât circumstanțe sinonime Concesiile adverbiale răspund la întrebările: în ciuda a ce? contrar a ce? Se ataseaza la propozitia principala cu uniuni desi (cel putin), in ciuda faptului ca, lasa, lasa pe altii: Nu mi-e frica deloc de moarte, desi iubesc viata (M Gorki ) În stepă era liniște și înnorat, în ciuda faptului că răsărise soarele (A Cehov ) Chiar dacă cerneala nu s-a uscat încă, nemurirea a fost deja dată cuvintelor (S Șchipaciov ) Concesiile subordonate includ propoziții subordonate atașate principalelor cuvinte aliate cu o particulă intensificatoare nici: indiferent, indiferent cum, indiferent unde, indiferent unde, indiferent cine, indiferent cât etc , de exemplu: Numai adevărul, oricât de greu ar fi, — ușor (A Blok ) Dar oricât de mult s-ar fi gândit Sasha, nu i-a trecut nimic prin minte (V Popov ) Este necesar să se distingă uniunea astfel în propoziţia subordonată de scop (§ ) de cuvântul aliat, oricare ar fi în propoziţia subordonată de concesiune Comparați: Pentru a scrie astfel de romane precum „Cele douăsprezece scaune” și „Vițelul de aur”, trebuie să aveți multă experiență jurnalistică (K Simonov ) - Orice ar fi scris Ilf și Petrov, toată puterea talentului lor satiric a fost dată luptei împotriva rămășițelor trecutului (K Simonov ) Notă Propozițiile complexe, în care există atât uniuni de subordonare, cât și de coordonare, formează tipuri de tranziție între alcătuire și subordonare: Deși minciuna încă trăiește, doar adevărul este îmbunătățit (M Gorki ) PROPUNERI COMPLEXE FĂRĂ UNIRE § Semnificaţiile propoziţiilor compuse non-uniune semnele de punctuație în ele Propozițiile complexe de neuniune diferă de cele conexe prin faptul că relațiile semantice dintre propozițiile simple sunt mai puțin clar exprimate în ele, totuși sensul este cel care determină semnele de punctuație în vorbirea scrisă, iar intonația în vorbirea orală țr* ^ I- În propoziții complexe de neuniune cu sensul [jj| simultaneitate și succesiune, o propoziție este despărțită de alta prin virgulă: Păsările au zburat peste mare, vremea recoltelor a trecut (D Kedrin ) Ploaia s-a terminat imediat, norul a mers mai departe, a apărut soarele (V Belov ) Dacă părțile unei propoziții complexe de neuniune sunt complicate, se pune un punct și virgulă între ele: Foșnet slab, conuri au căzut; oftând, pădurea foșni (Un verde ) II În propozițiile complexe de non-uniune cu sensul de opoziție, se pune de obicei o liniuță: Lumea construiește - războiul distruge (Proverb ) Astfel de propoziții pot fi înlocuite cu unele compuse cu uniuni opuse a, dar și altele: Pacea construiește, iar războiul distruge III În propozițiile complexe non-uniune, se pune de obicei o liniuță dacă prima propoziție conține semnificația timpului și condițiilor: Îți vei pierde conștiința - nu vei cumpăra alta (Proverb ) O rază de soare cade pe iarbă - iarba va izbucni cu smarald și perle (M Gorki ) Astfel de propoziții pot fi înlocuite cu unele complexe cu uniuni când și dacă: Dacă (când) îți pierzi conștiința, nu poți cumpăra alta IV Propozițiile compuse cu relații de cauză și efect sunt împărțite în două grupe: a) propoziții care indică motivul în partea a doua (în astfel de propoziții se pun două puncte): Am încredere în cei care iubesc: sunt generoși (K Paustovsky ) b) propoziții care indică ancheta din partea a doua (în astfel de propoziții se pune o liniuță): Au deschis ferestrele - mirosul de pini a intrat pe verandă (V Kochetov ) Astfel de propoziții pot fi înlocuite cu unele complexe cu cauze subordonate (a) și consecințe subordonate (b) V În propozițiile complexe de neuniune cu o explicație (a doua parte explică conținutul primei), se pun două puncte: Obiectele și-au pierdut forma: totul s-a contopit mai întâi într-un gri, apoi într-o masă întunecată (I Goncharov ) Astfel de propoziții pot fi înlocuite cu propoziții cu conjuncții, și anume: Obiectele și-au pierdut forma și anume: totul s-a contopit mai întâi într-un gri, apoi într-o masă întunecată VI În propozițiile complexe de neuniune, dacă a doua propoziție completează conținutul primei, între ele se pun două puncte: Știu: în inima ta există și mândrie și onoare directă (A Pușkin ) Și iată ce am observat: plopii se usucă lângă alte case (F Abramov ) Astfel de propoziții pot fi înlocuite cu unele complexe cu unirea că: Și am observat că plopii se usucă lângă alte case În unele cazuri, în prima propoziție, puteți introduce cuvintele și a văzut (și a vedea): Mă uit la ceas: efectuăm cu precizie calculele navigatorului (A Perventsev ) - Mă uit la ceas și văd că îndeplinim cu exactitate calculele navigatorului Să rezumam tabelul: Semne Sens Cum se verifică? simultaneitate și succesiune în sens - a) când se contrastează b) în prima teză, timpul sau condiția c) în a doua teză, consecința unirilor a, dar și a altor uniuni când și dacă unirea este astfel; a) în a doua teză, motivul b) a doua teză explică prima c) a doua teză o completează pe prima cu unirea pentru că cu uniuni și anume cu unirea care LKEZ Părțile propozițiilor complexe non-uniune pot fi propoziții simple și complexe: ) Prietenia este activă: acesta este singurul fel de prietenie pe care îl înțeleg (A Herzen ) ) Unii susțin că setea de amintiri vine odată cu vârsta – cred că sunt greșite (K Makovski ) ) [ ]: [ ] , (care) ) [ ] , (ce) [ ] , (ce) Prima neuniune complexă este formată dintr-o propoziție simplă și complexă, a doua - din două propoziții complexe Pot exista și alte combinații în părți conectate într-un complex fără ajutorul uniunilor OFERTE CU ALTA DISCURSARE Discursul altcuiva sunt declarațiile altor persoane incluse în narațiunea autorului Cuvintele care introduc discursul altcuiva se numesc cuvintele autorului sau cuvintele autorului § Modalităţi de transmitere a discursului altcuiva Există următoarele moduri de a transmite discursul altcuiva: ) propoziții cu vorbire directă pentru a o transmite fără modificări: Misha a întrebat: „Vitya, te rog dă-mi această carte”; ) propoziții complexe cu vorbire indirectă pentru a transmite discursul altcuiva cu modificări: Misha i-a cerut lui Vitya să-i dea o carte; ) propoziții simple cu adaos care denumește subiectul discursului altcuiva: Și de mult, de mult bunicul a vorbit despre partea amară a plugarului cu dor (N Nekrasov ); ) propoziții cu cuvinte introductive și propoziții introductive pentru a transmite sursa mesajului: Așa cum spun poeții, a început toamna vieții (K Paustovsky ) ' Diferite moduri de a transmite discursul altcuiva sunt sinonime sintactice și se pot înlocui unele pe altele § Propuneri cu vorbire directă Propozițiile cu vorbire directă includ cuvintele autorului și discursul direct Discursul direct este transmiterea discursului altcuiva, păstrându-i conținutul și forma Cu ajutorul vorbirii directe, vpe- este creat citind aparența de acuratețe a reproducerii discursului altcuiva: Și mama a aruncat mâinile în sus și a spus: „Nu te supăra, Denis, din cauza șoarecilor Nu și nu e nevoie! Hai să-ți cumpărăm un pește! Ce vrei, nu?" (V Dragunsky ) În vorbirea directă, trăsăturile vorbirii altcuiva sunt păstrate, prin urmare poate conține verbe sub forma persoanei și -gol și va comanda, inclusiv pronumele de și - persoană gol, recursuri, propoziții incomplete, interjecții și particule Discursul direct poate include nu una, ci mai multe propoziții Cuvintele autorului conțin de obicei verbe cu semnificația vorbirii (a vorbi, a întreba, a exclama etc ), indicații despre cui se adresează discursul, în ce circumstanțe se pronunță etc Semnele de punctuație din propozițiile cu vorbire directă sunt prezentate în tabel: I Discurs direct înaintea cuvintelor autorului: "P" - a „Îți mulțumesc că mi-ai spus toate astea ” spuse Oleg cu o voce surdă (A Fadeev ) "P? " - A „Mă întreb ce al meu strănepoți? ” — a scris Lev Tolstoi „P! " - A — Oh, e adânc aici! – spuse râzând – ea sala (A Fadeev ) II Discurs direct după cuvintele autorului: A: „P” Aici Mishka spune: „Nu este nevoie să ne certăm Acum o să încerc ” (V Dragunsky ) A: „P? Alyonka spune: „Pariez că nu va funcționa?” (V Dragunsky A: „P! „Ursul strigă:” E grozav! (V Dragunsky ) III Discursul direct este rupt de cuvintele autorului: „[P, — a, — p? „Ascultă, tovarăşe Lozhkin”, eram indignat, „ai studiat undeva?” (A Makarenko ) „[P, - a, - P]> „Gâștele zboară”, spune Rostovtsev cu plăcere „Tocmai am văzut o școală întreagă” (I Bunin ) „[P? - a, - P ] "" Despre ce vorbesti? exclamă Maria Gavrilovna Ce ciudat este! (A Pușkin ) „[P! - a, - P]> „Salut tovarăși! le strigă el (D Furmanov ) Transmiterea gândului altcuiva cu păstrarea formei și conținutului ei este, de asemenea, caracteristică dialogului (vezi § ) Dialogul constă din replici și adesea cuvintele autorului sunt omise Dacă replicile dialogului sunt date fiecare dintr-un paragraf nou, atunci ele nu sunt cuprinse între ghilimele, ele sunt precedate de o liniuță: Nu inteleg ce intrebi? - Rezultatul, zic eu, ce din aceste flori? Nu esti pe ele crește vânzările? „Nu am vândut nicio floare în viața mea!” răspunse solemn Nikolai Nikitich (K Paustovsky ) § Propoziţii cu vorbire indirectă Propozițiile cu vorbire indirectă în formă sunt propoziții complexe: cea principală conține cuvintele autorului, iar propoziția subordonată conține discursul altcuiva Discursul altcuiva, transmis sub forma unei propoziții subordonate, se numește vorbire indirectă Propozițiile cu vorbire indirectă sunt un fel de propoziții subordonate complexe cu propoziții suplimentare Ele transmit conținutul discursului altcuiva fără a păstra toate trăsăturile discursului vorbitorului Discursul direct poate lua orice poziție în raport cu cuvintele autorului, vorbirea indirectă urmează întotdeauna cuvintele autorului Propozițiile subordonate, inclusiv vorbirea indirectă, sunt atașate celei principale cu ajutorul diferitelor uniuni și cuvinte aliate, printre care principalele sunt ce, la, dacă: Mi s-a spus că a fost fratele meu (A Pușkin ) Ea a cerut să mă uit în ochii ei și m-a întrebat dacă îmi amintesc de pescuiți, de micile noastre certuri, de picnicuri (A Cehov ) Am vorbit despre cum trăiesc păsările pe care le-am prins (M Gorki ) Vorbirea directă poate fi înlocuită cu vorbirea indirectă Uniți ceea ce se folosește dacă vorbirea directă este o propoziție declarativă Comparați: „Te voi aștepta undeva în apropiere”, a spus Valya (A Fadeev ) - Valya a spus că mă va aștepta undeva în apropiere Uniunea to este folosită dacă vorbirea directă este o propoziție stimulativă Comparați: Ivan Fedorovich a întrebat: „Numele, Lyuba, pe toți membrii sediului și descrie-i pe fiecare dintre ei” (A Fadeev ) - Ivan Fedorovich i-a cerut lui Lyuba să numească toți membrii sediului și să-i descrie pe fiecare dintre ei Dacă conjuncția de particule este folosită dacă vorbirea directă este o propoziție interogativă și are o particulă sau nu are deloc cuvinte interogative Comparați: „Te gândești să te joci de-a v-ați ascunselea cu mine?” spuse Vanya cu enervare (A Fadeev ) – a spus Vanya cu enervare dacă mă gândeam să mă joc de-a v-ați ascunselea cu el § Citate şi modalităţi de citare Un citat este un fragment textual dintr-un text sau a citat exact cuvintele cuiva Citatele sunt folosite pentru a întări sau explica gândul declarat cu o declarație autorizată În vorbirea scrisă, citatele sunt de obicei incluse între ghilimele sau cu caractere aldine Dacă ghilimele nu sunt date în întregime, omisiunea este indicată cu puncte de suspensie Citatele se fac în următoarele moduri: ) propoziții cu vorbire directă: Pușkin i-a scris prietenului său Chaadaev: „Prietene, să ne dedicăm sufletele patriei cu impulsuri minunate!”; ) propoziții cu vorbire indirectă: A P Cehov a subliniat că „ o viață inactivă nu poate fi curată”; ) propoziții cu cuvinte introductive: Potrivit lui A M Gorki, „arta ar trebui să înnobileze oamenii” Citatele sunt adesea folosite pentru a exprima un gând mai viu: Trebuie să fii atent la limbaj, la combinațiile de cuvinte, la textul pe care îl citești Imbogateste vorbirea Celebrul poet rus V Bryusov a vorbit strălucit despre asta: Poate că totul în viață este doar un mijloc Pentru versuri strălucitor melodioase, Iar tu, dintr-o copilărie fără griji, cauți combinații de cuvinte Citatele din poezii nu sunt cuprinse între ghilimele dacă se respectă versurile INFORMAȚII GENERALE DESPRE LIMBĂ § Limbajul ca fenomen în evoluție Toate limbile vii se dezvoltă, se îmbunătățesc, se schimbă în mod constant, au trecutul și prezentul lor, în care se nasc elemente ale stării viitoare a limbii În același timp, limba își îndeplinește invariabil cel mai important scop - servește ca mijloc de comunicare Limbajul este depozitul gândirii umane Leagă vremuri, generații Marele profesor rus K D Ushinsky a spus bine despre asta: „Limba este cea mai vie, cea mai legătură abundentă și puternică care leagă învechitul, viu și generațiile viitoare ale poporului într-un întreg mare, istoric viu ” Sistemul oricărei limbi se schimbă treptat, în ciuda prezenței normelor susținute de școală, scris, radio, televiziune și alte mass-media, precum și tradiții Schimbările de limbă au loc tot timpul Dar ele nu sunt întotdeauna vizibile în timpul vieții unei generații Cea mai stabilă este structura sintactică a limbii, cea mai schimbătoare este compoziția sa lexicală Este vocabularul care răspunde deosebit de rapid la tot ce apare nou în viața socială, știință, tehnologie, artă, viața de zi cu zi Acest lucru se poate manifesta chiar și într-o perioadă scurtă de timp, uneori în decurs de una sau două decenii De exemplu, relativ recent cuvinte precum cosmodrom, astronaut, navă cu propulsie nucleară, TV, VCR, râșniță de cafea, design, manager (specialist în organizarea managementului în producție), operator instrument, hobby (activitate de agrement preferată), blugi, denim , tricou, adidași, , cracker (biscuit uscat), gafă (greșeală, alunecare; în vorbirea colocvială) Un fenomen caracteristic al ultimelor decenii este reînnoirea semnificațiilor lexicale ale unor cuvinte vechi care încep o nouă viață în combinații noi: dinastia minerilor, o navă spațială, o putere maritimă, Cartea Roșie, o cursă de ștafete a generațiilor, o pompieri, schi nautic etc Cuvintele porumb, recoltare, stradă au fost de mult asociate cu profesia de cultivator de cereale: un lan de porumb este un câmp cultivat pentru semănat sau semănat cu pâine, recolta este culesul pâinii de pe un câmp, strada este munca grea de vară pe câmp (cositul) , seceratul, culesul pâinii) În limba rusă modernă, aceste cuvinte, dobândind noi semnificații, sunt folosite în combinații noi, neobișnuite: câmp de educație, câmp de taiga (taiga, unde se adună ciuperci, fructe de pădure, nuci etc ), câmp albastru (mare, iaz, râu) , unde se pescuiește pește), etc ; recolta dulce (recolta strugurilor), recolta alba (recolta bumbac) etc În cuvîntul stradă au apărut mai ales multe sensuri figurate: a) recoltarea nu numai a pâinii, ci și a altor culturi agricole: recolta cerealelor, recolta legumelor, recoltarea orezului, recoltarea bumbacului; b) orice muncă grea: muncă de primăvară, muncă de reparație, muncă de examinare În vorbire, se nasc constant noi combinații de cuvinte „Limbajul este inepuizabil în combinațiile de cuvinte”, a remarcat A S Pușkin Neașteptate și, prin urmare, deosebit de expresive, sunt combinații precum apa rece clocotită de narzan (M Lermontov), sânge negru (A Blok), cireș de păsări într-o pelerină albă (S Yesenin), fete de mesteacăn (S Yesenin) ), „Zăpada fierbinte” (titlul romanului de Yuri Bondarev), salutul drept (N Rubtsov) etc Unele dintre aceste fraze nu au devenit comune, dar se regăsesc în jurnalism, în ficțiune, deoarece sunt foarte expresive Terminologia științifică, inclusiv terminologia lingvistică, s-a extins și s-a îmbogățit în perioada sovietică; în legătură cu dezvoltarea în masă a sportului, terminologia sportului și culturii fizice s-a extins considerabil: mișcarea culturii fizice, cultură fizică, pilot de planor, modelator de avioane, scrimă cu sabie, scrimă cu floretă, caiac etc Odată cu dispariția obiectelor, fenomenelor, din dicționarul activ ies cuvintele care le denotă: polițist, polițist, avocat, polițist, plug, program educațional etc Figurat, poetic, S Marshak spunea asta în poemul „Dicționar”: Mă uit în dicționar mai greu în fiecare zi Scântei de sentiment pâlpâie în coloanele lui Arta va coborî de mai multe ori în beciurile cuvintelor, ținându-și lanterna secretă în mâini În toate cuvintele - pecetea evenimentelor Ele au fost date omului din motive întemeiate Lectură: - Vârsta De la un secol Pentru totdeauna Trăiește un secol Dumnezeu nu i-a dat fiului său un secol, Un secol de apucat, un secol de vindecat al altcuiva - Cuvintele sună reproș, și mânie și conștiință Nu, nu este un dicționar care se află în fața mea, ci o poveste străveche, împrăștiată Unele concepte și cuvinte care le denotă sunt reînviate De exemplu: gimnaziu, liceu, caritate, milă, Crăciun etc După cum putem vedea, în cuvânt, „ca într-o lentilă - lumea prezentului, lumea viitorului, lumea celor plecați ” (S Podelkov) Mai puțin active, dar totuși în schimbare semnificativă, sunt unele norme ortoepice (de pronunțare) Deci, de exemplu, în secolul al XIX-lea unele cuvinte au fost pronunțate cu alt accent decât acum: muzică, pașaport, climă, engleză, profil etc Amintiți-vă rândurile din romanul lui A Pușkin „Eugene Onegin”: este timpul să găsiți ceva ca splina engleză, pe scurt: Melancolia rusă a stăpânit-o încetul cu încetul ” Pe vremea lui A Pușkin, aceste stresuri erau norma În fața ochilor noștri, locul stresului în formele pluralului se schimbă ore de adjective scurte: adevărat, simplu, complet, apropiat, deși unele manuale normative consideră încă prima silabă accentuată Treptat, se schimbă și unele norme morfologice: substantiv cafeaua are în zilele noastre două varietăți de acest fel: cafeaua mea și cafeaua mea \ în combinații un kilogram de portocală (e), o sută de grame (e) de pâine înfrâng zero terminații Studiind limba rusă, dezvoltarea ei, aprofundați în esența regulilor gramaticale, reflectați asupra semnificațiilor cuvintelor, asupra combinațiilor lor, înțelegeți esența fiecărei propoziții Amintiți-vă că generațiile de oameni ruși, folosind limba, îmbogățindu-l și îmbunătățind-o, reflectate în cuvinte, forme, fraze, propoziții și natura lor, și istoria lor, și poezia și atitudinea față de viață, lucrează § Limba rusă în lumea modernă Potrivit estimărilor aproximative, există aproximativ mii de limbi pe Pământ Există limbi care servesc unui cerc restrâns de vorbitori (limbile triburilor din Africa, indienii Americii, satele individuale din Daghestan etc ); sunt limbi, eu servesc popoare și națiuni comune; există limbi internaționale care sunt folosite ca limbi de lucru în ONU - Organizația Națiunilor Unite (engleză, arabă, spaniolă, chineză, rusă, franceză), în alte asociații internaționale Limbile lumii au fost studiate în diferite grade Una dintre metode studiul lor este o comparație comparativă a limbilor, elucidarea asemănărilor și diferențelor lor Făcând acest lucru, se dovedește că Unele limbi sunt asemănătoare între ele, altele nu au nimic în comun Limbile înrudite formează familii, care sunt împărțite în grupuri și subgrupe Lingviștii disting aproximativ două duzini de familii de limbi: indo-europeană, caucaziană, turcă, mongolă, chino-tibetană, australiană și altele Limba rusă aparține grupului slav de limbi indo-europene Înrudirea limbilor slave este de netăgăduit Se manifestă, de exemplu, în alcătuirea lexicală Deci, unele nume de rude apropiate sună la fel sau similar în rusă, ucraineană, belarusă, bulgară, poloneză și cehă kah: rusă ucraineană bieloruză bulgară poloneză cehă tată tată aizec tată ojciec otec mama matі matsi tricou matka matka fiul fiului fiului fiului fiului sin syn fiica fiica fiica fiica corka dcera frate frate frate frate braț bratr sora sora sora sora siostra sestra Poetul polonez Adam Mickiewicz a scris: „ în literatura slavă și în limbile slave, cel mai izbitor lucru este cum shi- sunt răspândite pe scară largă — extinderea lor geografică, ca să spunem așa Din punctul de vedere al celui mai semnificativ și, din toate punctele de vedere, singurul semnificativ - în ceea ce privește populația și întinderea teritoriului - semnificația limbilor slave poate fi imensă " Limbile slave sunt împărțite în vest, sud și est Subgrupul estic include rusă, ucraineană și belarusă - limbi strâns înrudite Cele mai vechi monumente scrise din secolele XI-XIII sunt comune tuturor limbilor slave de est Asemenea monumente precum cronica „Povestea anilor trecuti”, cel mai vechi cod de legi „Adevărul rus”, „Povestea campaniei lui Igor”, etc , au fost scrise în limba rusă veche În secolele XIV-XV, limba rusă veche comună (slavona de est) este împărțită în trei limbi slave de est independente: rusă, ucraineană și belarusă Limba națională rusă s-a format pe baza dialectelor Moscovei și împrejurimilor sale Creatorul limbii literare ruse moderne este A S Pușkin, care a realizat sinteza, combinarea limbii ruse literare din epocile anterioare cu limba vorbită comună N V Gogol a spus despre A S Pușkin: „Aceasta, ca într-un lexic, conținea toată bogăția, puterea și flexibilitatea limbii noastre El este mai mult decât toate, a împins limitele pentru el și mai mult și-a arătat tot spațiul În , A N Tolstoi spunea: „Va veni vremea (și nu este departe) - limba rusă va fi studiată de-a lungul tuturor meridianelor globului” Și a venit momentul Discursul rus poate fi auzit astăzi în multe țări ale lumii Studiul limbii ruse, împreună cu alte limbi, devine universal, deoarece limba rusă are forțe vitale și dătătoare de viață În această limbă au fost create multe capodopere ale literaturii, s-au scris lucrări științifice care ajută la dezvoltarea culturii mondiale Jawaharlal Nehru, o personalitate publică indiană de renume mondial, a remarcat: „Limba rusă este una dintre cele mai mari limbi din lume Astăzi joacă un rol important nu numai în viața politică, ci și în viața culturală și științifică a popoarelor ” Din , revista Limba rusă în străinătate a fost publicată pentru a-i ajuta pe cei interesați de limba rusă și pe cei care o studiază ÎMBUNĂTĂȚIȚI-VĂ CONSTANT DISVORTUL! De la prima copilărie până la bătrânețe, viața umană este indisolubil legată de limbaj Din copilărie, oamenii își absorb limba maternă, învață tot mai multe cuvinte și expresii noi, înțeleg conexiunile și combinațiile lor Școala oferă multe cunoștințe despre vorbirea nativă Cu toate acestea, în ea sunt studiate doar bazele științei limbajului, se pune bazele cunoștințelor, abilităților și abilităților necesare îmbunătățirii în continuare a vorbirii Nici cele mai detaliate gramatici nu acoperă toate regulile de construire a vorbirii, chiar și cele mai mari dicționare nu reflectă bogăția vocabularului și frazeologiei ruse „Comorile limbii ruse sunt nemărginite”, a scris celebrul poet V Lugovskoy După școală, vei găsi multe profesii interesante Și oriunde ai lucra - într-o fabrică, într-un câmp, într-un laborator de cercetare - oriunde ai nevoie de cunoștințe profunde limba maternă, capacitatea de a-și exprima cu acuratețe, clar și viu gândurile Amintiți-vă cuvintele lui A N Tolstoi: „Se poate spune cu încredere că o persoană care vorbește o limbă bună, o limbă pură, bună, bogată, gândește mai bogat decât o persoană care vorbește o limbă proastă și săracă ” Cuvântul este haina gândirii Fără o cultură înaltă a vorbirii, fără respectarea normelor de vorbire eticheta nu este o persoană cultă Fii frică să jignești interlocutorul cu un cuvânt dur! Amintiți-vă că un cuvânt poate salva o persoană, dar poate și răni grav! Nu uitați să rostiți cuvintele magice „mulțumesc” și „vă rog” Fii ireconciliabil cu cei care permit cuvinte grosolane în discursul lor! Îmbunătățirea culturii vorbirii contribuie la autocontrolul constant, mai ales atunci când scrieți Fii atent la tot ce scrii Folosiți întotdeauna dicționare și cărți de referință Ar trebui să fie în fiecare bibliotecă de acasă Dicționarele explicative sunt deosebit de importante Ele dezvăluie semnificațiile cuvintelor, își arată trăsăturile stilistice și gramaticale Este necesar ca să devină o obișnuință să te referi la diferite dicționare, inclusiv ortoepic și ortografie Pentru ca vorbirea să devină mai bogată și mai expresivă, este necesară creșterea constantă a vocabularului, îmbogățirea vorbirii cu proverbe, zicători, expresii înaripate Acest lucru va fi ajutat de citirea atentă a operelor celor mai buni scriitori și personalități culturale, cunoașterea dicționarelor de sinonime, antonime, cu colecții de proverbe, zicători, expresii înaripate Citiți literatură non-ficțiune despre limbă Cărțile vă vor spune ce trebuie să învățați, vă vor ajuta să distingeți un cuvânt rusesc bun și bine orientat de gunoiul verbal Și iubește-l bine V V Vinogradov a scris: „O cultură înaltă a vorbirii scrise și vorbite, o bună cunoaștere și fler pentru limba maternă, capacitatea de a-și folosi mijloacele expresive, diversitatea sa stilistică este cel mai bun suport, cel mai sigur ajutor și cea mai de încredere recomandare pentru fiecare persoană în activitatea sa socială și creativă” Nu ratați programele de radio și televiziune „În lumea cuvintelor” și „Discurs rusesc” Citiți revista de știință populară Russkaya Rech, care este publicată din Grija pentru cultura vorbirii are o semnificație nu numai personală, ci și socială Fiecare persoană ar trebui să depună eforturi pentru o cultură înaltă a vorbirii, să trateze limba cu atenție și dragoste Bogăția inepuizabilă a vorbirii ruse este moștenirea noastră națională Trebuie să o protejăm și să o înmulțim! APENDICE INDEXUL STUDIAT ORFO GRAFIC K ȘI X DREAPTA B ȘI L Bifate vocale neaccentuate în rădăcina cuvântului—§ , Rădăcini cu vocale alternante o - a - § Rădăcini -lag- (-fals-), -cas- (-kos-) - § Rădăcină -rast- (-rasch-, -ros-) - § Rădăcini cu vocale alternante e - și - § Consoane nepronunţabile în rădăcina cuvântului - § Consoane bifate la rădăcina cuvântului - § Consoane și vocale în prefixe - § Prefixe pre- și pre-§ Ortografie nu cu diferite părți de vorbire - § (cu substantive - § , cu verbe - § , cu adjective - § , cu adverbe - § , cu pronume - § , cu participii - § , cu gerunzii - § ) Ortografia nu și nici - § Ortografia sufixelor substantivelor - § , verbe - § , , adjective - § , participii pasive - § , , Ortografia desinențelor substantivelor din declinațiile I, II și III - § , verbele conjugărilor I și II - § , adjective - § , Vocale după c în rădăcini, sufixe și desinențe - § Vocale după șuierat în rădăcini, sufixe și desinențe - § , , Împărțirea b și b - § , Desemnarea moliciunii consoanelor cu ajutorul lui b - § ь după șuierat m și f substantive r - § , , pentru substantive în gen n pl h - § , pentru adjective scurte - § , pentru adverbe - § ь în forme verbale: pentru infinitiv - § , -s, -s - § , , pentru verbe sub forma a -a l unitati h - § , pentru verbe v comenzi, inclusiv - § Ortografia cuvintelor compuse și compuse—§ , Ortografii cu cratime: semi- și semi- în cuvinte compuse - § , adverbe - § , pronume nehotărâte - § , interjecții - § Ortografia numeralelor - § - Ortografia adverbelor—§ Ortografia continuă a pronumelor-adverbe (de unde, de ce, pentru că etc ) - § , Ortografia prepozițiilor derivate - § Ortografia și uniunile de asemenea, astfel încât, pentru că etc - § Scrierea numelor proprii - § INDICE REGULI DE PUNCTUAȚIE STUDIATE Semnele de punctuație la sfârșitul propozițiilor - § , , , , Linie între subiect și predicat - § , liniuță în propoziții incomplete - § Semne de punctuație cu membri omogene ai propoziției - § , Semnele de punctuație pentru membrii omogene ai unei propoziții cu un cuvânt generalizator - § , Semnele de punctuație în izolarea definițiilor convenite - § Semnele de punctuație în turnover-ul de participare - § , Semnele de punctuație la separarea definițiilor inconsistente - § Semne de punctuație pentru aplicare: cratima - § , liniuță - § , virgulă - § Semnele de punctuație la separarea adăugărilor - § Semnele de punctuație în izolarea sintagmelor adverbiale - § , , Semnele de punctuație în cifra de afaceri comparativă - § Semnele de punctuație în izolarea împrejurărilor exprimate prin substantive cu prepoziții - § Semnele de punctuație la separarea membrilor clarificatori ai unei propoziții - § Semnele de punctuație în propoziții cu cuvinte introductive, fraze și propoziții - § Punctuația la adresare - § Semne de punctuație pentru cuvinte-propoziții - § Semnele de punctuație pentru interjecții - § , Semnele de punctuație într-o propoziție compusă - § Semnele de punctuație într-o propoziție complexă—§ Semnele de punctuație într-o propoziție complexă cu mai multe propoziții subordonate - § Semnele de punctuație în propozițiile complexe non-uniune - § Semnele de punctuație în propoziții cu vorbire directă - § , Semnele de punctuație în dialog - § , Punctuația la citare - § TIPURI DE PARSEARE Ordinea parsării fonetice Selectați silabele Marcați posibilitatea de transfer Arată locul stresului Descrie toate sunetele în ordine Pentru vocale, indicați dacă sunt accentuate sau neaccentuate, ce litere sunt indicate Pentru consoane, indicați dacă sunt sonore sau surde, dure sau moale, ce litere sunt indicate Indicați numărul de sunete și litere Un exemplu de analiza fonetică Mare Pronunțăm cuvântul în silabe: pain-sha-ya Există silabe în cuvânt și este posibil un singur transfer - unul mare, deoarece o literă I nu poate fi transferată Silabă accentuată - a doua - boliya Să descriem sunetele: [b] - consoană, sonoră, solidă, indicată prin litera b [a] - primul sunet vocal este apropiat de [a], într-o silabă neaccentuată este notat cu litera o Sunetul nu corespunde cu litera „sa” [l '] - consoană, voce, moale, notă cu litera l Softul sunetului este indicat printr-un semn moale [w] - consoană, surdă, solidă, indicată prin litera ii [a] - sunet vocal, sub accent Marcat cu a Sunetul corespunde literei „sa” [th] - consoană, voce, moale, indicată de litera i [a| - un sunet vocal apropiat de [a], într-o silabă neaccentuată, este indicat prin litera i Deci, în cuvânt există sunete și litere Cu toate acestea, nu fiecare sunet corespunde unei singure litere „proprie” Sunetul [l '] este indicat prin două litere - l și ъ, iar o literă i denotă două sunete [ya] Ordinea parsării morfemelor Definiți cuvântul ca parte a vorbirii Găsiți finalul cuvântului modificat și determinați-i sensul Indicați baza cuvântului Selectați rădăcina (pentru aceasta trebuie să ridicați cuvinte cu aceeași rădăcină) Selectați prefixele și sufixele (dacă există) Corectitudinea selectării acestor morfeme este dovedită prin selecția cuvintelor cu rădăcină diferită, dar cu aceleași prefixe și sufixe Eșantion de analizare a morfemului Pregătirea Cuvântul pregătire este un substantiv, prin urmare, pentru a separa desinenția, trebuie declinat: pregătire [s], pregătire [e ~ |, selectați partea variabilă a Acesta este sfârșitul Exprimă sensul r , im p , unități h Rădăcina cuvântului este pregătirea eu Eu Rădăcina cuvântului este -gata- Conține sensul principal cuvinte Cuvinte rădăcină: gătiți, gata, pregătiți -la -sufix Este în cuvintele: eșantionare, verificare Acest sufixul este folosit pentru a forma substantive sub-prefix Este în cuvintele: sprijin, aruncare, fi supus Ordinea analizei morfologice I Părți independente de vorbire Mai întâi trebuie să denumiți partea de vorbire și să dați forma inițială a cuvântului (dacă se schimbă, este declinat sau conjugat) Apoi specificați: pentru substantive - substantiv propriu sau comun; animat sau neînsuflețit; gen; declinaţie; folosit sub forma de caz, număr; pentru verbe - reflexiv, irevocabil; vedere; conjugare; folosit sub forma de înclinație, număr, timp (-în excludere, incl ), persoană sau gen; pentru adjective - calitative, relative sau posesive; grad de comparație (dacă există) /, formă completă sau scurtă; folosit sub forma de caz (daca aceste forme exista); numere, sex (în unități); pentru numerale - simple, compuse sau complexe; cantitativ, colectiv, fracționar, ordinal; folosit sub forma de caz, număr și gen (dacă există); adverbele au sens; marcați dacă este utilizat într-una dintre formele de comparație; pentru pronume - grupuri în raport cu alte părți de vorbire, rang în sens, persoană (pentru personal); folosit sub forma de caz, număr și gen (dacă există); participii - reale sau pasive; formă completă sau scurtă; timp; vedere; returnabilitate; folosit sub forma caz, număr, gen (singular); în gerunzii - aspect, recidivă După aceea, sunt indicate semnele sintactice ale părții de vorbire, caracteristicile ortografice II Service părți de vorbire Numiți partea de vorbire Notă: a) la prepoziție - nederivat sau derivat, la care substantiv (sau local) se aplică, caz în care se utilizează, indicați categoria după valoare; b) la sindicat - coordonator sau subordonator, categorie după valoare, simplu sau compus; c) particula are o funcție (pentru ceea ce servește), un rang după valoare Analiza morfologică a probei Barca trece cu viteză peste lac Barcă - substantiv, formă inițială - barcă; substantiv comun, neînsuflețit; și R ; -a pliere; folosit în formă p , unități h În propoziție, joacă rolul subiectului Săgeată - substantiv, formă inițială - săgeată; substantiv comun, neînsuflețit; și R ; -a pliere; folosit la televizor p , unități h În propoziţie joacă rolul împrejurării modului de acţiune Rushing - verb, formă inițială - a se grăbi; returnabil; nesov vedere; întrebarea II; folosit sub formă de excludere, inclusiv, unitate ore, crusta, timp, persoana a -a Joacă rolul de predicat într-o propoziție Po este o prepoziție, nederivată, se referă la un substantiv lac (de-a lungul lacului), folosit din curmale etc , are un sens spațial, servește la conectarea cuvintelor într-o frază repezindu-se peste lac Lac - substantiv, forma inițială - lac; substantiv comun, neînsuflețit; cf R ; a -a ori; folosite sub formă de date p , unități h Într-o propoziție (împreună cu o prepoziție) joacă rolul unei împrejurări a unui loc Ordinea analizei I Fraza Selectați fraze din propoziție Stabiliți tipul frazei: subordonare sau coordonare Într-o frază de subordonare, găsiți cuvintele principale și dependente și indicați ce părți de vorbire sunt acestea; indica structura Determinați metoda de sintaxă conexiuni Definiți sintaxa funcţie de cuvânt dependentă Exemplu de analiză a unei fraze Am suflat corturile, ne-am pus rucsacii și am plecat (K Paustovsky ) În această propoziție, ne-am întors, ne-am umerit și am mers - baza gramaticală Colocvial: rulat corturile; pune pe ei înșiși; rucsacuri încărcate; s-a întors, a încărcat și a plecat Au suflat corturile - o frază subordonată; cuvântul principal este întors, un verb Ce sa întors? - corturi Corturi este un cuvânt dependent, un substantiv Metoda comunicării sintactice este controlul Sintagma are structura: Х| eu vb + n Ei au luat asupra lor - o frază subordonată; cuvântul principal este încărcat, un verb Vina pe cine? - pentru mine (Despre) tine - cuvânt dependent, pronume cu o sugestie Metoda sintaxei comunicatii – management Slovosoch are o structura: vb -|- locuri Au îngrămădit rucsacuri - o frază subordonată; cuvântul principal este încărcat, un verb Încărcat ce? - rucsacuri Rucsacuri este un cuvânt dependent, un substantiv Metoda comunicării sintactice este controlul Sintagma are o structură: Hg——-e verb -j- n S-au întors, s-au încărcat și s-au dus - o frază compusă Metoda de comunicare este unirea si II Propoziție simplă Stabiliți că propoziția este simplă prin evidențierea bazei sale gramaticale Analizați propoziția în membri de propoziție (în primul rând, subiectul și predicatul sunt analizați, apoi membrii secundari care alcătuiesc subiectul, apoi membrii minori care alcătuiesc predicatul) Precizați cum sunt exprimați membrii propoziției Spuneți despre structura propoziției: a) din două părți sau dintr-o singură parte; dacă este monocomponentă, ce tip (nedeterminat personal, nedefinit personal, generalizat personal, impersonal, nominativ); b) răspândită sau neobișnuită; c) complet sau incomplet (dacă este incomplet, indicați ce membru al propoziției este omis) Dacă propunerea este complicată, marcați-o Numiți tipul de propoziție în funcție de scopul enunțului (narativ, interogativ, stimulent) Numiți tipul de propoziție prin colorare emoțională (după intonație): exclamativă sau neexclamativă Explicați amplasarea semnelor de punctuație Un exemplu de analiză a unei propoziții simple N-am văzut un râu mai magnific decât Yenisei^X Cehov ) Această propoziție este simplă: o bază gramaticală pe care nu am văzut-o Adică, exprimat într-un loc personal; nu a văzut - un verb simplu skaz , exprimat prin verb sub forma vyv , incl trecut temp Compoziția skazului include particula negativă nu Toți membrii minori din această propoziție se referă la predicat (fac parte din predicat, subordonați predicatului, răspândesc predicatul); nu ai vazut ce? - râuri - adaos, substantiv pronunțat în gen etc , întrucât componența predicatului, exprimată prin verbul tranzitiv, include particula nu (la cuvântul de control se adaugă negația nu) -, râuri - care? - mai magnific - definitie inconsistenta, pronuntat adj sub forma unei comparaţii grade; mai magnific decât ce? - Yenisei - adaos, substantiv exprimat sub forma unui gen P După structură, această propoziție este în două părți, răspândită, completă; scopul enunțului este narativ, intonația este non-exclamativă, prin urmare, se pune un punct la sfârșitul propoziției Bun la șaptesprezece ani în lume! (S Schipachev ) Această propoziție este simplă: o singură bază gramaticală Include un membru principal - predicatul bun (bun - comp nominal skaz ), care este exprimat prin cuvântul de stat Toți membrii minori din această propoziție se referă la poveste; Bine atunci? - la șaptesprezece ani - situația este, timp, exprimată ca o frază întreagă; OK unde? - în lume - o împrejurare a unui loc, exprimată printr-o combinație de substantive cu o sugestie După structură, această propoziție este unică, impersonală, răspândită, completă În funcție de scopul enunțului - narațiune, după intonație (colorare emoțională) - exclamație, prin urmare, un semn de exclamare este plasat la sfârșitul propoziției III Propoziție dificilă Evidențiați fundamentele gramaticale ale propozițiilor simple pentru a arăta că această propoziție este complexă Determinați tipul de propoziție complexă: a) pentru un compus - determinați din câte propoziții simple este format; ce conjuncții de coordonare sunt legate prin propoziții simple; b) pentru o subordonată complexă - indicați propoziția principală și subordonată, pe baza întrebării și a trăsăturilor structurale (la ce se referă, la ce este atașată propoziția), determinați tipul de propoziție; c) pentru o propoziție complexă neunională - să se determine din câte simple constă, să se determine sensul (simultaneitate, succesiune, opoziție etc ) Ca și în analiza unei propoziții simple, trebuie să denumești tipul de propoziție în funcție de scopul enunțului; dacă este un semn de exclamare, marcați-l Când analizați toate propozițiile complexe, explicați plasarea semnelor de punctuație După aceea, fiecare propoziție poate fi analizată ca simplă Exemplu de analiză a propozițiilor complexe a) Viața este dată o dată și vrei să o trăiești vesel, cu sens, frumos (A Cehov ) Această propoziție este complexă, aliată, compusă; constă din două propoziții simple: prima - Viața se dă o dată, a doua - vreau să o trăiesc vesel, cu sens, frumos Aceste propoziții sunt interconectate compus , Comm unire şi exprimarea simultaneităţii Acest sens este complicat de faptul că a doua propoziție conține o consecință a motivului menționat în prima: Viața se dă o dată și, prin urmare, se vrea să o trăiască vesel, cu sens, frumos Conform scopului enunțului, aceasta este o propoziție complexă de narațiuni, non-exclamație, prin urmare, se pune un punct la sfârșitul propoziției Unirea este precedată de o virgulă '' După aceea, fiecare propoziție poate fi analizată ca una simplă b) Focul, pe care s-a urcat Giordano Bruno, strălucește din întunericul Evului Mediu și arde omenirea până în zilele noastre (D Grinin ) Această propoziție este complexă, complexă, constă în principalul Foc de tabără strălucește din întunericul Evului Mediu și arde omenirea până în zilele noastre și pe cel subordonat pe care s-a înălțat Giordano Bruno Propoziţia subordonată se referă la subiect - substantiv foc de tabără, răspunde la întrebarea ce fel de foc de tabără? și este un adjectiv Propoziția subordonată este atașată celei principale (cuvântului foc) cu un cuvânt aliat care stă în mijlocul celei principale și este despărțit prin virgule Conform scopului enunțului, aceasta este o propoziție complexă de narațiuni, conform intonației - non-exclamație, prin urmare, se pune un punct la sfârșitul propoziției După aceea, fiecare propoziție poate fi analizată ca una simplă Cât de frumoasă ar putea fi lumea, pământul, cu toată natura lui, dacă omul l-ar prețui! (D Granin ) Această propoziție este complexă, complexă, constă în principalul lucru Cât de frumoasă este lumea, pământul, cu toate ei natura și clauza dacă o persoană a prețuit-o \ clauza se referă la întreaga propoziție principală, răspunde la întrebarea în ce condiție?, este atașată uniunii principale dacă, stă după principală și este separată de aceasta prin virgulă În funcție de scopul enunțului, aceasta este o propoziție complexă de narațiuni, conform intonației - o exclamație De aceea, un semn de exclamare este plasat la sfârșitul propoziției După aceea, fiecare propoziție poate fi analizată ca una simplă c) În receptor s-a auzit un bip lung - puteți forma numărul Această propoziție este complexă, non-uniune, constă din două propoziții simple: Un bip lung a sunat în receptor și Puteți forma numărul Prima propoziție conține cauza, a doua consecința, deci se pune o liniuță între propoziții După scopul enunțului, această propoziție este narativă, după intonație este neexclamativă, prin urmare, se pune un punct la sfârșitul propoziției După aceea, fiecare propoziție poate fi analizată ca una simplă IV O propoziție complexă cu mai multe propoziții subordonate O propoziție complexă cu mai multe propoziții subordonate este analizată conform planului general de analiză a unei propoziții complexe, dar în același timp este necesar să se indice tipul de subordonare (omogenă, paralelă sau secvenţială) și o combinație a acestor tipuri Înainte de analizare, trebuie să desenați o diagramă a propunerii Exemplu de analiză a propozițiilor complexe cu mai multe adjuvante a) cu subordonare uniformă: Cărțile mi-au spus despre cât de grozav și frumos este o persoană în lupta pentru ce este mai bun, cât de mult a făcut pe pământ (M Gorki ) [ (cum), (ііак) Această propoziție este complexă, complexă cu două propoziții subordonate, cu subordonare omogenă Principalul lucru - Cărțile mi-au spus despre asta, prima propoziție subordonată - cât de mare și frumoasă este o persoană în lupta pentru ce este mai bun, a doua - cât de mult a făcut pe pământ Ambele clauze se referă la fraza despre care se vorbește răspunzând la aceeași întrebare vorbind despre ce? si sunt omogene Ele sunt interconectate în acest caz prin intonație enumerativă și sunt atașate celui principal cu cuvântul înrudit ca (în propoziția principală corespund unui cuvânt demonstrativ despre asta), despărțiți de cel principal și unul de celălalt prin virgule Conform scopului enunțului, aceasta este o propoziție complexă - narativă, non-exclamativă, prin urmare, se pune un punct la sfârșitul propoziției Mai jos este o descriere a propozițiilor subordonate În plus, fiecare propoziție poate fi analizată ca simplă (sau una sau două dintre care să alegeți) b) cu subordonare paralelă (eterogenă): Știa că până acum cel mai bun tablou al lui nu fusese încă pictat și, prin urmare, era sincer surprins de zgomotul care se ridica din ce în ce mai mult în jurul lucrurilor sale (K Paustovsky ) [ "^ (ce) (care) Această propoziție este complexă, complexă cu două propoziții subordonate, cu subordonare paralelă (eterogenă) Propoziția principală - El știa și, prin urmare, a fost sincer surprins de zgomot, prima propoziție subordonată pe care până acum nu a fost scrisă cea mai bună imagine a lui se referă la predicat - verbul a știut și este atașat de uniunea principală care stă la mijloc a propoziției principale și este despărțit prin virgule A doua propoziție subordonată, care s-a ridicat din ce în ce mai mult în jurul lucrurilor sale, se referă la adăugarea - n zgomot și este atașat cuvântului principal aliat care stă după principal și este separat de acesta printr-o virgulă După scopul enunțului, această propoziție este narativă, după intonație este neexclamativă, prin urmare, se pune un punct la sfârșitul propoziției Mai jos este o descriere a adjectivelor c) cu subordonare secvenţială: Una peste alta, viața este mai plină și mai interesantă atunci când o persoană se luptă cu S-Gpem, care îl împiedică să trăiască (M Gorki ) (când ) (ce ) am grad gradul II Această propoziție este complexă, complexă cu două propoziții subordonate, cu subordonare consistentă Sugestia principală este că viața este mai plină și mai interesantă atunci Propoziția subordonată de gradul I atunci când o persoană se luptă cu care se referă la expresia cea mai completă și mai interesantă atunci, este atașată la uniunea principală când, stă după cea principală și este separată de aceasta printr-o virgulă Propoziţia subordonată de gradul II care îl împiedică să trăiască se referă la propoziţia subordonată de gradul I (la sintagma se luptă cu asta), i se ataşează cu cuvântul înrudit care, stă după propoziţia subordonată de gradul I şi este separat de acesta printr-o virgulă După scopul enunțului, aceasta este o propoziție complexă - narativă, după intonație - non-exclamație, prin urmare, se pune un punct la sfârșitul propoziției Mai jos este o descriere a adjectivelor Ca și în alte cazuri, fiecare propoziție (sau una sau două dintre care să aleagă) poate fi analizată ca o propoziție simplă d) cu o combinație de tipuri de comunicare: Există atât de multă apă în jurul nostru, încât puțini oameni știu cât de acută este problema acestei surse de viață chiar și în țara noastră cu apă abundentă și cu cât de atent trebuie protejat acest bun cel mai de preț al oamenilor (V Popova ) (ce) am diploma |g (cum) și (cum) gradul II Această propoziție este complexă, complexă cu trei propoziții subordonate, cu subordonare consistentă și omogenă Principalul lucru este că în jurul nostru este atât de multă apă Propoziția subordonată de gradul I, pe care rar oricine o știe, se referă atât de mult la sintagma, este atașată uniunii principale, care este separată de aceasta prin virgulă Propozițiile subordonate de gradul II ( ) se referă la propoziția subordonată de gradul I (la predicat - verbul știe), îi sunt atașate cu cuvântul aliat ca și sunt legate între ele prin intonație și unirea si Nu se pune virgulă între ele, deoarece aceste propoziții subordonate sunt omogene După scopul enunțului, aceasta este o propoziție complexă - narativă, după intonație - non-exclamație, prin urmare, se pune un punct la sfârșitul propoziției Mai jos este o descriere a adjectivelor În plus, fiecare propoziție poate fi analizată ca simplă (sau una sau două dintre care să alegeți) V O propoziție complexă cu diferite tipuri de conexiune aliată și aliată Atunci când se analizează propoziții complexe cu diferite tipuri de conexiuni aliate și non-uniune, se evidențiază o legătură conducătoare, iar analiza unor astfel de propoziții se realizează conform planului general de analiză a propozițiilor complexe (a se vedea paragraful III) În acest caz, părțile complexe (componentele) din circuite sunt închise în dreptunghiuri Exemple de analiză Există țări în lume în care natura este mai strălucitoare decât câmpurile și pajiștile noastre, dar frumusețea nativă ar trebui să devină cel mai prețios lucru pentru copiii noștri (V Sukhomlinsky ) (Unde) Această propunere este complexă, cu compune și subjugare, cu o legătură, constă din două părți (componente): complex - Există țări în lume în care natura este mai strălucitoare decât câmpurile și pajiștile noastre, și simplă - frumusețea nativă ar trebui să devină cea mai scumpă pentru copiii noștri Conținutul unei părți este opus celuilalt Aceste părți sunt legate printr-o uniune adversativă, dar înaintea căreia se pune o virgulă După scopul enunțului, această propoziție este narativă, după intonație este neexclamativă, prin urmare, se pune un punct la sfârșitul propoziției Apoi puteți analiza propoziții complexe și simple conform planului corespunzător A avut noroc: undeva în pod a săpat un cufăr cu cărți rusești, iar printre toate se afla și lucrările complete ale lui Tolstoi (V Bykov ) [ :P ] • « [G Această propoziție este complexă cu o legătură aliată și aliată (compunătoare), este formată din două părți (componente): simplă ( ) și compusă ( ) A doua parte (propoziție compusă) explică conținutul primei părți (prima propoziție), astfel încât se pun două puncte între părți După scopul enunțului, această propoziție este narativă, după intonație este neexclamativă, prin urmare, se pune un punct la sfârșitul propoziției Atunci când se analizează toate propunerile, opțiunile pentru elaborarea schemelor, sunt posibile diferite grade de completitudine a caracteristicilor propunerilor individuale VI Propunere cu discurs direct Evidențiați discursul direct și cuvintele autorului Stabiliți locul vorbirii directe în raport cu cuvintele autorului Întocmește o diagramă de propoziție cu vorbire directă Explicați punctuația Analizați propozițiile care alcătuiesc vorbirea directă și cuvintele autorului, în conformitate cu ordinea în care sunt analizate propozițiile simple sau complexe Un exemplu de analizare a unei propoziții cu vorbire directă Makar Makarych mi-a spus: „Citiți o carte despre aventurile pe mare ale amiralului Nakhimov și veți înțelege de ce este capabilă o persoană care nu își prețuiește viața de dragul destinului patriei sale” (V Lidin ) Aceasta este o propoziție cu vorbire directă: discurs direct - Citiți o carte despre aventurile pe mare ale amiralului Nakhimov și veți înțelege de ce este capabilă o persoană care nu își prețuiește viața pentru soarta patriei sale , cuvintele autoarei - mi-a spus Makar Makarych Discursul direct vine după cuvintele autorului Schema de propoziții cu vorbire directă: A: „P” Discursul direct este cuprins între ghilimele Este o narațiune, non-exclamație prepoziție, deci se pune un punct după ea Cuvintele autorului vin înaintea vorbirii directe, așa că după cuvintele autorului se pun două puncte În plus, cuvintele autorului sunt analizate ca o propoziție simplă, iar discursul direct - ca o propoziție complexă conţinut DESPRE MANUALUL „LIMBA RUSĂ – TEORIE” Limba І'și ІІ în viața societății I Limba i'/ssky este una dintre cele mai bogate limbi din lume CURS DE INTRODUCERE eu r immatics unsprezece Morfologie Ortografie § Ortografie § Părți de vorbire - § Părți independente de vorbire § Substantiv § Adjectiv — § Verbul § Adverb § Pronume - § Părți de vorbire de serviciu optsprezece § Prepoziție § Unirea eu!) § Particulă itaxis şi punctuaţie § Conceptul de sintaxă și punctuație § Oferta § Tipuri de propoziții în scopul enunțului § Propoziții neexclamative și exclamative - § Membrii principali ai propoziției § Membrii secundari ai sentinței § Fraza § Expresii într-o propoziție § Propuneri cu membri omogene § Oferte cu contestații § Propoziții cu cuvinte introductive § Propoziție compusă - § Propoziții compuse § Propoziții complexe § Propoziții cu vorbire directă - § Dialog FORM PRINCIPAL § Secţiunile principale ale ştiinţei limbii ruse § Conceptul de limbaj literar - Fonetică Grafică § Sunete ale vorbirii § Sunetele vorbirii și literele § Alfabetul § Vocale si consoane § Silabă Reguli de separare cu silabe a cuvintelor § Sublinierea § Consoane vocale și surde § Consoane dure şi moi § Desemnarea moliciunii consoanelor cu b § Sensul literelor i, u, e, e - § Vocale după șuierat § b după șuierat § Vocale după c — Morfemici Compunerea cuvintelor § Baza cuvântului și desinența § Rădăcina Cuvântului § Prefix și sufix § Formarea cuvintelor § Schimbări istorice în compoziția cuvântului § Alternarea sunetelor la rădăcina unui cuvânt Ortografia rădăcinilor și prefixelor § Ortografia vocalelor neaccentuate la rădăcina unui cuvânt § Ortografia rădăcinilor cu vocale alternante a - o § Ortografia rădăcinilor cu vocale alternante e - şi § Ortografia consoanelor și vocalelor în prefixe § Vocabular § Bogăția de vocabular a limbii ruse § Sensul lexical al cuvântului § Cuvinte cu valoare unică și polisemantică § Sensul direct și figurat al cuvântului § Omonime § Sinonime — § Antonime § Cuvinte utilizate în mod obișnuit și limitat în utilizare - § Arhaisme § Neologisme § § Unităţi frazeologice i [simptome ''ortologie § Părți de vorbire § Părți de vorbire independente și de serviciu § Cuvântul şi formele lui Părți consistente de vorbire Substantiv § Conceptul de substantiv § Substantive comune și proprii § Substantive animate și neînsuflețite § Genul unui substantiv § Numărul substantivului § Cazul și declinarea substantivelor - § Declinarea substantivelor la singular § Declinarea substantivelor la plural § Substantive invariabile Derivarea substantivelor § Derivarea substantivelor cu ajutorul sufixului- c § Derivarea substantivelor cu ajutorul Prnstі" wok „ GOOL § Conceptul verbului § Infinitiv § Verbe reflexive § Tipuri de verb § Mod indicativ § Timpurile verbale - § Timpul trecut § Timpul prezent și viitor § Persoana si numarul verbului § Conjugarea verbelor - § Verbe diferit conjugate § Dispoziție condiționată § Imperativ § Verbe impersonale § Formarea de cuvinte a verbelor § Ortografia sufixelor verbelor Adjectiv § Conceptul de adjectiv § § Adjective complete și scurte § Declinarea adjectivelor pline § Adjective cu sufixul -iy — § Adjective posesive cu sufixe -in (-yn), -ov (-ev) DIN § Gradele de comparare a adjectivelor Derivarea adjectivelor § Derivarea adjectivelor cu ajutorul sufixelor § Derivarea adjectivelor cu ajutorul prefixelor § Formarea de cuvinte a adjectivelor cu ajutorul adaosului de tulpini Numeral § Conceptul de numeral § Numere simple, complexe și compuse § Numere cardinale § Declinarea numerelor cardinale — § Trăsăturile sintactice ale numerelor cardinale § Numere colective § Numere ordinale § Numere fracționale — Adverb § Conceptul de adverb § Gradele de comparare a adverbelor § Formarea cuvintelor adverbelor cu ajutorul prefixelor și sufixelor § Formarea cuvintelor adverbelor prin trecerea cuvintelor de la o parte a vorbirii la alta § Cuvinte de stare Pronume § Conceptul de pronume § Pronumele și alte părți de vorbire § Pronume personale § Pronume reflexiv - § Pronume posesive § Pronume interogative — § Pronume relative § Pronume nehotărâte § Pronume negative / § § Pronume demonstrative Prima parte § Conceptul de sacrament ? § Semne ale unui adjectiv la participiu eu eu ' § Semne ale verbului la participiu § Cifra de afaceri a participiilor § Formarea cuvintelor participiilor reale § Formarea cuvintelor participiilor pasive § Vocalele în participii înainte de -nn- și -n- I ( § Ortografia -nn- la participii § Ortografia nu cu participii participiu § Conceptul de participiu § Semne ale verbului și adverbului la participiu § Cifra de afaceri a participiilor § Formarea cuvintelor gerunzurilor § Trecerea cuvintelor de la o parte independentă de vorbire la alta Părți vitale ale vorbirii I IDENTIFICARE § Conceptul de prepoziţie • • § Ortografia prepoziţiilor " § Conceptul de unire § Conjuncţii coordonatoare § Conjuncţii subordonate Ch ngica § Conceptul de particule § Valorile particulelor § Ortografia nu și nici ■ § Trecerea cuvintelor de la părţi independente de vorbire la cele de serviciu M<f substantiv § Conceptul de interjecție Sintaxă și punctuație § Conceptul de sintaxă și punctuație § Tipuri de comunicare § Modalităţi de subordonare fraza § Principalele tipuri de sintagme § Fraze întregi § Conceptul de propunere § Structura propoziției - § Tipuri de propoziții în sensul enunțului § Tipuri de propoziții pentru colorarea emoțională Propoziție simplă § Principalele tipuri de propoziție simplă § Ordinea cuvintelor într-o propoziție § Stresul logic Principalii membri ai propunerii § Subiectul şi modalităţile de exprimare a acestuia § Predicatul și tipurile sale principale § Predicat verbal simplu § Predicat verbal compus § Acordul predicatului verbal cu subiectul § Predicat nominal compus § Cursă între subiect și predicat Membrii secundari ai sentinței § Definiţie § Anexă § Adăugarea § Principalele tipuri de împrejurări § Funcţiile sintactice ale infinitivului Propoziții dintr-o singură parte § Conceptul de propoziții cu o singură parte § Propuneri categoric personale § Sentințe personale la nesfârșit § Propuneri impersonale — § Propoziţii de nume Propoziții complete și incomplete Trăsături ale structurii propoziţiilor complete şi incomplete Propoziție complicată § Propuneri cu membri omogene § Sindicate cu membri omogene ai propunerii § Generalizarea cuvintelor cu membri omogene § Definiții omogene și neomogene § Conceptul de izolare § Separarea definițiilor § Separarea definițiilor convenite § Separarea definițiilor inconsistente § Separarea cererilor Secțiunea § Separarea revoluţiilor adverbiale § § Separarea membrilor clarificatori ai unei pedepse - § Propoziții cu cuvinte introductive, fraze și propoziții § Cuvinte de propoziție § Caracteristicile cuvintelor-propoziții Propoziție dificilă § Principalele tipuri de propoziții complexe Propoziții compuse § Conjuncții și semnificații ale propozițiilor compuse § Semnele de punctuație în propozițiile compuse Propoziții complexe § Structura propoziţiilor complexe § § Rolul cuvintelor demonstrative în subordonarea propozițiilor § Trăsăturile atașării propozițiilor subordonate la cea principală § Propoziții complexe cu mai multe propoziții subordonate § Tipuri de propoziţii subordonate § Clauzele subiect § Clauze predicate § Clauze definitive - § Clauze suplimentare § Propuneri complexe nesindicale § Semnificaţiile propoziţiilor compuse non-uniune Semne re și și și a nya și ei Propoziții cu discursul altcuiva § Modalităţi de transmitere a discursului altcuiva § Propuneri cu discurs direct - § Propoziţii cu vorbire indirectă § Citate şi modalităţi de citare Informații generale despre limbă § Limbajul ca fenomen în curs de dezvoltare— § Limba rusă în lumea modernă ÎMBUNĂTĂȚIȚI-VĂ CONSTANT DISVORTUL! Apendice Indexul regulilor de ortografie învățate — Indexul regulilor de punctuație învățate Tipuri de analiză 